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Annomauus. Yepes ceMbecAT NeT MOC/IE BHIXO/Ia B CBET MIEPBOI KHUTU
oTedecTBeHHOro aBTopa — A.B. ®efopoBa — «BBefieH1Ee B TEOPUIO ITEPEBOIA»,
CrenyuanbHO IOCBALIEHHOI HayKe O IIePeBOJie, B CTaTbe NPENIIPUHIMAETCSA
MIOTIBITKA el pa3 0CBETUTH ponb PelopoBa B CTAaHOBIEHU MUPOBOI HayKI
0 TIepeBOJie ¥ PETPOCIIEKTUBHO IPOCNIEANTD IEPUTIETUY €€ UMEHOBaHNA, OIIpe-
IenleHus eé UCCIIefOBaTeIbCKOTO IO/, IpefiMeTa U IpobieMaTuky Ha QoHe
COLIMATbHOT O, UJI€0NOTMYIECKOTO U A3bIKOBEJYECKOTO KOHTEKCTOB. B cTaTbe
JieflaeTCA aKIeHT Ha (PYHKIMOHATbHOV KOHIIETIIINY TTepeBOJIa, IPOCIeKNBACT-
Cs1 CBA3b MEXY IMHTBUCTMYECKON CTUIMCTUKON U Teopueil IepeBoyia, Ipef-
JlaraeTCsl MHTEPIpeTals B3I/LOB YIE€HDBIX cepeiuHbl XX B. Ha IIPOOIEMbI
COOTHOULIEHM A 5A3bIKA M MBIIIJIEHN, @ TAK)KE OCHOBHBIX KaTeTOPUIl TeOpun
nepeBofa.
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BBenenue

B ueTB€pTOM HOMepe >kypHana «Teopus nepeBofa» ux cepun «Becrt-
HMKa MOCKOBCKOTO yHMBepcUTeTa» 3a 2022 I. 1 IPe/IOKIIT YUTATeTAM
MOJIEMIYECKYIO CTaThI0 O CTaTyCe COBPEMEHHON HAayK!U O IepeBOfie C
IPOBOKALIVIOHHBIM Ha3BaHueM «Takoit Hayku ObITh He MoxeT. K amu-
CTeMOJIOTM Hayku o nepesogpie» (Fap6osckmit, 2022: 7), KOTOPYIO IO-
csiTu 70-71eTnio BeIxofia B cBeT ctatbu A.A. Pedopmatckoro «Bormpo-
CbI TEOPUM TIEPEBOJA», ONYOIMKOBAHHOM B IIECTOM HOMepe >KypHasa
«/IHOCTpaHHbIE A3bIKM B 1IKO/Ie» 32 1952 1. CTaThs BBIAIOIETOCS CO-
BETCKOT'O IMHTBMCTA CHIrPajia HEMalylo poib B ONpefleIeHNN CTaTyca
HayKI O IIepeBOJEe B CUCTEME OT€4ECTBEHHOTO T'YMaHUTapPHOIO Hay4-
HOTO 3HaHNA B IIEPBYIO 04Yepeb 0 TOM NPUYMHE, 4TO €€ aBTOD, 3allaB
ce6e BOIIPOC OTHOCUTEIBHO HayKy o epeBofe — «EcTb /i Takas Hayka
Y MOXXET /I OHa OBITB?» — JJaBajl OJHO3HAYHBIN OTBeT: «Takoil Hay-
K11 OBITb He MOXKeT», 000CHOBBIBAsI 9TO YTBEp)K/eHUe pasHooOpasyeM
TUIIOB U >KaHpOB IepeBofa (Pedopmarckmit, 1952). B cBoeit cTatbe 5
HOCTAapasICs MpoaHanu3npoBarh KoHuenuio A.A. Pedopmarckoro mo
OTHOILIEHVIO K TEOPUM IepeBOfa KaK 00/1acTy HayYHOTO 3HaHMsA, C/IO-
JKMBIIYIOCA Ha OCHOBE JIMHTBUCTUYECKUX IIPECTABIEHNII CepeiyHbI
XX B. B OIIpefENIEHHOM UE0NIOTMIECKOM M HAyYHOM KOHTEKCTE, U €r0
TPaKTOBKY HEKOTOPBIX TEOPETUYECKIX BOIIPOCOB IIepPeBOfA C O3
HayKI 0 nepesofe Havana XXI B.

Yepes rog nocie nybnukanuu cratbu Pedpopmarckoro, B 1953 .,
BBIIIO B CBeT y4eOHoe nocobue A.B. Penoposa «BeefieHne B Teopuio
nepesopia» (Penopos, 1953), rae aBTOp BbIpaXkal HeMasoe yAuBIeHVEe
IO TIOBOAY yTBepxk/eHus mpogeccopa Pedopmarckoro. «Takoit oBof,
MpefCTaB/IAETCA COBEPIIEHHO HEOCHOBATEIbHBIM», — BO3paXkasl OH U,
CpaBHUBas [IePeBOJI C MHBIMIU O0O'beKTaM HayYHOTO ITO3HAHNA, MCATT:
«JIpyrue o6macTy MpaKkTUYECKOI AeATe/IbHOCTI M HAYYHOTO 3HAHUA
IPeACTaB/IAIT He MEHbIIe TPYAHOCTY B esie 0000IIeHNA X 3aKOHO-
MepHocTell. OTpMLIATh TEOPMIO ITepeBOfia, KaK HayYHYI0 (UIONOoTnYe-
CKYIO JUCLIUIUINHY, XOTs OBI I OTPAaHNYEHHYIO Y3KVMM CIIeLIaTbHBIMU
paMKamu, 3HauumI0 OBl B IIEPBYI0 OYepefib OTPULIATh 3aKOHOMEPHOCTH B
COOTHOIIEHNN JIBYX A3BIKOB, IIOHMMAaeMbIe, Pa3yMeeTcs, MINPOKO (T.e.,
BKJIIOYasA ¥ COOTHOILIEHNe B cucTeMax nx cruein)» (Tam xke: 15).

CeropHs, 10 IPOIIECTBUY CEMUECATI JIeT C MOMEHTA OITyO/INKO-
BaHuA KHuUru PelopoBa, €CTh JOCTATOYHO OCHOBAHUII yTBEPXK/1aTh,
YTO 3TOT TPYA COBETCKOTO YYEHOTO He TO/IBKO 3HaMeHOBasI coboil 3a-
pOXK[ieHVe TMHTBUCTUYECKO MapaUTMbl B OT€4eCTBEHHOM 3HAaHNM O
IIepeBOofie, HO U ABJIAETC OJHONM U3 BAKHENIINX BEX B MUPOBOI 31M-
CTEMOJIOTUY TIEpEBOJA.



1. CraHOB/I€eHNIe HAYKHU O IlepeBofie

M «HAIMIOHA/IbHbIE TPAHMIIBI»

TpyzsHO He cormacuTbCA ¢ MHEHMEM BBIJJAIOIIETOCSA POCCUIICKOTO
JIMHTBUCTA, IIepeBOIYMKA, VICCIIeNOBATeNA U IIperofasaresid epeBoysia
B.H. KomuccapoBa o TOM, UTo, «KaK 1 BCsIKasA Hay4YHas AUCLUIUINHA, CO-
BpeMeHHOe [IepeBOJIOBeleHNe CO3/1aBaIOCh YCYINUAMM YUE€HBIX MHOTX
crpan» (Komuccapos, 2004: 15). B To >ke BpeMs He/b3si He 3aMeTUTD,
YTO pasBUTUE HAYKU O IlepeBOfie, KaK 1 pasBUTHeE BCAKOIO MHOTO Ha-
YYHOTO 3HaHN, TOLBEPXKEHO JBYM pa3HOHAIIPaB/IE€HHbBIM TEHAECHLVAM.

IlepBas sakmro4aeTcsA B yHMBEpCaIM3alyy HayYHOro 3HaHMA. Hayy-
HO€ 3HaHMe, POJVBLIEECA B TOM VIV IHOM YTOJIKE MDA, B TOV VJIM MHOM
CTpaHe, CTPEMUTCS IPEOfi0/eTh Hal[MOHA/IbHbIE TPAHUIIbL, YTOOBI CTATh
JOCTOSIHMEM BCErO MMPOBOTO HAyYHOTO COOOIIEeCTBA, eCIM Hay4dHas
MHpOpMaLUA He COCTAB/IAET TOCYAAPCTBEHHYIO TaliHy, IpefiCTaBIeHa
B KOHBEHIIVIOHAJIbHBIX (POPMaX U BBIPa>KeHa Ha sI3bIKe HayYHOTo ob11ie-
HA, IPUHATOM MUPOBBIM COOOIIECTBOM B TOT M/IV VHOM MCTOpUYe-
ckuit iepuog. [Tocnegunit pakTop okasplBaeTCsA 0COOCHHO 3HAYMMBIM
B c(epe ryMaHUTAPHOTO HAYYHOTO 3HAHUA.

Jpyras, IpoTUBOIONIOXKHAA, TEHJEHIIMA 3aK/NII09aeTCsA B TOM, YTO
IPOLIECCHI PA3BUTVA HAYYHOTO 3HAHNUA IMPOMCXOAAT «Ha (OHe pasfe-
JIeHVsA HayKM ¥ 3HaHMI 110 HallMOHa/IbHBIM paMKaM» (Illexposuiknii,
1995: 68). HoBoe Hay4HOe 3HaHNMe BO3HMKAET B ONpee/IEHHON Ha-
IIVIOHAJIBHOIL cpefie, 6/1arofaps feATebHOCTI ONpele/IéHHBIX JIIofIel,
XKVBYIIMX B 00I[eCTBaX OIpee/éHHOrO IOIMTUIECKOTO YCTPOIICTBA,
OIIpefe/IEHHON UEONIOTNY, PEIIAOLIEro ONpee/IEHHbIE COLMaIbHbIe
3amaun. «[Jaxe ¢pusuka, — ormevan LII. IllepoBuiiKmiit, — CTAaHOBUTCS
HallMOHa/IbHON. V 3TO eCTeCTBEHHO B YCIIOBMAX, KOTZla Ha3HaYeHME
HayKJ BUJAT B 00CTY)XMBAHUY Pa3/INYHbIX cep MIPAKTUKU — OHA IO
HeOOXOAMMOCTY IPHOOpeTaeT YepThl, CBOVICTBEHHBIE pOpMaM opra-
HU3ALIMM STUX IIPAKTUYeCKUX chep B pa3HbIX CTPAHAX, HA Hell «OT-
MeYaThIBAIOTCA» YEPThI ITUX «HIDKENeXKaLUX» OPpraHM30BaHHOCTEN»
(Tam xe).

Ha6mopenne punocoda B HOMTHOI Mepe OTHOCUTCS K HayKe O Iepe-
BOJIe, Ha KOTOPOIT «OTIIEYaThIBAIICh» YePThI HALIMOHATBHOTO CBOe0Opa-
3151 OpraHM3alVY IPAKTUKY ITepPeBOja 1 00yueHNs TepeBOY B pa3HBIX
CTpaHax, B pasHble ICTOpMYeCKye Iepuobl. OueBUIHBI B 3TO 06/1acTH
3HaHMA U OIpefe/€HHbIe HaLlMOHATbHbIE 6apbepbl, BeAylye K UTHOPH-
POBaHMIO HAYYHOTO 3HAHM S, IOJTy4€HHOT'O MCCTIENOBATE/IAMU «1y>KOT0»
MUPa, ¥ IO3BOJIAIOINE NHOTA HE 3aMe4aTh MX HAy4YHOTO IIepBEHCTBA,
0CO6EHHO ec/u peyb UMIET O CO3HATEIBHO 1 ITTAHOMEPHO U30/LALNN
KaKOJ-/1M60 Ky/IbTYPBL.
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2. CembjecAT 1eT TMHTBUCTUYECKOII TeOpUI IepeBoa

Copepsxanne kauru QegopoBa XOpoLIO U3YYEHO U Bpef /I Tpeby-
eT JOIIO/THUTE/IbHBIX ITOAPOOHBIX KOMMeHTapueB. CreyeT MuIIb HOf-
JepKHYTb I7laBHOe: MMeHHO PenopoB, UMeHHO B 1953 rogy Bnepsble
IpeficTaBII HAyYHOE 3HaHNe O IIepeBofie B BI/le ClIeliMaIbHOI HayJHOI
OVMCUUIUINHBL, 3asABMB: «OT IepeBofia, KaK TBOPUYECKOro IpolLiecca, KaKk
UCKYCCTBA, CTIEAYEeT OT/INYATh TEOPUIO IIEPEBOJA, KaK CIIela/IbHYIO Ha-
yuHyo guciuivmmuy» (Pegopos, 1953: 12).

M3y4as BONpOCH 3MMCTEMOIOTUY HAYKM O IIepeBOfie, Helb3s He
00paTUTbCSA K MOMEHTY BO3HUKHOBEHN:A e€ HauMeHoBaHuA. Hanme-
HOBaHIe€ AB/IAETCA MEePBbIM rapaHTOM CYI€CTBOBAHMA HAy4YHOI JyC-
LU UIIIVHBL, TPEeTeHAYIOLIEN Ha Ollpefie/IEHHYI0 aBTOHOMMIO.

Denopos HasBal HOBYIO OTPAC/Ib HAYYHOTO 3HAHNA «Teopuell Iepe-
BOfla». TO Ha3BaHMe BIIOC/IEICTBUY IOABEPraoch KPUTHKE B CUILY €TO0
IBYCMBICTIEHHOCTH, Beflb T€OpMeEN NepeBOofa MOXKHO Ha3BaTh KaK OT-
paciib Hay4YHOTO 3HaHUA O NIePeBOJie B LIEJIOM, TaK U OTIeIbHbIe Teope-
TUYecKye MOJe/y epeBoja, HallpuMep, «MHTepIIpeTaTUBHAS Teopus
nepeBofia», «skopos Teopus mepeBofia», «<KKOMMYHUKATUBHASA TeOPUA
nepesBofa» 1 T.I1. Uepes ABafaTh IeT MOC/E BBIXOAA B cBeT KHUTY Pefo-
posa B.H. Komuccapos oTMedan: «/JIMHrBUCTIYECKas HayKa O IepeBOie
emré oueHb Moyofa. JJo cix Iop OHa elé He MMeeT Aa)ke OOLIeTpIHs-
TOTO Ha3BaHMUA. Y PasHBIX UCCIEf0BaTeNel MOXXHO HAITU TaKue Tep-
MIHBI, KaK “IlepeBofjoBejeHNe”, “TPaHCIaTONOT s, “TeOpusi epeBofa”
u T.iL» (Komuccapos, 1973: 4). Uepes TpuaLaTh 1T IOCTIe BBIXOJA B CBET
«BBenieHns B Teopuio nepesoya», B eé ueTBEPTOM u3nanun', Pemopos
YTOYHSI: «<B COBPEMEHHO (VIONOTUM CTajla PasBUBATbCS Y CIOXKU-
Mach B CHENMAaJbHYI0 OVCHUIIIVHY TeOpeTUYecKas HayKa O IepeBo-
Jie — Teopus IlepeBofia WM — Ipe — “HepeBofoBeneHne” » (Penopos,
1983: 11).

CerofHs TepMIH «IlepeBOfOBeeHNe» BCE Yallle MCIIO/Ib3yeTCs B Ha-
YIHOM I aKa/ileMI4ecKoM 000pOTe Ha PYCCKOM sI3bIKe [ 0003HAYeHMs
KaK YHUBEPCUTETCKON y4eOHOI IpOorpaMMbl IIOATOTOBKY IT€PeBOYN-
KoB (cM. Hamp.: PefepabHbI TOCYJAPCTBEHHBI 0Opa30BaTeIbHBII
CTaH/JapT BBICLIETO 00pa3oBaHMA — CIELMATNTET 110 CIeLaTbHOCTI
45.05.01 ITepeBop u epeBOAOBefeHNE), TaK U 00/IACTY HAYYHBIX UC-
CTIefIOBaHMIT, 00'beKTOM KOTOPBIX AB/ISIeTCA ITepeBOy] (B paMKaX Hay4HO
cnenmanbHocTy 5.9.8. TeopeTndeckas, IpuKIafgHas ¥ CpaBHUTENbHO-
COIIOCTAaBUTEIbHAS IMHIBMCTUKA B Ka4eCTBe OfIHOTO U3 HallpaB/leHNIl

! YerBépToe usmaHue KHUry BoIIUIo B 1983 r. mox HasBauneMm «OCHOBBI 0611elt
Teopun nepeBofa (IMHrBUCTIYECKIE TIPO6IeMsbl)» (Peropos, 1983).
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MCCIIefoBaHms 0003HaueHO «/IMHIBUCTIYECKOE TTePeBOfIOBEIEHNIE U €T0
OCHOBHbIE HaIlIpaBJ/ICHN»).

3agaqy HOBOII AucunIUIMHEL PeopoB BUfEN B TOM, YTOOBI «00006-
IaTh BBIBO/BI 113 HAO/MIOEHNIT HaJ| OTJe/IbHBIMYU YaCTHBIMY C/Ty4asiMu
HepeBoja M CIY>KUTb OCHOBOII [ TepeBofuecKol npakTukm» (Tam
xe: 12).

Y4énblil IpeficTaBUI U CTPYKTYPY Hay4YHOI NVCHUIIIVHEI, TpU eé
OCHOBHBIX pasfiefia: MCTOPUIO IepeBoja, 0OIyI0 TeOPUIO IIepPeBOfa,
YacTHbIE TEOPUU IIEPEBOJA «C TEOPETUYECKUM PACCMOTPEHNEM IMEHHO
IaHHBIX IBYX A3BIKOB B MX B3auMooTHoueHnm» (Tam xe: 16).

Omnpepenns Teopuio epeBofa Kak ClIelMaTbHYI0 OTPAC/Ib QUIIONO-
TM4YecKOll HayK!, JUCHUIUIVHY IIpeX/ie BCeTo MMHIBMUCTUYecKYIo, Peso-
POB IIOKa3aJI, B 4€M COCTOUT crieninpyKa TeOpuy IepeBofia B OT/INYIE OT
APYTUX TMHTBUCTUYECKNX JUCHUIUINH: «1) IIOCTOSHHOE COOTHOIIEHIEe
(aKTOB M LIe/IBIX KOMIUIEKCOB B IVIOCKOCTY IBYX S13bIKOB, JIBYSI3bIYHBII
XapaKTep MCCIeOBAaHNA U 2) KOMIUIEKCHBIN ITOAXO, K SIBJIEHNSIM 53bIKa,
B3ATBIX B X B3aumopelicTtsum» (Tam xe: 14-17).

UpesBbIuaiiHO BayKHBIM IIPEICTABIACTCA CUCTEMHBIN TIOAXOR, Y4€-
HOTO K IPUHATUIO IIepeBOJYECKMX PelIeHUII: «IIpU IIepeBoje BaXXHO
COOTBETCTBYE He KaKOJ-I100 OJJHOI 0COOEHHOCTM 1 He IIPOCTOI COBO-
KYTTHOCTH X, a IIe/I0V CKCTeMe, ITie BCE B3anuMoobycmosieHo» (Tam xxe).

Takum 06pasoMm, B anucTeMONIOrn4eckoit koHnenuunu Pegoposa,
ONVCAaHHON UM elé B 1953 rogy, JOCTAaTOYHO OTYET/IMBO BUIHBI OC-
HOBHbI€ KaTerOpUM HayKM O IlepeBojie KaK CIIel1aIbHOl OTpacIy TyMa-
HUTAPHOTO 3HAHMSI, OLPefie/IeHbl €€ 00BEKT, IIpeMeT U LeJIN, eil JAaHO
Ha3BaHMe, OYePUYEHbI €€ TPaHNIIbI, OIMICAaHa €€ CTPYKTypa.

3. IlepBeHCTBO B HayKe:

®emopos, Xonmc, lopden, Xappuc?

B 3ama/fHOJ1 9IMCTEMOIOI MM HAyYHOTO 3HAHMS O IIEPeBOJie JOBOIbHO
PacIpOCTpaHEHHBIM OKa3bIBAETCSI MHEHVE O TOM, YTO OTIJOM-OCHOBA-
Te/IeM COBPEMEHHOI HayK! O IepeBOfie ABIAETCS aMePUKAHCKIUIL 03T,
IepeBOJYMK U MccneoBarend nepesopa Ihxeimc Xonmc. B kagecTBe
TOYKM OTCYETA B MCTOPUM COBPEMEHHOII HAyK! O IepeBofie Ha3bIBAIOT
poxnan XonMca “The Name and Nature of Translation Studies” Ha cek-
uyy nepesoga III MexpyHapofHOro KoHrpecca IpuK/IaJHON TMHIBU-
cTuky, npoxopusurero B Konenrarene 21-26 asrycra 1972 r. (Holmes,
1975). Takoro MHeHUs, B YaCTHOCTH, IIPUAEPKUBAETCA QPaHIY3CKUI
JIMHIBUCT U UCCenoBarenb nepesopa Jaumanp YKup (cm.: Gile, 2006:
107). ITo muennto JXuna, goknan Xonmca, oy O/IMKOBaHHBII TTO3/{Hee B
psifie )KYPHAJIOB B BUJie CTaTh C MICIIPaB/ICHUAMMY 1 JOOAB/IEHMSAMMY ITOfI-
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TOJIKHYJI MICCTIeflOBaTelIell pasHbIX HAyYHBIX OTPaciieil — IMHIBUCTUKY,
bnnocodun A3bIKa, MMTEPATypPOBENEH, TEOPUY MHPOPMALVN, IOTUKN
Y MaTeMaTVK/ — K IIOHMMAaHUIO BO3MOXXHOCTY CO3[jaTh HEKYIO AUCILIM-
IUINHY, CIIENMATbHO MOCBAIEHHYO epesopy (Gile, 2006, 2005: 239)%

Qepopos B 1953 I. BiepBbIe la/l PycCKOE Ha3BaHMEe HOBOJ Hayd-
HOJI AUCLUIUIHE — «T€OPUS IIEPEBOJIA»’, 0CO3HABAsA, YTO IPUCBOEHIE
VIMEHM TOJI M/IM MHOJI CIIeLMa/bHO 06/IacTY HayYHOTO 3HAHMA eCTh
OIIpee/IEHHDIN aKT IPU3HAHUA €€ POXKIEHUA.

Xonmc B 1972 1. mocrie feTaabHOrO aHaIu3a CTPYKTYPhI, CEMaHTH-
KI1 ¥ 0COOEHHOCTel PYHKIVIOHMPOBAHNA PAZAa TEPMUHOB, 0003HaYaB-
IIVX HayYHbIe MICCIEJOBAHNA B 00/IACTY TIepeBOJa B aHITINIICKOM s3bIKe
(“translatology”, “the theory of translation”, “translation theory”, “science
of translation”, “translation science”) n ux aHanoru Bo ppaHIfy3cKOM 1
HEeMEIIKOM f3bIKaX, IIpefilaraeT M 060CHOBBIBAeT HOBOE aHIMIMIICKOE
Ha3BaHle 3TOMY HayYHOMY HampasieHnto — “Translation Studies”. TTo
€ro MHEHUIO, 3TO Ha3BaHIe ABJIAETCA Haubosee MOAXOAAIINM U3 BCEX
JIOCTYIIHBIX Ha aHITINIICKOM SI3BIKe, IOCKOJIbKY €TI0 IPUHATHUE B Ka4eCTBe
CTaHJAPTHOTO TEPMVHA /I NUCHMUIUIMHBL B LIeJIOM YCTPAHUIIO OBI U3-
PAIHYIO JOTIO Ty TAaHUIIbI M HEJOTIOHMMAHMsA ",

ITpodeccop YKenesckoro ynusepcurera Knog boke, pucys kap-
TVMHY 3apOXK/IEHNU:A U 9BOJIOLNY HAYKU O IIepeBOJie, HauMHaeT SIUCTe-
MOJIOTMYEeCKIII aHa/IN3 C TOTO MOMEHTA, KOI/ja 9Ta Hay4YHasA OTPacib
Honmy4mia cBoé MMA Ha QpaHIy3cKoM sA3bIKe. OH NIPUCOeANHACTC K
PacIpoCTpaHEHHOI TOYKe 3peHMs, COIIACHO KOTOPOI GpaHI[y3cKoe
Hay¥MeHOBaHMe 3TOil OTpac/Iu Hayku — traductologie — ObI/IO BBEfIeHO
B Hay4HbIIT 000pOT KaHAICKUM McCIefoBareneM bpaitanom Xappucom
(Bocquet, 2006: 23).

Kanagncknmit yuéusiit bpaitan Xappuc (Brian Harris), 3aHumaBmmii
noct gupekTopa Illkosnsl nepeBogunkoB B yHuBepcutere OTTaBbl, 06-
palasch K MICTOKaM COBPeMEeHHOI HayKu o IepeBofie B cTatbe “Origins
and conceptual analysis of the term Traductologie”, omy6nxoBanHoI B
xypHaye Babel B 2011 r., oTMeyar, 4To o 1970-X rofioB Bo QppaHITy3-
CKOM I3bIKe He CYILeCTBOBAJIO OOLIECIPUHATOrO TepPMUHA [y 0003Ha-

2 3nech u manee nepesoy ¢ Gppanu. — moit (H.T.).

3 Qef0pOB OTMEYAJL, YTO MM «BIIEPBbIE ObUIO IPUMEHEHO IIOHATHE «TEOPUM TIepe-
BOZOB» elé B 1927 1., B cTatbe «IIpo6reMa CTMXOTBOPHOTO NepeBofa» B KHure «I1oa-
THKa», 1L, JI., 1927 (cm.: Pegopos, 1983: 95).

* “the designation ‘translation studies’ would seem to be the most appropriate of
all those available in English, in its adoption as the standard term for the discipline as
a whole would remove a fair amount of confusion and misunderstanding” (Holmes,
1975: 70).
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4eHMs TOTO, YTO CETOfiH:A Ha3bIBaeTCs CTI0BOM traductologie; He 6bL10
QHAJIOTMYHOTO TePMIHA U B aHITIMIICKOM sI3bIKe. XappyC MO/IaraeT, 4To
¢dpaHIy3cKoe Ha3BaHue 06/TaCTI HaYYHBIX 3HAHWIT, 00'BEKTOM KOTOPOI1
ABJIATCA MepeBOf, OBUIO MPEIOKeHO B KoHIle 60-x rogos. OH BUANUT
IPUYVHY, I/TaBHBIM 00pa3oM, B TOM, YTO M3y4eHIe IepeBOfa 10 TeX 0P
paccMaTpMBaIoOCh He KaK CaMOCTOSITe/IbHAS 00/1aCTh, @ IPOCTO KaK IIPH-
[ATOK APYIUX o6/macTeil, TAKMX KaK TUTEPATypOBeLeHNMe, IPUK/IafHAs
JIMHTBUCTVKA Uy Gubnenctuka’. K mectuaecsaTeiM rogam y nepeBog-
YIKOB U MccefoBaTesnell nepesona B EBpone n B CeBepHOI AMepuke
CTIOXXWJIOCH YO@KIeHe B HeOOXOAMMOCTH BBI/IENIUTD U3y 4eHNe IEPEeBO-
7ia B CAMOCTOSITE/IbHYIO AVCUMIUINHAPHYIO 06/1acTh 1 JaTh eil Ha3BaHue.
B 1968 r. MexxiyHapOJHas IpyIIIa IEPEBOAYNKOB, TEPMIHONOIOB U VC-
cnenoBaterneit bproccens, B kotopyio Bxopunu P. Todpden (R. Goflin),
I1. FOp6en (P. Hurbin) u p. ony6mukoBana B xxypHaine Babel manudect
MeXayHapORHOTO IIeHTpa UCC/IeOBaHNII IIepeBOfia, B KOTOPOM, Kak
orMedaeT Xappuc, B YACTHOCTH, COAEPKAICA CIeAYIomnil GparMeHT:
“La traductiologie participe des disciplines linguistiques et extra-linguis-
tiques..”® (Harris, 2011: 2). B 1971 r. [odden ony6nmkoBan B KaHaICKOM
XypHane Meta CTaThio, HOCBSIEHHYIO IPo6/IeMaM YHIBEPCUTETCKOI
IOATOTOBKY IIepeBOJYMKOB, I7ie Ha3bIBaJI jBa TepMuHa — traductiologie
et translatologie — Hanbosee yIauHBIMM HEOJIOTM3MaMI 11 0003Haue-
Hs1 Ha PpaHIly3CKOM s3bIKe 06macTu uccnegoBanmii nepesopa (Goffin,
1971: 59). Xappuc ormeuaer, 4To cTaThs [opdeHa ObIa HammcaHa, B
JaCTHOCTH, IO} BiusAHMeM KHuru Gefoposa, omy06mMKoBaHHO B berb-
run B 1969 1. Bo Pppaniuysckom nepesope (Fedorov, 1969). O6a neono-
TM3Ma OKa3ajnCh HeXXM3HecrocoOusiMu. B 1972 . Xappuc, BbIcTymas Ha
KoH(epeHVM B yHUBepcuTeTe KBebexa B MoHpeaste Ha ppaHIy3cKOM
A3bIKe, BBOJUT HOBBI TepMUH — traductologie, CKOHCTPYMPOBaHHBII
10 Mofie/u TepMuHa phonologie, a 3aTeM IpefyIaraeT 1 €ro aHIIMICKII
aHaJION, Ka/IbKYy C ppaHIy3ckoro — translatology, 3a6bIB, 10 COOCTBEH-
HOMY IIPU3HAHMIO, O TOM, YTO 9TOT TePMIH FOJIOM paHbIIIe P eI
Todden B ymomsanyToii craTbe B xypHane Meta (Harris, 2011: 2).

Ha nepBeHCTBO BBeleHNs B HAy4YHBII 060pOT (HPAHITY3CKOTO Tep-
MIuHa traductologie mpeTeHi0Ba ¥ PPaHITy3CKIil YUEHBIIL, IEPEBOUNK,
dunocod u muursuct JKau-Pene Jlagmupans (Harris, 2011: 5).

> “until the 1970s there was no accepted term in French for what today is called

traductologie. Nor, for that matter, was there a term in English. The reason, basically, was
that the study of translation had not been regarded until then as an autonomous field
but merely as an appendage of other fields like literature or applied linguistics or Bible
studies” (Harris, 2011: 1).

6 Tpa/f[yKTOHOI‘I/Iﬂ €CTh IMCHUIUIVHA IVMHIBUCTUYECKAA U SKCTPAIMHIBUCTUIECKAA.
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Boke, He BCTYymas B JUCKYCCHUIO O IEPBEHCTBE B IMEHOBAHNM HayKI
0 IIepeBOfie, CIPABE/IMBO 3aK/TI0YAET: «KK/bIIL 3HAET, 4YTO HEOIOTY3MBI
HOA00HOTO TIIIA BCEIZIa BOHMKAIOT Y HECKOIbKIUX aBTOpoB» (Bocquet,
2006: 23).

Xappuc npusHaeT, YTO NPeIIOKEHHBIN UM /IS 0003HAYeHNS HO-
BOJ1 00/1aCTM 3HAHUA TepMMH translatology B aHIIMIICKOM HayYHOM
AMCKYpce ObIT BBITECHEH TePMUHOM translation studies, 06pa3oBaHHBIM
HO-JPYTOMY, MOJHOMY B aHITIMIICKOM CTTOBOOOpa3oBaHum, 06pasily, 1mo-
ABMBIIEMYCA B cTaThe [IxeriMca XonmMca. Xappuc CTpeMUTCA OTCTOATD
CBOJI TEPMUH 1 TOBOPUT O CYLIECTBEHHOM OT/IMYUY CBOETO OTHOIIe-
HIISI K HEMY I10 CPaBHEHUIO C OTHOLIIeHeM X0/IMca: XO/IMC IIOTHOCTBIO
OTBepraeT ero, OTAaB IpeAIoYTeHIe TepMIHY translation studies, B TO
BpeMs Kak Xapplc IojIaraeT, 4To TepMuH translatology ocob6eHHO 1m0-
JIe3eH 1A 0003HaYeHNA HAyYHOTO M3yYeHNA ITepeBOJa.

AHanornyHOro MHeHus npuaepxusaercs u JKuab: cpaBHUBas
Ha3BaHMA HAyKM O IepeBOjie B PAa3HBIX A3BIKAX, OH 3aMedaeT, YTO
aHIMitcKoe Ha3Baune — Translation Studies — B oTnmnune ot dpau-
IIy3CKOTO aHasnora traductologie (MOCTYXMBIIETO MOJIENBIO J/IA aH-
rmiickoro translatology — H.I.), ncmanckoro translatologia, Hemer-
xoro Ubersetzungswissenschaft, smonckoro honyakuron, okaspiBaeTcs
HECKOJIbKO IBYCMBIC/IEHHBIM, TaK KaK CKOopee 0603HayaeT oOydeHue
HepeBOJy, HeXXeMy HayYHYI0 AMCUUIIIMHY, HOCBAIIEHHYIO U3yYeHUIO
nepesopa (Gile, 2005: 239).

Xappuc He 6€3 CKpPBITOTO capKa3Mma (IIOCTAaBUB B KaBBIYKY CTIOBO
«OTKPBUI») OTMEYAET, YTO IIOMMMO Ha3BaHNUA 00/IaCTU 3HAHNUA B TOI XKe
crarbe X0/IMC SIKOOBI «OTKPBUI» IIEPEBOOBEEHNE, YTO BHICKa3bIBAHIIE
Toddena mo aToMy MOBOAY BIIOTTHE MOIJIO OCTAaThCs He3aMeUeHHbIM
B aHIVIOCAKCOHCKOM COOOIIeCTBE, IIOTOMY YTO COAEPIKaNoch B CTAaThe,
HaMMCaHHOIT Ha PppaHiysckoM sasbike’ (Harris, 2011: 5).

Vpen Toddena, BoickazaHHbIE Ha PPaHITY3CKOM SI3bIKE, PABHO KaK
u ugen PenopoBa, BbICKa3aHHbIE HA PYCCKOM sI3bIKe [IBA/ILIATHIO TOfjA-
MM paHbllle, OCTAINCh He3aMeYeHHbIMI B aHITIOCAKCOHCKOM HayYHOM
MIpe, ¥ OTLJOM-OCHOBATeJIeM COBPEMEHHOIT HayKM O IiepeBofie B 3aIaj-
HOM Hay4HOM coob1iecTBe okasascs Jxeiimc Xommc.

CrepyeT OTMETHUTB, 4TO XO/IMC He TO/IBKO Jia/l CBOE Ha3BaHue HayKe
0 IlepeBofie, HO ¥ CPOPMY/IMpPOBAJI Iie/IY HOBOJ HayYHON AVCIUIIINHBI,

7 “The latter term is usually attributed to a much-cited article by a well-known writer
on literary translation, James Holmes (Holmes, 1972). In the same article, Holmes also
‘discovered; so to speak, translatology. Goflin’s mention of it might well have gone un-
noticed in the Anglo-Saxon community, because it was embedded in an article written
in French” (Harris, 2011: 5).
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a TaKoKe IPefiCTaBUI CTPYKTYPY HaAyYHOTO 3HAHUA B 9TOI 0O/IaCTIL.
BesycnoBHoit 3acyroit XonMca sBIAeTCS BbIie/IeHNe B 00/1acTy 3Ha-
HYIA O TIepeBofie 00/IaCTI «9MCTON», T.e. QyHIaMEeHTa/IbHOI HayKY, 4TO
BBIBOZIUT HAyKY O IepeBofie U3 cepbl UCKTIOUNTETBHO MPUKIATHBIX
VHTEPECOB.

CrpykTypa, npeioxeHHas XonMcoM, Oojee moapo6Ha, 110 cpaBHe-
HUIO C TOJA, 4TO ObLIa npemioxeHa OenoposbiM. OIHAKO HEOOXOMO
UMeThb B BUJIY, 4TO OHa OblIa pa3paboTaHa 1 ONNCAHA B CTAaTbe, OIy-
OMKOBaHHOI Yepe3 TPUALATD IIATD JIET IOC/TE TOTO, KaK BBIIIIA B CBET
kHura Pefoposa, T.e. TOIAA, KOI7la HayKa O MepeBofie y>Ke pollia B
CBOEM Pa3BUTUM 3HAYUTENIbHBII OTPE30K ITyTH, ¥ MOXKHO OBIIO y>Ke He
CTPONTD «(YTypOIOTNYECKYI0» MOJe/Ib HAYYHOTO 3HAHNUA O IIePEeBOE,
Kak jienan PegopoB, a KOHCTAaTUPOBATD YoKe CI0KMBUIYIOCA KOMIIO31-
IIVIOHHYIO CTPYKTYPY AaHHO 00/1aCTU HayYHBIX MCCIEOBAHNUIL.

Opnaxo 3acyra A.B. ®egopoBa B 3amafiHOI HayKe OCTAETCA He Ole-
HEHHOII 110 JOCTOMHCTBY, ¥ IIa/IbMa [IepPBEHCTBA B 000CHOBAHNM HAYKN
0 TepeBoie KaK CIelMaIbHOI OTPAC/IN HAyYHOTO 3HAaHMS TPAAUIIIOHHO
otpaércsa Xonmcy. CoBpeMeHHbIe UCCIel0BaTe I IMIIb MHOT/A YIIOMU-
HatoT uMs OeropoBa, pa3bupas HEKOTOPbIe YaCTHBIE BOIIPOCHI TEPEBO-
ma (cm. Hanp.: [Tum, 2018; Gile, 2005).

Taxum o6pa3oM, pasjeneHne HayKy ¥ 3HAHUI HaLlMOHA/IbHBIMI,
PEeTMOHAIBHBIMU Y MHBIMM PaMKaMM PUCYeT KapTMHY MUPOBOJ MCTO-
pUM HAYYHOTO 3HAHMA KaK CYMMY, JajeKo He MOJIHYI0, HayYHBIX J10-
CTVDKEHUI, TPU3HAHHBIX CcOoO01IeCTBAMM TOM VIV MHOM 4acTy CBETA.
[TprymHa 3TOrO 3aK/I0YAETCsI He TOMBKO B IMHIBUCTUYECKUX Oapbe-
pax, NPeNATCTBYIOLNX IO3HAHNIO «/HOTO» HAyYHOTO 3HAHNUA, HO U B
OuYeBUITHOM HeXKelaHMM ero Y3HaTb U NpU3HATh. PasfeneHne Hay4YHbIX
3HaHUI O MepeBOfe «I10 HAIIOHAJIbHBIM KBAapTHpaM» IPUBETIO K dIN-
CTEMOJIOTMYECKON SUXOTOMMUMN: HayYHbIe B3I/IAMBI O JUCHUIIIMHAPHOM
cTaryce Hayku o iepeBofie DemopoBa vs Xo/Mca 0Ka3annuch He B3aMHO
TONONHAKIIMY, a KOHKypupylomumu. K coxanenuio, cerofHs gaxe
3a IpefellaMi aHITI0-CAKCOHCKOTO HayYHOTO M MPO¢eCCUOHATbHOTO
MePeBOIIECKOTO COOOIECTBA MOKHO BCTPETUTh COMHUTENbHBIE U He
COBCEM TOYHBIE 3asBJIEHN, IOOOHBIE TOMY, YTO pa3MelléH Ha caiTe
OJTHOJ M3 POCCUIICKNX NePEBOAYECKUX KOMIaHMil: «JlaToil poXkieHNs
TeOpUM NepeBOfA KaK HAyYHOI AMCUUIVIMHDI cunTaeTca 1972 rop: Tor-
Ia, BbicTymas Ha III Me>XXIyHapOogHOM CHMIIO3MyMe 110 IIPUKIIHOM
nuHrBUCTUKe B KomeHrarene, 6puraHckuit TMHTBUCT [Ixeitmc Xommc
3B O HEOOXOMMOCTH IIPU3HAHUSA TEOPUU IIEPEBOfA CAMOCTOSITENb-
HOJI 00/1aCThI0 HayYHBIX UCCIeoBaHNi» (Bo3HuKHOBeHME. . ).
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Kparknit 9KCKypc B MICTOPMIO MUMEHOBAHNA HAYKH O IIepeBojie U I10-
IIBITOK €€ CTPYKTYPMPOBaHNs HaI/IAHO IOKa3bIBaeT, 4To Pefopos, 3a-
SIBUBILVI O TEOPUM TTePeBOJA KaK O CIIeMaTbHOI OTPACy (UIONOTH-
YECKMI HayKI, MMEILEN CBOE Ha3BaHMe, CBO 00BEKT, CBOII IpegMer,
CBOIO CTPYKTYpY, CBOM LI€JIN, OIIEpeXKaeT 3alalHOe HaydYHOe 3HaHME He
MeHee YyeM Ha JIBa JeCATUNeT.

4. CouuanbHbIil KOHTEKCT CTAHOBIEHNA HAYKH

0 IepeBOoJie B 0OTeYeCTBEHHOM HAYYHOM 3HAHUMN

[t 6071ee MOMTHOTO ITIOHMMAaHM TeOpeTHYecKnX B3rysoB Pegopo-
Ba B&KHO PaCCMOTPETh MX B COIIVIA/IbHOM, UEOIOTMYeCKOM Y 3INCTe-
MOJIOTM4eCKOM KOHTEKCTAX TOrO BpeMeHI.

Knure «BBefienue B Teopuio nepepoyia» MpesilecTBOBasa Maaons-
BecTHasA cTaTba Pegoposa «OCHOBHBIE BOIIPOCHI TEOPUM NTEPEBOMA»
(Penopos, 1952), ony6nmkoBaHHasA B IATOM HOMepe )XypHaa «Bompo-
CbI A3BIKO3HAHMA» 32 1952 I., KOTOPYI0 MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK IPoO-
rpaMMHBIl MaHM(ECT HOBOJ OTPAac/Iu HayYHOTo 3HaHuA. VIMeHHO 3Ta
CTaTbhs JIeT/Ia B OCHOBY TEOPETUYECKUX ITOJIOKEHMII, 601ee TOfpoOHO
PasBepHYTHIX B KHUTE.

B Cosetckom Coro3e HayKa 0 IlepeBOojie pO>KAanach B YCIOBMAX IO-
JTUTUYECKOTO U UJIe0/IOTNIECKOTO MTPOTUBOCTOSAHNUA 3aMIaIHOMY MUPY,
YTO He MOIJIO He OTPa3UThCA Ha HAYYHOM TBOPYECTBE COBETCKUX Y4é-
HBIX, Ha IPYHINIIAX IOCTPOEHVISI HAYYHOTO 3HAHMS 1 HAYYHBIX IPUOPU-
TeTax.

B Havase 50-x rogoB B CoBerckoM Coro3e IepeBofuecKast IpaKkTUKa
HOTy4N/Ia 3HAYUTE/IbHOE Pa3BUTHE He TONbKO B chepe XyTooKeCTBeH-
HOTO IIepeBOJia, HO 1 B PYIMX 00/IaCTAX MEXbA3BIKOBOI KOMMYHIKa-
nyn. IToaroroBka mpodeccroHaIbHBIX MEPEBOAUYKOB yKe Ipuobpena
CHCTEeMHBII XapaKTep U HapaluBaaa 000pOTHI, HaKAIUIMBAJICS Iefia-
TOTMYECKUII OIBIT. [leCATh JIeT B CTPYKTYpe NPodecCHOHANTBHOTO BbIC-
mero obpasosanus Coserckoro Corsa QyHKIMOHMPOBAIA Befyliye
yd4eOHbIe 3aBeleH1sI, KOTOpBbIe M0 IPAaBY MOXKHO CUUTATh KOJIBIOEIBIO
OTeYeCTBEHHOII HayK! O IlepeBojie — MepeBOAYecKUil paKynbTeT 1-ro
MOCKOBCKOT0 TOCyapCTBEHHOTO Melarornyeckoro MHCTUTYTa MHO-
CTPaHHBIX A3BIKOB ¥ BOEHHBI MHCTUTYT MHOCTPAHHBIX A3bIKOB Kpac-
HOV Apmun. VIMEHHO B 9TUX MHCTUTYTAaX Ha IPOTSHKEHUM MHOTYX IIO-
CTIeMYIOLIVX JIeT IIPOXOAMIa HayYHas U 00pa3oBaTe/IbHas IeATeIbHOCTD
IUIeA/Ib BBITAIONIVXCA IMHTBUCTOB U TI€fJarOroB, YbM MIMEHA M3BECTHBI
¥ TIOUUTAEMBI CETOIHS BCeMU, KTO IIOCBATII Ce0s1 ITepeBOAUECKOI fiesi-
TEIBHOCTY, YbY PabOTBI IO CUX ITOP M3YYAIOTCS CTY/eHTaMM KaK KJIac-
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cuka Hayku o nepesofie: JI.C. bapxynapos, B.I. Iak, B.H. Komuccapos,
P.K. Munbsap-benopyues, .. Peuxep, A.Jl. llIBeituep.

B.H. Komuccapos, obpamjasch no3gHee K NEePUOAY CePeaVHBI
XX Beka, 0TMeYaJI He TOJIbKO YBe/INYeHe MacITab0B, HO ¥ U3MEHEHVS
CaMoro XapakTep IepeBOAYeCKOl fesATeNnbHOCTU. «Ha nepBblit I1aH Ha-
JajI BBIIBUTATBCSA MHPOPMATUBHBII (1e/I0BOIT) IIePEeBOf, B pe3y/IbTaTe
KOTOPOTO HO/DKHBI IMETh MeCTO B3alIMO3aMeHsAeMble, ay TeHTIYHbIe
TEKCTBI Ha JIBYX f3bIKaX. JHAYMTE/NIBHO BO3POCIY TPeOOBaHUA K TOYU-
HocTy mepeBopa» (Kommccapos, 1973: 6), — 3amevan ucciefoBareb.
«IIpu mepeBofie MaTepnanoB MOJOOHOTO posa, — mpomomkan Komc-
CapoB, — y>Ke He/b3s1 ObIIO TOBOIbCTBOBATHCSA BEPHOCTHIO IIEPeBOJA
“B 11e7I0M’, OJJTHAKOBOCTBIO BO3ZIEVICTBYUSA Ha YUTATe/IsA OPUTMHAA U
nepesofa» (Tam xe). VIHaue roBops, muTepaTypoBeguecKas napagurma
B 3HAaHUU O NepPeBOfe, 3apOAMBINASACA B HAL[MOHAIBHON CUCTEMeE Ha-
yuHbIX 3HaHUM B 1919 1. paboroit H.C. I'ymmunesa n K.J1. YykoBckoro
«[IpHINIIBI XY/{0’KECTBEHHOTO IIePEeBOJa», SIBUBILIECS «O/IeCTALIIM
IIPOJIOTOM K OTe€4eCTBEHHOII HayKe o repeBofe» (YarikoBckuii, 2016:9),
ycTymnasa cBO€ MeCTO JIMHIBYCTIYECKOIL.

B 3Tux ycnoBuAX 3aKOHOMEPHO BCTaBajI BOIIPOC O TOM, YTO Iepe-
BOJYECKas [eATe/IbHOCTD IO/DKHA CTaTh 00 BEKTOM HOBOTO TEOPETH-
YeCKOro 3HaHMsI, HOBBII IIpeaMeT KOTOPOTO COCTABIIs/IA «JIMHIBUCTH-
JyecKas CyIIHOCTb 3Toro npouecca» (Kommccapos, 1973: 7), a nenb
3aK/TI0Ya/Iach B TOM, YTOOBI BBISACHUTD «B KaKOU CTeNeHM OH (Iporjecc
nepesona — H.I'.) onpepernsaeTcss COOCTBEHHO TMHTBUCTUYECKIMU paK-
TOpaMM, B KaKuX Ipefie/iax Takue GakTopbl OrPaHNIMBAIOT TOYHOCTh
nepenadn nHGopMaum» (TaM >xe). ITo 3HaHME OBIIO HEOOXOAMMO ISt
MOCTPOEHNS PalMOHaIbHOM IefarorKu NOATOTOBKM MPodeCcCrOoHab-
HBIX II€PEeBOJUMKOB JI/IsI CAMBIX Pa3HOOOPA3HbIX cep MeKbA3BIKOBOIL
KOMMYHVKaIVM — TIOJIMTUKI Y JUIIOMATUY, HAYKU U ICKYCCTBA, chep
OBITOBOII ¥ COLMATbHON KOMMYHYKAaMu. MHOTUM MCCIIEOBATEIAM 1
IpenofiaBaTe/IAM IIepPeBOoja IMHTBUCTIYeCKast OCHOBA 9TOI0 HAYYHOTO
3HAaHMA 6blIa OYEBUIHA.

@enopoB, OTMETHB B CTaThe HECTyYaliHbII XapaKTep MHTepeca, «KO-
TOPBIIT BOIPOCHI IIepeBOJja M3IaBHA BO30Y>KIa/Iu M BO30Y>KIAIOT ceifyac
y ¢p1I0/10T0B pasIMYHBIX crenuanbHocTei» (Pemopos, 1952: 3) B cumy
MPAaKTUIeCKON BaXXHOCTU 3ajiay, pelllaeMbIX IIepeBOIOM, BUAUT 000-
IOJHBI XapaKTep OTHOLIEHNI TeOpUH NTePEeBOfa U TIMHIBUCTINIECKON
HayKI: He TO/IbKO JIMHIBYCTUKA CIIOCOOHA NMPEeJOCTaBUTh HEOOXOAM-
Mble 3HaHMS [/ YCIIENTHOM IIepeBOIeCKOll IeITeIbHOCT, HO ¥ HeU3-
6eXXHOe B IIepeBOJie COMOCTABTIEHNE SI3BIKOB IaéT HOBbIE [JAaHHbIE TMHT-
BJICTUKE, «BeIb IIPU COMOCTAB/IEHUN IBYX PA3HbIX A3BIKOBBIX CHCTEM
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ApdYe OCBelaeTcsi CBoeobpasye U 3aKOHOMEPHOCTH KaXK/JOIl U3 9TUX
cucrem» (Tam xe). VHade roBOps, MCC/IeoBaHNe BOIIPOCOB IepeBOfia
He TOJIbKO He IpeHeOperaeT creliu¢MKoil HallOHA/IbHBIX A3BIKOB, HO
HAIIpOTUB, spyYe eé BhICBeYMBaeT. TakuM 00pa3soM, Teopus mepeBofa
Buzienach PeopoBy He majuyepulieli TMHIBUCTUKY, a 00/IaCTbIO B3a-
VMHOTO MHTepeca,

Ho nmpusHaHye MTMHIBUCTUYECKO OCHOBBI IIepeBOfia elllé He Ipef-
CTaBJLA/IOCH TOCTATOYHBIM OCHOBAHMEM I TOTO, YTOOBI IIPUATh HayKe
0 IepeBOJie CTATYC CIelaNbHON HayYHOV AUCLVIUIMHBL.

Denopos BecbMa yAUBIEH TeM (PAKTOM, YTO aBTOPUTETHBII JINHI -
BUCT A.A. PepopMarckuit He ctoco6eH YBUETh CYIeCTBOBAHIE OIIpe-
IeNIEHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEI], /IeNIAI0II X IIEPEBOJ] BO3SMOXKHBIM, ¥ OTPU-
LJaJI AVCLMIUIMHAPHBI CTaTyC TEOPUY IIePeBOJa B CUITY «pasHO00pasns
TUIIOB U KaHPOB TIEPeBOMIax»®.

C ppyroil cTOpOHBI, efiBa BbllllZIa B cBeT KHKUra Pemoposa, Kak Ha
JIMHTBUCTUYECKYIO TeopuIo IepeBopia obpymmics V. A. Kamkns, npu-
3HAHHBIN MacTep Xy/0’)KECTBEHHOTO I1€PEBO/Ia, OCHOBATEND IKOJIBI XY-
I0>KeCTBEHHOTO IIePeBOJia M APOCTHBIN MOOOPHMK peancTUIeCKOro
MeTOJa B Xy/J0>)KeCTBEHHOM IlepeBofie. BecbMa CKeNTHMYECKN OLIEHUB
II0JIE3HOCTDb TeOpUU NepeBOyia s IPaKTUKM XyH0>KeCTBEHHOTO Iiepe-
BOJIa Yepes rofj IocyIe BbIXofAa B cBeT KHury Penoposa, oH nucait: «Kax
HaM IpeJCTaBIAeTCs, TeOpUs XyH0XKeCTBEHHOTO IIepeBO/ia He JI0/IK-
Ha OBITD IOI/IOLIEeHA TMHTBUCTUKOI, He JO/DKHA CTAaTh AVCLVIIINHON
4JICTO IMHTBMUCTUYECKOI, K 4yeMy npusbiBaeT A.B. Penopos», u fanee
«OpHaKo MpeBpaTHOE TOIIKOBaHME BOIIPOCa O TeOpUM IlepeBofia Kak O
AVICHUITIVHE A3bIKOBEIECKOI C HEKOTOPBIX IIOP YCBOW/I BUIHBIN COBET-
CKUI TeopeTuK nepesofia A.B. @eopos 1 3aKpenuy 3Ty TOYKY 3peHNs
B CBOEM “BBefieHuN B TEOPHUIO ITepeBOyia’, KOTOPOE MOMTY4INIO IIPOKOe
pacmpocTpaHeHue Kak offo6peHHbliT yueOHUK. A.B. Pegopos HacToli-
YMBO YTBEP>KAaeT B epeBOJie BCEOOIMIT IPUMAT TMHIBUCTUKM, TOTA
KaK B HallleM clIy4ae, B IPMMEHEHNN K XyZOXXeCTBEHHOMY IIepEeBOAY,
IpaByIbHee ObIIO OBI IIOCTABUTD BOIIPOC C TOJIOBBI Ha HOTY V1 TOBOPUTD
0 Teopuy IepeBofa He KaK O AUCHUIIINHE VICK/TIOUNTENbHO IMHIBYCTH-
YE€CKOI1, B OTPBIBE OT UJEITHO-XyL0>KeCTBEHHO CTOPOHBI, a KaK O IIPOo-
61eMe GUIOIOrMYECKO, IPU PellieHNM KOTOPOJ HaJIo OTIPaBIAThCS
OT UJEIHO-XY/J0’KECTBEHHOII CTOPOHBI INTEPATYPHOTO IIPOU3BENIEHN,
IOTOMY YTO MMEHHO OHa OIIpefieNsAeT BhIOOP A3BIKOBBIX CPEJCTB BbI-
paxkenns» (Kamkns, 1954).

Hecmotps Ha Bc€ pasmnume B3IIALOB MMHTBUCTA Pedopmarckoro
u muteparopa KalkuHa Ha TeopuIo mepeBozia, nx 00befyHseT IMEHHO

8 Cm. mogpo6weit (Tap6oBckmii, 2022).
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HEIIOHMMaHMe TOTO, YTO B IiepeBoJie, He3aBMCUMO OT BUJOB 1 )KaHPOB,
HE3aBUCHUMO OT IIEPEBOAVMMOTO MaTe€PHaa, CyeCTBYIOT 3aKOHOMEPHO-
CTU, BbIAAB/IEHNE KOTOPBIX COCTaB/IAeT OCHOBY IIpeiMeTa TeOpuu Iepe-
BOJIa, YTO 3TV 3aKOHOMEPHOCTM IIO3BOJIAIOT IaTh HAYYHO 000CHOBaHHOE
00BbSACHEHME TeM 0COOEHHOCTAM IePeBOAYECKUX PelIeHNiT, KOTOpbIe
BBIAB/IAIOTCA B KOHKPETHBIX (PaKTaxX IIepeBOAYEeCKOI IPAKTUKIY, OIIepU-
pylolLell TEKCTaMM pa3HBIX BUJOB U YKaHPOB, IPOTEKaIOIeil B pa3HbIX
YCIIOBUAX U C Pa3HBIMMU LIETIAMMU.

5. SI3pikoBemueckuii KOoHTeKCT. Tom 1952

ToBopuTh 0 B3IIAMaX Ha IIepeBOf, MMHIBUCTOB TOM 3II0XM MOXKHO
JIMIIb C YYeTOM COCTOSHMA IMHIBUCTUKY HAa4ajIa IATUAECATHIX TOHOB.

B Havasne 50-X TOffOB COBETCKOE A3bIKOBEI,EHE EPEKUBATIO «3MOXY
nepemeH». B crarbe Cranuua « MapKcusM U BOIIPOCH A3BIKO3HAHNA,
onybnukoBaHHOI B rasete «IIpaBma» (20 urons 1950 r.), 6butn mop-
BEPTHYTbI pPe3KOil KpUTHKE ION0XKEeHUA aHTUMAPKCUCTCKOIO «HOBOTO
y4eHMs» o sA3bIKe akagemuka H.fl. Mappa u ero yuenuxos. I'masa co-
BETCKOT'O TOCYJapCTBa MOABEN UTOTU OUCKYCCUM U ONpefienI TeHe-
Pa/IbHYIO TVHMIO JA/IbHEIIEro pasBUTUA HAYKM O A3bIKe, HalleJIeHHYIO
Ha TBOPYeCKOe PasBUTHE IPMHLUIIOB MaPKCUCTCKOTO A3bIKO3HAHNA.

Ho p1a o6¢cyx/ieHns BayKHeNIINX BOIPOCOB JJa/IbHENIIero pa3By-
TUS HayKMU O sI3bIKe TpeOOoBalach ClieliajbHast AUCKYCCUOHHAS TIJI0-
ajKa, obecreunBaBIIas COBETCKIM A3BIKOBENAM Pery/IAPHBIN INPO-
K1l 0OMeH MHEHVSIMI U HayYHBIMU pe3y/IbTaTaMy. TaKoil II0IaiKoii
CTaJl HOBBIII TeyaTHbIN oprad Akafgemuy Hayk CCCP — Hay4HBII XXyp-
HaJl «Bonpocwvl A3vik03HAHUA» C BECbMa CONMUIHBIM UL CIIEATbHOTO
Hay4HOTIO M3JaHus TUpaxoM B 15000 aK3eMIIIAPOB.

B o61mnpHOIt pefakIioHHOM cTaTbe — «3ajadyl COBETCKOTO S3bI-
KO3HaHuA B cBeTe TpynoB VI.B. Cranuua u xxypHan “Bompocsr sA35I-
KO3HaHMA », — OTKpPbIBaBIIIEil IIEPBbIII HOMEP HOBOTO JXYpHasa, ObII0
HOABEPTHYTO «6eI/IoMy 0630py COCTOSIHIE U1 Pa3BUTHE COBETCKOTO A3bI-
KO3HaHMsA Nocsie nosBieHns tpyfa VI.B. Cranuna “MapkcnsM u BOoIpo-
CHI A3BIKO3HAHMA » (3aaun COBETCKOTO SI3BIKO3HAHNA. .., 1952, Ne 1: 4)
Y IOApOOHO OMVCBIBAIACh TPOOIEeMaTIKa, MOfIeXKAIl[asi ICCTIeOBAHIIO
COBETCKOJ HayKoOJl O sA3bIKE U ONpeJe/ANNCh 3a/jJaull HOBOTO XXYypHa-
na: «Opranusanys HayKu o sA3bIKe Ha OCHOBE CTA/IMHCKUX YKa3aHMUIL,
TBOPYECKOE Pa3BUTIE IPMHINIIOB MAPKCUCTCKOTO A3bIKO3HAHNSA, TECHO
CBSI3aHHOE C IIPYIMEHEeHEeM VX K VICCTIefJOBAHVIO CAMBIX Pa3HOOOPasHBIX
KOHKPETHBIX A3BIKOB B MIX ICTOPUY U COBPEMEHHOM COCTOSIHUM, ITPAK-
TUYECKOe COeIiCTBUEe OPOPMICHNIO ¥ Pa3BUTHIO MJIaJOIVChMEHHBIX
HAI[MIOHA/IbHBIX A3bIKOB HapomoB CoseTckoro Coio3a, penieHne HeoT-
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JIOXKHBIX BOIIPOCOB KY/IBTYPBI peun Ha 6ase CTaIMHCKOTO NOHMMAaHMA
001[eCTBEHHOII CYIIHOCTM SI3BIKA Y €T0 CTPYKTYPbI» (3a1aum COBETCKO-
IO SA3bIKO3HAHMUA. .., 1952, Ne 1: 3).

B penakIMoHHOI cTaTbe MPOBO3I/IALIATACH HACYIIHASA HEOOXOM-
MOCTb «BHEJIpeHMsI» MapKC/3Ma B A3bIKO3HAHME 1 6€CKOMIIPOMICCHOTO
OTMe)XeBaHMs OT 3aNafiHO, O6yp>Kya3HOIT, TMHIBUCTUKY B OCHOBHBIX
BOIIPOCAX TEOPUN sA3BIKA: « MapKCUCTCKask ITIOCTAHOBKA M MAapKCUCT-
CKOe pellleH)ie MHOTYX BOIIPOCOB OOIIeTo A3bIKO3HaHMA, HalpuMep,
TaKMX, KaK BOIIPOC O “3HAKOBOCTY 53BIKA, 00 MCTOpU3Me KaK IPUH-
LVIIe SI3BIKOBEYECKOTO MICCTIEOBAHMS, O COOTHOIICHUY OMMCATETbHO
Y ICTOPUYECKOI TPAMMATHKY, O COfeP)KaHMN U 3a/jadax CeMacuoso-
TUY, O 3aKOHOMEPHOCTSAX Pa3BUTHA CIOBAPHOTO COCTaBa fA3bIKA U T.IL.
TEeCHO CBSI3aHbI C pa3o0/IayeHNeM PeaKIMOHHBIX OYPKya3HbIX TeOPUIl
B oOmacTu a3biKo3HaHus» (Tam sxe: 5). CaMbIM BIMATENbHBIM Tede-
HYIEM UIea/INCTUYECKOTO 3apYOe)XHOTO sI3bIKO3HAHUSA 0OBSBIISAIICDH
COLMOJIOTMYECKO€E HATIPABIIEHUE U «CTPYKTYpanbHasl TMHIBUCTUKA»
KaK ero yiorndeckoe mpogomkenne. «CTpyKTypanusM mpeHebperaer
crierpMKOI HallMOHA/IbHBIX A3BIKOB, OH CTPEMUTCS K CO3[JaHNI0 00111et
rpaMMaTyKY, NieT GaKThl “obIIedesioBedecKye’, KOCMOIIOTUTIYECKIE,
CTOJIKO JIe/ICTBYIOIIVIE Ha IPOTXKEHUM ICTOPUM U AIOLIIe 3HATh O cebe
B cTpoe moboro sA3bika» (Tam >xe: 7), — oTMevanyu aBTOPHI CTaThI.

B 3amajiHOII HayKe JOMUHUPOBAIO yOEXIeHNEe B TOM, YTO MIMEH-
HO CTPYKTYPHBIII METOJ IPeBPATU/I IMHIBUCTHKY B MICTUHHYIO HAyKY.
®pannysckuit aTHonor Kinop JleBu-Crpocc (1908-2009), ocHOBO-
HOJIOKHUK CTPYKTYPHOTO HAIlpaB/IeHNs B STHONOTUY (KYIbTYPHOII
aHTpomnojorun), B cratbe “Lanalyse structurale en linguistique et en
anthropologie”, omry6mukosannoit B 1945 1. B xypHane Word, Journal
of the Linguistic Circle of New York, yrBepxpan, 4To «B aTHONMOIMM,
KaK U B JIMHIBYICTHKE, [...] He 0000I1eHIe OCHOBBIBAETCS Ha CPaBHe-
HU, @, HALIPOTUB, CPaBHeHMe Ha 060061mennn. Ecm, Kak Mbl mojaraem,
Oecco3HaTebHas YMCTBEHHAs IESITe/IbBHOCTh COCTONUT B HaJJe/IEHUY CO-
nepxanus popmoit u ecnu 3T GOPMBI B OCHOBHOM OAMHAKOBBI J/IsI
BCEX TUIIOB MbIIUICHN, IPEBHETO ¥ COBPEMEHHOTO, IePBOOBITHOTO 1
LVIBWIM30BAaHHOTO — KaK 9TO O/1ecTsle PacKpbIBAeTCs IIPU UCCIIENO-
BaHMM CYMBO/INYECKOI QYHKIINM B TOM BIJIe, KAaK OHA BBIPaXKaeTcs B
A3BIKE, — TO HEOOXOMMMO 1 JOCTATOYHO IPUITH K 6ecCO3HATeIbHOI
CTPYKTYPpe, JIeKalleil B OCHOBE Ka)XXJJOTO COIMATbHOTO YCTaHOB/ICHUA
wm 06bI4ast, YTOO6BI 06peCTy IPUHINIT MCTONKOBAHNS, Ie/ICTBUTE/b-
HBII1 U JyIA [PYTUX YCTaHOBJIEHWIT U 0OBI9aeB, pasyMeeTcs, TP YC/IOBUM
JI0CTATOYHO I7yboKoro aHamm3a» (Lévi-Strauss, 1974: 28). JIunrsuctu-
Ka TIpeCTaB/IATach YYEHOMY 00pa3loM HayYHOTO 3HAHMA B 00MacTH
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001eCTBEHHBIX HayK: «JI3 Bcero KOMIUIeKca 00IeCTBEHHbIX HayK, K
KOTOPbIM OHa HECOMHEHHO OTHOCUTCSI, IMHIBUCTIKA 3aHMMaeT 0coboe
MeCTO: OHA He TaKas OOIeCTBEHHas HayKa, KaK Jpyrue, OHa HAMHOTO
olepeayIa X B CBOEM PasBUTHUN, BO3MOXKHO, OHA €IMHCTBEHHAsA MOXKET
Ha3bIBaTbCs TOYHOI HAYKOIL, U eil ya/I0Ch He TOJIBKO pa3paboTars Io-
3UTUBHBII METOJ], HO U IO3HATh NIPUPOAY MOABEPraBIINXCs aHATU3Y
dakroB» (Lévi-Strauss, 1974: 37).

Kunp, xapaktepnusys TpeTuil nmepuoj B MCTOPUYECKON MOZENN
3HaHuMit o nepesopie CreitHepa, OTMeYasl, 4YTO 3TO 6bL10 BpeMs, Korfa
B JIMHTBUCTYKE HAYMHAIOT JOMUHIPOBATb CTPYKTYPATUCTCKIE UJIEN U
3apoxjaercs Teopus kommyHukanuu (Gile, 2005: 237).

CoBeTcKue A3bIKOBE/IbI IIOfBEPITI KPUTHUKE He TONIbKO MJEH CTPYK-
TYpaIM3Ma, HO ¥ IIPUHIINII YHUBEPCAIbHOTO CPaBHEHNA A3BIKOB: «CTO-
POHHMKY YHUBEPCA/TbHOTO CPaBHEHMs SI3BIKOB, TaK )Ke, Kak 1 Mapp,
VICXOAV/IN U VICXOLAT U3 U/ea/NNCTUIECKOTO JOMYLUIeHNs «IMCTOTO
MBIILUTEHsT», CBOOOJHOTO OT «IIPUPOJHON MaTepU», OT MaTepHab-
HOl 0607104k A3bIKa» (Tam >xe: 8). VICKyCCTBEHHBIM 1 OO'bEKTUBHO
HeOIPaB/aHHBIM O0BABIIA/IICH «WICHEHe UCTOPUM SI3bIKA Ha “BHEII-
HIOIO” 1 “BHYTPEHHIOIO , 2 TAK)Ke IIPOTUBOIIOCTABJIEHNUE “CUHXPOHUN
U “IMaxpoHun’, IpyUBeflIee, B KOHIle KOHIIOB, K “TIAHXPOHUN U “axpo-
HUW, T.€. K OTPUIIAHNIO 3aKOHOB VICTOPUY SI3bIKa KaK 00I[eCTBEHHOTO
asneHns» (Tam xxe). B mermom yduenne o aspike Coccropa oIpenenanoch
KaK MAeanncTIecKoe, JuaMeTpaabHO IPOTUBOIONOKHOE «CTaINH-
CKOMY YYeHUIO O sI3bIKe, KOTOPO€e MCXOANUT U3 AUANeKTUKO-MaTep-
aJIMCTUYECKOTO IIOHMMaHMA 00IeCTBEHHOI CYyIIHOCTH A3bIKa» (Tam
xe: 10).

Kputndecknit aHanm3 samagHbIX TMHIBUCTUYECKUX TEOPUIL 3aBep-
11as1cst BBIBOfoM: «PazobmadeHne 6yp>kyasHo-1MaeanncTUIeCKIX B3I/
JIOB II0 BOIIPOCAM TEOPUU SA3bIKAa — OJIHA M3 BXKHBIX 3a/lay, CTOALINX
nepef )kypHanoM «Bompocer s3biko3HaHMA» (Tam xe: 11).

OpHOJT >ke 13 TIaBHBIX 0COOEHHOCTEN COBETCKOTO S3bIKO3HAHNSA
TOrO Hepuofa 6pUT0 OTPUIIAHME HAYIHOTO MMOTEHIMA/Ia CTPYKTYPHOTO
HOJXO/ja ¥ IPOTUBOCTOSIHIIE 3aIIaJHOI «CTPYKTYPATUCTCKOI» HayKe O
A3bIKe. B TO e BpeMs 3apoxK/ja/lach HOBast IMHTBUCTUYECKAS UCIV-
IUIVIHA — JIMHTBUCTUYeCKast, PYHKIMOHAIbHAS 110 OCHOBHBIM IIPUHIIN-
IaM, CTUIMCTHKA.

K.A. JlonnHMH, aHanM3Upys depes IONBeKa IPUIMHBI 0CO60T0
MHTepeca JIMHTBUCTOB K BOIPOCAM CTM/IMCTUKA B TOT IIEPUOH, CIIpa-
Be[/INBO OTMEYaJl, YTO B YCIOBYAX M3OALMYU OT MUPOBOIL HAYKY U,
6o71ee TOro, aKTMBHOTO MIPOTUBOCTOSHNS HOBENIIM T€YeHMsIM JIVHT -
BYICTMYECKOII MBICTH (B YaCTHOCTY CTPYKTYpaIn3My) Hafjo ObIIO 4TO-TO
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IPOTUBONOCTABUTD «UJI€A/IVICTUYECKON OYP>Kya3HOII TMHTBUCTHUKE,
HaT WIN CO3[JaTh KaKOJM-TO CBOJ OPUIMHAJIbHBIN IPOAYKT JJIA IOJ-
ilep>KaHusA IPecTiKa OTe4eCTBEHHOI HayKy, @ TAKXKe, MOXKeT ObITb, /1
TOrO YTOOBI 3aHATH THICAYM IUIOXO IMOATOTOBAEHHBIX IMHITBUCTOB —
IpernojiaBaTesieil I3bIKOB B By3ax» ([lonmmHnH, 2004: 608).

TeopeTudeckoi 0CHOBOII /IS pellIeHN s BOIIPOCOB TEOPUY IIepeBO-
fia OplTa onpepeneHa cTuncTrka: «Ha cTummcTuky onmpaercs Taxoke
TeOPpYU MEPEBOJIA, BOIPOCHI KOTOPOI He pa3 MOJHVMAINCh COBETCKOM
00111eCTBEHHOCTBIO, CIIPaBEINBO TPeOYIOLIell TOUHOTO Y BHICOKOKaye-
CTBEHHOTO IIepeBOJia HAyYHBIX, Ty O/IMIVCTIYECKIIX 1 XY/I0KeCTBEHHBIX
TEeKCTOB» (3ajauy COBETCKOIO A3BIKO3HAHUA. .., 1952, Ne 1: 29). Ctunu-
CTMYECKAsA JOMMHAHTA B MICCIEOBAHNAX MIEPEBOJA IIOTHOCThIO COOT-
BETCTBOBasa I B3rAfaM PefopoBa Ha XapaKTep HayK! O IepeBOfe:
«OCHOBHas 33J]a4ya TeOPUM IIepeBOAA, KAK IMHTBUCTUYECKON JUCLUTIIN -
HBI, BBIPMCOBBIBAETCS BCETO sIpUe B CTUIMCTIYECKOM pa3pese», ojiaral
uccnenosarens (Pegopos, 1953: 18).

[TpuBenéHHble Bblllle (parMeHThl OOMINPHOI IPOrPAMMHOIL CTaThI
MMOKAa3bIBAIOT, KaKle MO3NIIMU CIeH0BAI0 3aHMMATh COBETCKUM SI3BI-
KOBeflaM Haydajia IATUAECATHIX B peIlleHUN CIOXKHBIX BOIIPOCOB HAyKN
0 A3bIKe. PasyMeeTcs, 4TO U K M3Y4EHNIO BOIIPOCOB TEOPUM IIEPEBOAA
MOYXHO OBIJIO HOAXOAUTD UCKITIOUNTETBHO C MO3UIINIT MaPKCUCTCKOTO
MOHVMMAaHUS B3aMIMOCBSA3M A3bIKA Y MBIIUIEHNS, UICTOPUYECKON CIIel]-
UGUKM HAIIVIOHATBHBIX S3BIKOB.

6. A.B. ®egopoB: CTUINCTIKA U BOIIPOCHI TepeBofa

OrtpaB gaHb MapKCU3MYy B pellleHN) BOIIPOCOB IepeBofia, Penopos
Hepewiés K CBOeMYy M3/II00/IEHHOMY pasjieny HayKy O si3bIKe — CTUJIN-
cTuKe: «][1oTHOLIEHHOCTD A3bIKa B IIepeBOfie, CTEIIeHb COOTBETCTBIA €T0
00IeHapOIHBIM HOPMaM, — IUIIET OH, — UTPAIOT CTOJIb CYILIeCTBEH-
HYIO pOJIb ell€ U MIOTOMY, YTO IIOHATHE S13bIKa HEpa3pbIBHO CBSA3aHO C
HOHATVEM CTWIA, KOTOPBII BO3HMKAET KaK pe3y/nbTaT oThopa ompe-
Jie/IEHHBIX BO3MOYXHOCTe, CYIECTBYIONINX B 0OLIEHAPOJHOM S3bIKe
WIM TIPEfCTaB/AONIUX JIETKOE OTKIOHEeHUE OT ero HopMbl» (Demopos,
1952: 6).

Kak MbI BUjfenu, CTUNMCTHKA OIpefeNnsinach KaK NMHTBUCTUYeCKas
OCHOBA JIJIA1 pellieHN A BOIPOCOB TeOPUH U MPAKTHUKY IIepeBOfia U B IIPO-
IPaMMHOJI CTaTbe COBETCKMX JIMHTBUCTOB. UTO KacaeTcs caMoil CTU-
JIMCTUKH, TO €€ CTATyC ONPeJeNAnca BIOMHe OTIETINBO: «CTUINCTIKA
JIO/DKHA OBITH CO3/JaHa KaK CAMOCTOSATe/IbHAS U Pa3BEeTB/IEHHAS OTPAC/Ib
A3BIKO3HAHMSA, KaK HayKa O CHCTeMe CTIIell 00IIeHapOofHOTO, HaIlO-
HAJIHOTO 5I3BIKA, 00 X COOTHOIIEHNN ¥ B3aVIMOIIPOHMKHOBEHNM, KaK
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HayKa O CBOJICTBEHHBIX TOMY W/IM MHOMY SI3bIKY COOTHOCUTENIbHBIX
¥l TIapaJIIe/IbHBIX CIIOCO6ax BbIpakeHNs Oojee MM MeHee OHOPOJ-
HOTO COfiep>KaHys, 0 GOpMax OTHOLIEHNUA CPELICTB BBIPAXKEHNUSA K BBI-
pakaeMOMY COfiep)KaHMI0o» (3aJau COBETCKOTO A3BIKO3HAHMA. ..., 1952,
Ne 1: 29). ITpn aTOM OTMe4anock: «[Jo CUX IO MOHATIE CTHIVICTUKA KaK
HayK1 ObIIO KpaliHe HeoIlpe/le/IEHHBIM I pacIIbIBUaThIM» (Tam xe).

DenopoB OTYET/INBO CO3HABA HELOCTATOUHYIO pa3pabOTaHHOCTD
BOIIPOCOB CTUJIMCTUKM B I3bIKO3HAHMM, B YACTHOCTH, BOIIPOCaA O pe-
4YeBbIX CTWIAX B €r0 OTHOLIEHU! K BOIIPOCaM IepeBOfa U OIpemeIn
IepBOOYEPENHYIO 3a/jady TEOPUY IIepeBOfia B BOIIPOCE «O TUIIaX Mare-
puanma» — «oIpefeNieHre CBoeoOpasusa KaX/[oro U3 HYX 110 IIPU3HAKY
COOTHOLIEHMA B HUX 3JIEMEHTOB OCHOBHOTO CJIOBApHOTO (pOH/A C 3e-
MEHTaMU Pa3/IN4YHbIX KaTeTOPMUIl U IVIACTOB C/IOBAPHOTO COCTABA A3bIKa
Y1 C TOYKM 3peHVsI 0TOOpa M MCIO/Ib30BAHMSA PAa3INYHBIX BO3MOXKHOCTEI!
rpaMmarndeckoro crpos» (Pegopos, 1952:9).

HepocrarouHas paspaboTaHHOCTD TMHTBUCTUYECKON CTUIMCTUKA
BbI/IBUTra/Iach BO IJIaBYy yIJla HIPOTUBHMKAMY JIMHIBUCTUYECKOTO TIOJ-
X0Jja K pellleHNI0 BONPOCOB Teopunu nepesopa. VM. A. Kamkun nucar:
«COBCEM HEMIaBHO K XyH0>KECTBEHHOMY IIepeBOly IOIBITA/INCh TpIMe-
HUTD €ll}€ TOJIBKO CO3/IaBaeMYI0 Y HaC HOBYIO OTPAac/b A3bIKO3HAHUA —
JTMHTBOCTMINCTHKY, TO €CTb CTUNUCTUKY B €€ OTHOILEHUN K CTPOIO
A3bIKa, a He B OTHOIIEHUN K INT€PaTYpPHBbIM CTWIAM. JJycuunamnHaa sra
MOXeT OBITh OYEHb II0JIE3HOII /IS IIPENOfaBaHNUsA A3bIKA U IIPY U3yde-
HJM TEKCTa, OHAKO elllé HY>KHO I0Ka3aTh, YTO OHa MOXKET OBbITh HeIlo-
CPeICTBEHHO IIPUTOHA JIA Liefiell Xy 0>KeCTBEHHOTo IepeBofa. TeM
He MeHee CTOPOHHMKY 3TOr0 MeTO/ia IIpefi/IaTaloT yXKe ceifyac coaTb
XyZOXKeCTBEHHBIIT IIePeBOJ] B BeleHe TMHIBOCTUINCTAM, C T€M YTOObI
Te U3Y4YMIN BCE TOKa elll€ He M3y4YeHHbIe CTy4an IMHIBUCTUIECKUX CO-
OTBETCTBUIL. A IepeBOYMKaM NIPeJIaraloT KIAAaThb TOTOBBIX PELIeHMI,
KOTOPBIMU U PYKOBOJCTBOBATbC, YTO BOBCE HE COOTBETCTBYET 3aIIpo-
caM XYHO0KeCTBEHHOTO IepeBOfa, KOTOPHII XAET OT TEOPETUKOB He
IITAMIIOBAHHBIX PELeNITOB TOTOBBIX A3BIKOBBIX PeLIeHN, a TTyOOKOro
M3Y4eHMA OCHOBHBIX IIPOOJIEM ITOITYKY XY/I0’KECTBEHHOTO ITepeBOJia»
(Kamkus, 1952a).

[lis1 peliennst BOIpocoB Teopun nepesoga Penoposy 6610 Bax-
HO, 4TO CTM/IMCTUKA He TOJIbKO OPMEHTNPOBANach Ha U3ydYeHMe CHUCTe-
MBI CTWJIEV HAIJMOHAIbHOTO A3bIKa, HO ¥ HAyKa O COOTHOCUTENbHBIX U
HapaJUIe/IbHBIX CIOCO0aX BbIpa>KeHNUs Oojiee WIn MeHee OJTHOPOJHOTO
coflep>KaHMA.

Teopus nepeBofa Busieniach, TakuM 006pa3oM, KaK CHCTeMa HayYHbBIX
3HAHUIT O COOTHOCUTE/IbHBIX CIIOCO0AX BBIPKEHMA COTEp)KaHNUA, 3a-
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JIAHHOTO OPUIMHAJIOM, CPeACTBAMIU A3bIKOB, CTA/IKVBAIOLINXCS B Ilepe-
BOJIe, T.€. KaK HeKoe I0f001e COOCTaBUTENbHON CTUIUCTUKIL.

Benen sa J.H. Co6onesbiv® ®enopoB NPUBOIUT TUTIO/IOTUIO MATEPH -
aJ1a, TIOJJIe)Xallero IepeBOAY, Pasfe/lnB ero Ha TPY I'PYIIIbL: «1) TEeKCThI
ra3eTHO-MH(pOPMALVOHHBIE, JOKYMEHTAa/IbHbIE U CIIelIMaTbHO-HAYY-
Hble, 2) IPON3BefeHN A Iy OIUIICTIYeCKIe, 3) TPOu3BefieHNs XY/ 0XKe-
CTBeHHOII muTepaTypbl» (TaM ke), HO OTMeYaeT, YTO «KKOHKPETHOCTD
3Ta KIaccupMKaIA MOXKET IIPHOOPeCT TONbKO B CBETe M3YYEHN CO-
OTHOILIEHNA — B IIpefielaX KaXKIOro )KaHpa — IPaMMaTUYeCKUX 4epT
C KaTeropyusaMy OCHOBHOTO CJIOBApHOTO (P)OH/IA ¥ CTIOBAPHOTO COCTaBa
a3bika» (TaM xe).

DenopoB yTBEp)K/Jal, YTO «KPUTEPUI TaKoil Knaccuduranum —
SABHO cTmmucTrdeckui» (Tam ke), BBICTpanBas, TakKuM 06pa3oMm, Teo-
pMIO IIepeBOfia Ha OCHOBE JIMHTBUCTUYECKOI CTUIMCTHKIA.

[To06HbII B3I/IsA Ha KOPPETSINIO CTUINCTUKY M TEOPUN Tepe-
BOJa ObIT BecbMa pacIIpoCTpaHEéH B cepenyHe XX BeKa U B 3aIaJHON
JIMHTBYICTUYECKOI Hayke. [I/Ig COOCTaBUTEIbHON CTUINCTUKY KaK
OTpac/M sA3bIKO3HAHMS, TECHO IPUMBIKAIOIEl K HayKe O IepeBofe,
3HAYMTEIbHOI BEXOI 0Ka3a/0Ch OCHOBaHMe (PaHIY3CKUM IrepMaHm-
cToM A. Manb6nanom 1958 1. cepun «bubnmoreka cormocraBUTeIbHOM
CTWINCTHKW», B KOTOPOJT BBILIIN pabOThI, HEIIOCPENCTBEHHO ITOCBSI-
I[EHHBIE CONOCTABUTETbHO-CTUINCTUIECKOMY M3YIeHNIO KOHKPeTHBIX
nap sI3bIKOB [/ TlepeBoyia: GPaHIy3CKOTO M aHIIMIICKOTO KaHaCKMX
nuHrBUCTOB 1 nepeBopunkos JK.-I1. Bune n JK. lap6enbhe, a Takxe
(dpaHIly3CKOTo 1 HEMEIIKOTO GpaHITy3CKOTo S3BIKOB camoro Manb6a-
Ha. CBs3b COMOCTABUTENBHON CTYIVCTHUKI C TIEPeBOIOM 0003HaYaIach
y>Ke B Ha3BaHUX STVUX IPOV3BEAEHMIL: COIIOCTABUTEIbHAS CTU/INCTIKA
Bune u Jlap6enbHe orpefiensach aBTOpaMiu KaK y4eOHUK I10 TIePEBOLY
(Vinay et Darbelnet, 1958), a conmocraBuTtenpHas ctumuctiuka Manp6na-
Ha — KaK O04epK COIOCTABUTENTbHOTO JTMHTBUCTUYECKOTO U3YIeHMS 1
nepesona (Malblanc, 1961).

Denopos nofppoOHO paccMaTpyBaET TEKCUKO-TPaMMaTIYeCcKIie 0CO-
OEeHHOCTM KaX/I0Vl CTUIMCTUYECKOI PasHOBUJHOCTY MaTepuania, Iof-

° ®enopos cchutaercs Ha crarbio J1.H. Co6onesa «O Mepe TOYHOCTH B IIEpEBOfie»
B ¢6. “Bompocsl Teopuy 1 MeTOAMKY yuebHOro nepesopa’» (Bompocs! Teopuu u meTo-
IVIKH..., 1950), aBTOp KOTOPOJI OJIarasl, 4To «<Mepa TOYHOCTU MEHACTCH B 3aBUCHMOCTHI
OT Ie/IM IepeBOfia, XapaKTepa MepeBOIIMOT0 TEKCTa U YUTaTe/s, KOTOPOMY IepeBOf,
IpeIHa3HAYAEeTCS», Y pas3fe/isl IepeBOAMMBII MaTepuasl Ha TPY IPYIIIIBI TEKCTOB: XY/0-
JKeCTBEHHbIE, ITyOMUIIUCTIYECKIE U eTIoBbIe (B TOM 4ricie i Hay4dHble) (Denopos, 1952:
8). Co6or1eB peBOCXUTII HEKOTOPbIE ITOTOKEHNS TaK Ha3bIBA€MBIX IPArMaTI4eCKUX
Teopuil IIepeBOJia, B YaCTHOCTH, “skopos-Teopun” Hemenxkux nccnegoBareeii K. Paiic n
I. ®epmeepa, Teopun auHaAMMYecKoit skBuBanenTHocTy 10. Haitnsr u mp.

25



JIeKAIETo NePeBOJY: /I TEKCTOB ra3eTHO-MH(POPMAIVIOHHBIX, TOKY-
MEHTA/IbHBIX U CIIeIa/IbHOHAYYHbIX XapaKTePHO HaIM4ye TePMIHOB,
IS IUTEpaTypBl 110 00IeCTBEHHBIM HayKaM 1 1o ¢punocopum — uc-
HI0/Ib30BaHMe 0OPa3HOI UIMOMATKY, /IS XY/I0’KeCTBEHHO JINTePaTy-
pbl — pasHOOOpasue IeKCUYEeCKIX 37IEMEHTOB, OTCYTCTBUE CIIeI[UajIb-
HOJI TepPMMHOJIOTMM, MICIIONb30BAHME CI0B B IIEPEHOCHBIX 3HAYEHIIAX I
T.I. (cM.: @emopos, 1952: 10). [Tpu 3TOM OH OTMEUAET, YTO rpaMMaTuye-
CKasd, IpeX/ie BCero CMHTAaKCUYecKasi, BApMAaTUBHOCTb TEKCTOB Pa3HBIX
pe4eBbIX )KaHPOB MeHee BhIpaXkKeHa.

Ha ocHOBaHUM IPOBEAEHHOrO aHAMN3a CTVJIMCTUYECKOI BapyaTUB-
HOCTH JIEKCUKO-TPaMMaTUIeCKMX CPEACTB BbIPAKEHMs B TEKCTAX pas-
HBIX )XaHpoB QefopoB fenaeT OfAMH U3 OCHOBHBIX BBIBOJIOB 113 CBOMX
pasbICKaHMIT B 00/IaCTY MTEPEBOJA, COCTABIISIONNIL SI/IPO €T0 TEOPEeTH-
Y€CKOJ KOHLIENIINN: «3aZjada IIepeBofa OCTAETCA CTUIMCTUIECKOI 3a-
fadelt Ipy 1000M MaTepuase: OHa COCTOUT B TAKOM OTOOpe JIEKCUKY 1
rpaMMaTH4ecKNx CpeacTB (HopM, KOHCTPYKILMIL), KOTOPBIIT OIpeers-
eTCs1, C OJJHOJ CTOPOHBI, 00111l Ie/leHaIPaBIeHHOCTHIO MOIMHHIKA
U, C APYTOit, COOMIOeHNeM TeX HOPM, KaKye CYLIeCTBYIOT B A3bIKe [IA
maHHOTro XaHpa» (Tam xxe: 12).

CrnenyeT nog4epKHYTh, YTO OCHOBY CTUIMCTNYECKOI BapUaTUBHO-
CTU TEKCTOB, MOJIeXaux nepesoay, enopoB BIjeN B Iie/leHaIIpaB-
JICHHOCTY HOJINHHMKA. DTO OBIIO y>Ke OIpee/€HHbIM IIaroM Kak B
CTOPOHY (YHKIIVIOHAIBHO CTV/IMCTUKM, TaK Y IPAarMaTHUKM IIePeBOJA.
ITparmaTuyeckuit pakypc epeBojia He OrpaHM4IMBasICS LIeJIbI0 PeueBOro
’KaHpa, K KOTOpOMY IIpMHaJIIeXxan TeKCT opuruHana. Xora Penopos u
3asIBJISUL, YTO «3ajjaya IepeBojia MOXKET OBbITh MPOLIle UM CTIOKHEe B
3aBMCHMMOCTH OT XapaKTepa MOI/IMHHIKA», OH YTOYHSL, YTO «TOBOPUTD
0 TOM, YTO B OJJHVX C/Ty4asix (HallpuMep, B IIePeBOJie TEKCTOB HAYYHBIX,
MHQPOPMALMOHHBIX U T.J.) OHa CBOAMUTCS K Ilepeiaue COIepKaHms, a B
APYIUX — K Iepefiade TakxKe ¥ popMbl, ObI0 ObI rpyOeiiiieit OmmoKoi»
(Tam xe), T.e. peub UAET yXKe O IparMaTyKe IepPeBOJUYECKIX PelIeHNI
B 11e/0M. Pasnums B COOTHOIIEHMAX MeXy GOPMOIL 11 COflep>KaHeM
B [IepeBOJie TeKCTOB Pa3HbIX )KaHPOB OIPEJE/ISAIOT 1 pa3HULy B Tpebo-
BAaHIUAX K XapaKTepy TOYHOCTH nepeBofa. «Jleno uiéT, KoHeYHO, BOBCe
He 0 TOM, UTO Ji/I OTIpefie/IEHHBIX TeKCTOB IIPEATIOIaraeTcs, Win Tpedy-
eTCsl, YUY IOITyCKaeTcsl 60/IbIas My MeHbIIasi TOYHOCTD, @ B TOM, YTO
Pas/IMYHO CaMo KadecTBO 3Toi TouHOCTN» (TaM >xe), — mucan Penopos.
IIbITasACh OOBACHUTD, YTO CIEAYET MMOHMMATD IIOJ] XapaKTePOM TOYHO-
CTU B IIepPeBOJie, OH IIPUBOAUT IIPUMEpP HAyYHOTO TEKCTA, Ifie TpebyeTcs
COOTBETCTBYE HOPMaM TepMIHOJIOTYM, IIOCTPOeHMe (ppasbl IpeciefyeT
JINILIb OJHY 1e/Ib — JMICUePIIbIBAIOIIYIO Nepefavy MbIcin. UTo e Kaca-
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eTCsI [TepeBOJia XyL0XKeCTBEHHOII TUTePaTyPBI, TO Ji/Is1 HETO XapaKTepHa
poib 06pasa B LIMPOKOM CMBIC/IE CIOBA, /IS IIepefadyt KOTOPOTrO UC-
HO/IB3YeTCsI «BeIMyaiiiiee pasHOoOpasye Cy)KaIuX /I IOCTPOEHMs
o6pasa A3bIKOBBIX cpencTB» (Tam xe).

7. A.B. ®egopoB: mpouecc nepesoga

«He MO>KeT BbI3BIBAaTh «OTO/IEHVSI» MBICIN

B nporpaMMHoIi cTaThe IepBOro HoMepa «BOIpOoCoB A3bIKO3HAHVIA»
OJHMM U3 Ba)KHEMIIMX HaIlPaBAEHNI IMHIBUCTUYECKUX UCCIENOBAHMI
OBIIO OIIpefie/IeHO M3y4YeHNe BOIIPOCOB B3aIMOOTHOIIEHN S SA3bIKa U
MBIIUIEHNS, B YaCTHOCTY, «MCTOPUY A3BIKA B CBA3M C ICTOPMEI MbIII-
JIEHUA: O COOTHOUIEHNY TPAaMMATUKM U JIOTUKM, O 3aKOHOMEPHOCTAX
MCTOPUYECKOTO PasBUTHA KaTETOPUIT MBIIIEHNS ¥ TPaMMaTH4eCKIX
KaTeTOPMIt, 0 B3aIMOCBSA3Y MEXK/Iy PasBUTVEM MBIIICHNS VI COBEpILeH-
CTBOBaHNEM I'PaMMaTHYeCKOT0 CTPOsI A3bIKa, 00 06pa3sHOM U IIOHATHI-
HOM MBIILIEHNH, O CJIOBE, 3HAUEHNN U IOHATHUM, O CYXX/IEHUM U PasHbIX
TUIAX TPEIIOKEHNs, O CIIOCO0aX BHIPAKEHMSI M OTPAXKEHNUsA B A3bIKE
($hopM 11 3aKOHOB MBIIIIEHNA Y COflep>KaHNsA MBIIIIEHNU S, MIPOBO33pe-
HYIS, O BIMAHUY 6a3uca U UJIe0/IOTNYeCKX HaICTPOeK (TTOTUTUYeCKIX,
dunocodcknx, ICTeTMYECKUX U APYTUX B3I/IA0B) HA pa3BUTHE CTIOBAp-
HOTO COCTaBa A3bIKA, O HAYYHOI TePMIHOJIOTUN B CBA3M C METOOTIO-
TUYeCKVMY OCHOBAaMM Pa3HBIX HAyYHO-(PMIOCOPCKUX TEOPUIit U T.IL»
(3aaun COBETCKOTO A3BIKO3HAHMUS. .., 1952, Ne 1: 4). [Tpu atom YTBEPXK-
J1a710Ch, YTO MCC/IeTloBaHMe A3bIKA ¥ MBIIIIEHNA BOIIPOCOB HEOTETNMO
OT KPUTUKU «OypP>KyasHO-MeaTUCTUIeCKNX TeOPUIL B 3TOI 06/1acTI»
(Tam xe). PemopoB obparaeTcs K BaKHENIIeMY BOIIPOCY TEOpUI Ilepe-
BOJIa, BOIIPOCY O B3a¥IMOOTHOLIEHUY MBIC/IN U peun. «B mepeBome MbI
uMeeM JIeIo C Iepefjaueil MbIC/Iell, IepBOHAYaTbHO BbICKa3aHHBIX Ha
OJIHOM $I3bIKe U COO0IIaeMbIX YMTATE/II0 VMU CIYIIATEI0, TOBOPAIIEMY
Ha JIPyroM si3bIKe. A TaK KaK OTO/IEHHBIX MBICTIEN, CBOOOHBIX OT 53bI-
KOBOTO MaTepHaja, He CYLIeCTBYeT U PeaTbHOCTb MBIC/IY ITPOSBIIAETCS
B s13bIKe'?, TO 1 Mepefaya MbIC/IENi OCYLIECTBISAETCS TOMBKO C IIOMOLbIO
S3BIKOBBIX cpeficTB» (Demopos, 1952: 10).

DenopoB popMynmMpyeT OCHOBHOE, ABYXYAaCTHOE, YC/IOBME TIOHAT-
HOCTH IepeBOJia: BO-TEePBBIX, IIOTHOTA ¥ OTYETAMBOCTD BHIPAXKEHM
MBIC/IV TIOJUIVHHYIKA, BO-BTOPBIX, COOTBETCTBYE TEKCTA IlepeBOfia 0OIIe-
HapOZHOI HOpMe A3bIKa ITepeBozia (cM. TaM xe). CaM 1o cebe 3TOT Te3nc
0 TOM, YTO OCHOBHBIM TpeOOBaHMEeM K IIepeBOAY SABIACTCA MTOTHOTA U
OTYET/IMBOCTD BbIPAKEHN MBICTIM aBTOpa OPUIMHAJA, Na7leKO He HOB

1% ®emopos cepimaercs seck Ha pabory V. CramiHaa «MapKcu3M U BOIIPOCHI A3bI-
kosHauua» (Cranuu, 1952: 39, 45-47).
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¥l BOCXOJIUT eI1lé K BpeMeHaM AHTUYHOCTH. [[MiiepoH, repenosKuBILIit
peun dcxuna u [JeMocdeHa ¢ rpedecKoro Ha IATMHCKMIIL, CTPEMUICS CO-
XPaHUTb MBIC/IV ABTOPOB, VICIIO/Ib3YsI CTI0BA, [IPUBBIYHBIE TATUHCKOMY
obpryaro» (cm.: Tap6oBckuii, 2004: 69). OgHAKO A/IsI HOCTPOEHMS TEOPUN
Tpe60BanoCh 0OBSCHUTD, KAK MBIC/Ib aBTOPA OpPUTHHATIA, CHOPMYIIN-
pOBaHHasi Ha OJHOM sI3bIKe, IPUOOpeTaeT CBOI HOBBIT BIJ B popMax
IPyTOTO 5I3bIKA, SI3bIKA [IEPEBOJA, 0OBSICHNTD, KaKyie KOTHUTHBHBIE Olle-
paLuy IPOUCXOAAT P 9TOM B CO3HAHUY TIEPEBOIUMKA.

Ho pmnst Haykm o mepeBojie OHOTO 3asB/IEHNS O HEOOXOAMMOCTI
COXPAHATH B MEPEBOJIE MBIC/IM ABTOPA OPUTMHAJIA U CIETOBATh HOP-
MaM sI3bIKa IepeBofa ObII0 HeocTaTouHO. OCTaBaICs OTKPBITHIM BO-
IPOC: KaKOJ IIyTh B CO3HAHNM IePEBOAUYMKA IPOXOANUT MBIC/Ib aBTOPA
OpUTHMHAJIA, 3aK/I0YEHHAS B POPMBI ICXOHOTO SI3bIKA, IPEX/E YeM
OHa 06/maunTcs B GOPMBI sI3bIKA [IePeBOfa. 3aSBUTH O HEIIOCPECTBEH-
HOM IIepexofie OT 3HAKOB OJHOII CHCTEMBI K 3HAKaM [IPyroii Ha OCHOBe
MICTOPUYECKN YCTAaHOBUBILENICS TPAAUIINI MEK bsI3bIKOBBIX KOHTAKTOB
03HaYa/Io OBl COITACUTHCS C TEM, YTO HOPMOI IIEPEBOJIa OKA3bIBAETCS
OyKBanM3M.

MO>XHO 6BITIO MIPEIIIONOXKUTH, YTO B IIEPEBOJIE MPOUCXOAUT OC-
BOOOJKI€HMe MBIC/IM aBTOpA OPUTHHAIA OT GOPM MCXOFHOTO S3BIKA
MBIC/IN, OCHOBBIBasich Ha KoHuenuuu JI.C. BRITOTCKOro 0 B3alIMOOT-
HOIIEHMM A3BIKA U MBIIUIEHM. BBITOTCKMIT MO/Iaral, 4YTO «MbICTb He
COBIIAJIA€T HEIIOCPENCTBEHHO C PeYeBbIM BhipakeHueM» (Llut. mo: Bsr-
roTckuii, 1999: 319)'L. «MbIC/Ib He COCTOUT U3 OTIENbHBIX CJIOB — TaK,
KaK pedb, — YTBEPIXK/JAJI OH U [jajiee IPUBOAWI ipumep: — Ecnu 51 xouy
HiepefjaTh MBIC/Ib, YTO S BUME/ CETOIHsI, KAK Ma/IbYMK B CHHeil Orry3e u
60CHKOM 6exxas IO Y/uLle, 51 He BUDKY OTHEIbHO MalbuiKa, OTEeNbHO
61y3blI, OTHEIBHO TO, YTO OHA CHHSIS, OT/ENBHO TO, YTO OH 6e3 Harima-
KOB, OTZI€/IBHO TO, YTO OH O€XNT. S BIDKY BCE 9TO BMeCTe B €AMHOM aKTe
MBICTII, HO S PaCYIEHSII0 3TO B P4 Ha OT/e/IbHbIE ClIOBa. MBICTIb BCernia
IPeACTaB/IseT COOO0IT HEUTO IIe/I0e, 3HAYNTEbHO OOJIbIlee 110 CBOEMY
IPOTSDKEHMIO U 00bEMY, 4eM OT/ie/IbHOe clToBo» (Tam sxe).

Ecnu MbICTb pOsKIaeTCst KaK HEYTO LieJIoe, U IIPEACTAB/seT COOO0I 1o
06pasHOMY BBIpa)XeHMIIO BBIrOTCKOrO Hekoe HaBucIIee 06/1aK0, «KKOTO-
poe mponmMBaeTcs BOXKAEM coB» (TaM xe), TO MOXKHO TIPEMIONIOKNUTH,
YTO B CO3HAHNN II€PEBOYMKA KaIleJIbKI-CTI0OBA OPUTMHAA CTUBAIOTCS
B HEKYI0 KAPTUMHKY — HOBO€ 00/1aK0, KOTOpOe 3aTeM IIPO/INBAETCS 10-
TOKOM CJIOB sI3bIKa TIepeBofia (Cp. KPYrOBOPOT BOJBI B IIPUPOJE).

! PaGora JI.C. Beirotckoro «MpluieHne u pedb» 6blia ony6nukoBaHa B 1934 r.,
B TOJl CMEPTH aBTOpPa, [0CyAapCTBEHHBIM COIVIATTbHO-9KOHOMIYECKIM U3/IaTeTbCTBOM
(MockBa — JleHuHrpan).
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BBITOTCKMIT He OCTaBIIAET OTKPBITHIM BOIIPOC O TOM, B KAKOM BI/Jie
CYILLECTBYET MBIC/Ib B CO3HAHNUM Ye/IOBEKA I 3aK/TII0YaeT: «Mbl HaLlIN 3Ty
eIVHIILY, OTPAXKAOIIYIO B HAUIIPOCTEIIIEM BUJie €IHCTBO MBIIITIEHNS
U peuy, B 3HAYEHMN C/I0BA. 3HAYEHNe CI0BA, KaK MBI IIBITA/INCD BBIAC-
HITb BBIIIIE, IIPEfICTAB/IAET COOOI TaKoe fjajiee HepasIoXKIMOe eVHCTBO
000UX MPOLIECCOB, 0 KOTOPOM HeJIb3s1 CKa3aTb, YTO OHO IPeJCTaB/IsIeT
coboit: peHomeH peun nian GpeHoMeH MblineHus (BpiroTckmii, ykas.
cou.: 270).

ITospHee MBICTIV PYCCKOTO IICUXOJIOra O A3BIKE Y MBILIIEHMI HAIIN
OTK/IMK B paboTax KaK COBETCKNUX, TaK M 3allaJHbIX MCCIefoBaTesel
IepeBOJia, B YaCTHOCTY, B MCCTIEOBAHMSAX, IOCBSAIIEHHBIX IIPOLECCY
YCTHOTO TIepeBOfia.

Vimero HeoOXOOMMOCTI «OCBOOOKIEHNA» CMBIC/IA OT SI3BIKOBOII
000/I0YKM MICXOHOTO A3bIKA B IepeBofie BbickadbiBal 1 P.K. MunbsAp-
Benopydes, aHamM3upyst TPYAHOCTH TIepexXofia OT s3bIKa Ne 1 K s3BIKY
Ne 2 Ipu «CMBICTIOBOM CITOCO0€ TIePeBOfia», IPE/IIOIATaoI[eM «MAeHTH-
¢duKanuIo feHOTAaTa, T.e. OCO3HAHME CEMACUOTIOINYeCKIX CBs3ell 3HaKa
aspika Ne 1» (MuHbAp-benopyudes, 1980: 103). «Ycnex nepeBopa B 3Ha-
YUTENbHOI CTETIEH) 3aBUCUT OT TOTO, HACKO/IBKO IIEPEBOAUYMKY YAACTCS
“IeMaTepuany30BaTh’ IOCTYMAIOLIYIO K HeMY MH(OpPMAIVIO, T.e. OCBO-
60a1TDb CBOE NpECTaB/ICHNE O IEHOTATe VIV CUTYAL[Y OT MICXOJJHOTO
KoJa», — 3asaBJsi uccinenosarendb (Tam sxe: 104).

dasy «geBepbanuszanum» B IepeBojie BBIAEIAMN U (PpaHIy3CKue
HepeBONINIIbI-CUHXPOHNCTKY, aBTOPBI «MHTEPIPETATHBHOI TeOpUn
nepesopa» JI. Ceneckouy u M. Jlemepep: «IIporecc ycTHOrO Iepe-
BOJ]a COBIIaJlaeT C OCO3HaHMEM WJell, Mbl TaK)Ke TOBOPUM “CMBbIC/IA
B ycTHOM mepeBojie MBI BUAMM, KaK B peu4eBOM IOTOKe Kax/ble 7-8
CEeKYH/J] 9TO OCO3HaHIe COIPOBOX/AETCS MCUE3HOBEHIEM SI3bIKOBBIX
¢dopwm. [Tpoucxonut geBepbanusanus, Ipy KOTOPOIL OCTAETCS TONBKO
OCO3HaHIe CMBIC/IA; TOT/Ia OHO MOXKET OBITh BHIPQ)KEHO CUHXPOHHO, B
HIOJIHOT CBOOOJie OT CPefCTB BBIpaXKeHMs sI3bIKa opuruHana. braropa-
psi AeBepbamMsanyy yyalyecs IIOCTEIIeHHO HAIyT B CBOEM POTHOM
A3BIKE eCTeCTBEHHBIE (POPMBI BHIPKEHNS ¥ CMOTYT YCTAaHOBUTD JJIA
OpUIVHAJIa HECKOTIBKO BO3MOXKHBIX COOTBETCTBIIL, KOTOPBIE OffTHAKO-
BO IeVICTBUTENIbHBI KaK [y OFHOTO, TaK 1 1A fipyroro» (Seleskovitch,
Lederer, 1989: 41)'2.

12 “Le processus de l'interprétation correspond a une prise de conscience des idées,

nous disons aussi du ‘sens. A loral, on constate que, dans le continuum du discours, toutes
les 7 & 8 secondes, cette prise de conscience saccompagne de la disparition des formes
verbales. Il se produit une déverbalisation qui ne laisse subsister qu’'un état de conscience
du sens ; celui-ci peut alors sexprimer avec spontanéité, en toute liberté par rapport
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Ho B Hauane 50-x Takas upes 1I1a Bpaspes C NPefCTaBIeHNAMU
CranuHa 0 B3aMMOOTHOIIIEHNY sI3bIKA U MbllIeHs1. CBOE OTHOIIEHNe K
npo6neme CranmuH chopMympoBa B cratbe «K HEeKOTOpBIM BoIpocaM
A3BIKO3HAHMSI»: «[OBOPST, YTO MBIC/IM BO3HUKAIOT B TO/IOBE Ye/IOBEKa
IO TOTO, KaK OHM OyAyT BbICKAa3aHBI B pe4l, BO3HMKAIOT 0e3 A3BIKO-
BOTO MaTepuaa, 6e3 s3bIKOBOJ 000IOYKY, TaK CKa3aTh, B OTOJIEHHOM
Buzie. Ho 310 coBepuienHo HeBepHO. Kakye O6bI MBIC/IM HY BO3HUK/IN
B TOJIOBE Ye/IOBEKa, OHM MOTYT BO3HUKHYTD M CYILIeCTBOBATH JIMIIb HA
0ase A3bIKOBOTrO MaTepyasa, Ha 6ase A3bIKOBBIX TePMIHOB 1 ppas. Oro-
JIEHHBIX MBICTIEIT, CBOOOIHBIX OT A3BIKOBOI'O MaTepuasa, CBOOOIHBIX OT
A3BIKOBOIT “TIPMPOJHOI MaTepunt’, He CYIIeCTBYeT. “SI3bIK eCTb Helo-
CpefICTBeHHas AeICTBUTENbHOCTD MbIcT” (Mapkc). PeabHOCTD MbICTIN
HPOSB/IAETCA B sA3bIKe. TONMBKO MIEaIMCTBI MOTYT TOBOPUTH O MBIIIIIe-
HIY, He CBSI3aHHOM C “IIPMPOJIHO MaTepueil” sA3bIKa, O MBIIIEHNN 6e3
s3pika» ' (Int. mo: Cranuy, 1997).

[Tosromy PenopoB, OTMETHB NICUXONIOTUYECKYIO CTIOKHOCTD TIPO-
Iiecca IepeBofa, 3aABJIAeT O TOM, YTO 3TOT IPOLECC «HE MOXKET BBI3bI-
BaTh ‘OTOJIEHNS’ MBICIIV, T.€. He JOITYCKaeT KaKOT0-TO IIPOMEXXY TOYHOTO
€€ COCTOSIHMS, KOI/a OHA, IKOObI OTHEIMBIINCH OT SI3BIKOBOI POpMBI
HOJIMHHYKA 1 elj€ He BOIUIOTMBIINCD B OPMBI JPYTOro A3BIKa, CYILe-
cTBOBasa Obl “caMa 10 cebe”, Kak HeKas 6eCIUIOTHasA CYIIHOCTb» (De-
IOpoB, 1952: 4). PenopoB npusHaET, YTO OTUETINMBBIE GOPMBI U CBSI3YU
BO3HIKAIOT B CO3HAHNM NIePEBOIYMKA HEe CPa3y, YTO IIPOIIeCC IIepeBofa
IPOXOAUT Yepes Iie/blil PAf CTafAuiL, Ipexye 4eM OyaeT JOCTUTHYTA
«IIOTHAsl Y€TKOCTDb U CBA3SHOCTb OpOpM/IeHNs 00pa30oB, BHI3BIBAEMBIX
nogmnHHnKoM» (Tam xe). OgHako, mo MHeHno OenopoBa, «He3aBU-
CHMO OT CTeIleH) YETKOCTH, 9TV 0Opaspl Ha JII000IT U3 CTAAUI IMEIOT
A3BIKOBBIN XapakTep» (Tam xe).

Haiinsa pemenne cloxHelimero Borpoca Teopun nepesopa, ®emo-
POB [1aéT olpefie/ieH e TepeBOfia: «IIePeBeCTI — 3TO 3HAUUT BIPA3UTh
TOYHO ¥ TIO/IHO CPefCTBAMM OFHOTO SI3bIKAa TO, YTO y>Ke€ BBIPAXKEHO
CPeCTBaMI JAPYTOro s3bIKa B HEPa3pbIBHOM €IMHCTBE COflep>KaHMsA 1
¢dopmbl» (Tam xe: 4), 1 TOKa3bIBaeT IPUIMHBI «HEY/IOBIETBOPUTEIBHO-
T IIepeBOfia», K KOTOPbIM OTHOCUT HEsICHOE MOHMMaHMe NOJINHHIKA,

aux moyens dexpression de la langue originale. Grace 4 la déverbalisation, les étudiants
trouveront peu a peu dans leur langue maternelle des formes dexpression naturelles et
parviendront a établir pour loriginal plusieurs équivalences possibles et aussi valables
les unes que les autres” (Seleskovitch..., 1989: 41-44).

13 Crarps Crazmna nop HazBaHueM «K HEKOTOPBIM BOIpocaMm s13bIKO3HaHMs. OTBeT
toapuuly E. KpalneHMHHMKOBOI» BIlepBble ObIa OIMy6IMKOBaHa B razete «IIpaBpa»
4 yrors1 1950 ropia m 3aTeM BOIIIA COCTABHOM YacThIO B COOPHMK «MapKc13M 1 BOIIPOCH
A3BIKO3HAHMSA».
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BbI3bIBA€MOE HEJJOCTAaTOYHOM 3HAaHIEM A3bIKa [lepeBojja M He3HAHUEM
IPEIMETA, a TAK)XKe HeyMeJIoe BilafieHne A3bIKoM nepesoga. [Tpy sTom on
CCbIIaeTcsA Ha KIaccMKOB MapKcmaMma: nmucbMa K. Mapkca kx B. bpakxke,
cratbio ®@. JHrenbca «Kak He crmefgyeT nepeBoguTh Mapkcar, a Takxe
peuensuo I.B. ITnexanosa Ha kuury I. JlancoHa 1o uctopun GppaHIfy3-
CKOIT uTeparypbr'.

8. A.B. ®eopoB: «TOYHOCTH, a[IeKBATHOCTb

¥ IIOTHOLLEHHOCTD IIepeBOoia»

K nousturo Tounoctu @enopos obpaiaeTcs ImaBHbIM 00pa3oM B
pasperne, MOCBAIEHHOM IIEPEBOAY XyHL0KECTBEHHOI INTEPaTYphl, ITie
OTMEYaeT, YTO B psifie pabOT NpUMeHeHMe OHATH TOYHOCTH K XYHO-
JKECTBEHHOMY IIepeBOJy OBIIO ITOJIBEPTHYTO COMHEHMIO, @ CAMO C/IOBO
«TOYHOCTB» CTAJIO BCE pexe yIOTPeONIATbCA B TEOPETUYECKOI TUTepa-
Type (cm.: Tam xe: 17).

Depopos 1oarail, 4YTO OT IOHATHUA TOYHOCTU B OLIEHKE XyL0XKe-
CTBEHHOTO ITepeBOJia CTIe0BAIO 0TKA3aThCsI, YTOOBI COOMIOCTII OCHOBHOI!
MPMHINIL, 3aK/ITI0YABIINIACA B OTKAa3€e OT BCAKMX IONBITOK YCTAHOBUTD
(opMabHBIe COOTBETCTBUA MEXAY TEKCTaMJ OPUTUHAIA 1 IIEPEBOJiA.
EcTb 0CHOBaHMA IIPEATIONOKNTD, YTO Te3uc Penoposa 0 HEOOXOAUMO-
CTU 3aMEHNTb aKCHOIOTMYECKYI0 KaTerOpUI0 TOYHOCTH JIPYToii, 6onee
ru6Koit, 61710 peakiimert Ha cratbio V.A. KamknHa, ony6/1MKOBaHHYIO
BO BTOPOM HOMepe XypHana «/[HocTpaHHbIe SA3bIKM B LIKOJIE» B TOM
e 1952 . 1 cofiep)KaBILIYIO Pe3KYI0 KPUTHUKY CTOPOHHUKOB «(pOpMaib-
HO-TOYHOTO» IIepeBOjia XyL0XKeCTBEHHDIX TPON3BEIeHNIA, B YaCTHOCTH,
KOHIIENINIO «T€XHOIOIMYECKU-TOYHOTO nepesoga» E. JlanHa, aBTOpa
HepeBOfIOB ITpou3BefieHnit JIMKkeHca Ha pycckuil sA3bIk (cM.: Kamkus,
1952: 22-41). IpoMst nepeBOfINKOB-(HOPMANTUCTOB U «MX SMUTOHOBY,
Kaurkun nucan: «[IpukpbIBasch cTpeMIeHNeM IaTh ‘“TOYHBIN Iepe-
BOJI, OHM ITPOSABVIY MHOTO SPYAMIIVN V1 SHEPTUY B 0O0CHOBaHIE CBOVX

4 ®egopoB mpuBoAUT «061IE0053aTENBHbIE» TPEOOBAHNS K IIEPEBORINKY, cHop-
MynupoBaHHble [I1exaHoBbIM: «Bbl X0THTE IIepeBOUTH? ITO XOpolllee HAMEPEHNe,
HO IIOMHUTE, YTO BB JO/DKHBI 3HATb, BO-IIEPBBIX, TOT A3BIK, C KOTOPOTO IIEPEBOSITE;
BO-BTOPBIX, — TOT, Ha KOTOPBIII Ae/laeTCs BAIll IePEBOJ; B-TPETbIUX, TOT IPERMET, O
KOTOPOM T peyb B IIePeBOAMMOM BaMy COYMHeHNN. Ec/n He cOO/TI0IEHO XOTb OffHO
V3 3TUX YCIOBUIL, TO BaM JIydllle BOBCe He O6paThCsi 3a Iepo, HOTOMY YTO Balll IIEPEBOT,
OymeT IUIOX, 1 BBI TO/IBKO BBelETe nTaTeneit B 3a0mysxuenne» (Ilnexanos, 1933: 47).
Pasymeercs, TpeboBanus [I71exaHOBa [ja/leKO He HOBBI U A€MOHCTPUPYIOT XOpolilee
3HaHMe [[/1eXaHOBBIM (PPAHIIY3CKOI INTEPATYPBI, B YaCTHOCTH TPAKTAT (PPAHITY3CKOTO
rymanucta XVI . Tunorpada 9. Jore «O criocobe XOpoIo IepeBOJUTH C OFHOTO s3bI-
Ka Ha JIPYroii», B KOTOPOM aBTOP BBIABUIAET Te Xe TPeGOBaHMs K MepeBopunKy. CM.:
Dolet E. “La maniere de bien traduire d’'une langue en aultre” Lyon, 1540 (Cary, 1963;
Tap6oBckuit, 2004: 79-94).
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IPUHLAIOB U JOTM, HO TBOPYECKY He OIPaBJalii CBOUX JleK/Iaparinii
y>Ke IOTOMY, 4TO IOAXOJ MX K IIepeBOAY npousBeneHuit JJukkenca
OBIT 3aBeJOMO ITOPOYEH, ¥ IIPAKTUUECKIE Pe3yIbTaTbl He MOI/IN OBITH
ymoBneTBOpuUTenbHbD» (Tam xe: 25). Kamknn npenaran co6CTBEHHYO
TPAKTOBKY KaTerOpyuy TOYHOCTH, KaK OTKa3 OT [ePEeBOAYECKIX fOOaB-
JIeHMIt U YKpalaTenbcTB: «[IpaBUIbHO MOHATAas TOYHOCTD, BEPHOCTD
HOTHHMKY CTaIN XKee3HbIM 3aKOHOM IIepeBOJYMNKOB, HaJEKHOI
rapaHTIell OT BO3BpaTa K yKpallaTeIbCTBY. TeM MeHbllle OCHOBaHMII
HerATbcA 3a 6ykBy. OflHAKO NepeBOAUNKI-OYKBaIVICTBI BCE B TOU XKe
HO3MUIINM, BCE ITy6yKe 3aKaIBIBAIOTCS B BOPOXA YACTHOCTEI U IeTasIel,
orpaKfaoTcs 6pycTBepoM KoMMeHTapues» (...). [Tocie mogpo6bHOTro
KPUTMYECKOTO aHa/M3a MepeBofuecKux pemennit /lanna, Kamkux He
CMOT yZIep>KaThCsl, YTOOBI He YBU/ETh B IEPEBOYECKON KOHIIEIILINN CBO-
€ro METHOTO IPOTVMBHIKA OTTOIOCKY IIOJIBEPTHY TOTO PE3KOI KPUTHUKE
«HOBOTO y4yeHVs1» Mappa o s13bIKe I He HABECUTb €My TaKIM 00pasoM
UJIeOTIOTYeCKUT AP/bIK. «CMelrHo 66110 661 cuntats E. JlanHa u gpy-
TVIX [IepeBOYMKOB-OYKBaIMCTOB OCTEf0BATENbHBIMI YYeHUKAMU VTN
nountatenamu H.f. Mappa, HO, He uMes cBoell OpraHMYeCKOI TOUKU
3peHus, SKJIEKTUKN 1 BUepalHye GpopMaaicTbl 00beKTUBHBIM XOLOM
Belllell BOBJIEKA/INCh B PYC/IO CBOETO POfia By/IbrapHOro Mappusma» (Tam
xke: 41), — 3axmrovyan KamkuH.

g 1952 roga cpaBHeHME BeCbMa OIIACHOE.

Hesnp3s oTpuiath TOro, 4T0 OHO MOITIO HOCAYXUTh PefopoBy of-
HVIM V3 TIOBOJ[OB BBIBECTH KATETOPUIO «TOYHOCTI» M3 HAYIHOTO 0060PO-
Ta TEOPUU XYLOXKECTBEHHOTO [IEPEBOJIA U MOIIBITATHCS AMATEKTUIeCK
PEIINTDb JABHMUII CIIOP MEX/[y ONIIOHEHTAMIL.

DemopoB aHAMM3MPYeET U MOHATIE aJleKBaTHOCTH, KaK BO3MOKHYIO
3aMeHY MOHATIIO TOYHOCTH. OH IPUBOAUT OIpefieNieHNe aleKBaTHOCTI
nepeBofia, npemtoxkeHHoe A.A. CMUPHOBBIM [ cTaTbi «IlepeBon» B
«JluteparypHoit sHUMKIONeRMN» 1934 1."> ®opmymmposka CMUpHOBa
OCTaBJIfIET Y HETO YYBCTBO HeY/IOBIeTBOPEHHOCTH. «HemocTaTouHOCTD
onpenenenus, — nucan Pegopos, — MPOSIBIAETCS B TOM, YTO OTK/IOHE-
HIle OT OPUIMHAJIA, HEOOXOMMOCTD “KOe-4eM KepPTBOBATh  YIOMMHA-
eTCsI B TIOPsiIKe OTOBOPKY, KaK MCK/II0UEHIIe 13 TIPABIJIA, XOTS 10 3TOTO

15 «AI[eKBaTHbIM Mbl TO/IDKHBI IPU3HATD TaKoM IIEPEBONI, B KOTOPOM ITI€pETaHbl BCE
HaMepeHMs aBTopa (KaK IPOAYMaHHbIE MM, TaK 1 6eCCO3HATeNbHbIe) B CMBIC/IE OIIpe-
Ie/IEHHOTO MIeITHO-9MOLIMOHAIBHOTO XY/ 0’KECTBEHHOTO BO3/IEIICTBIS HA YUTATES, C
CO6HIOI[€HI/I€M I10 M€p€ BO3MOXXHOCTHI HyTéM TOYHBIX S5KBMBAJICHTOB MJIN YHOB]ICTBOPI/[—
Te/IbHBIX CYyOCTUTYTOB (IOACTAHOBOK) BCEX IPMMEHsIEMbIX aBTOPOM PeCcypcoB 06pas-
HOCTH, KOTIOPUTA, PUTMA 1 T.IL; IOCTIEFHME TO/DKHBI PACCMATPUBAThCs, OFHAKO, He KaK
CaMoLie/lb, @ TOTIbKO KaK CPERICTBO /LA OoCTIDKeHNs o61ero sddexra. HecomHeHHO, YTO
IIPY 3TOM IIPUXOAMUTCA KOe-4eM XKepTBoBarh...» (CMupHOB, 1934: VIII, 527).
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IPUMEHS/INCh TaKye NPUHINMINAIbHO BaKHbIe TEePMMHBIL, KaK “9KBU-
BaJIeHT ¥ “CyOCTUTYT , TOBOPSIIIME O IIMPOKOM IIOHMMaHNY afieKBaT-
Hoctm» (Demopos, 1952: 18). IloHsATHE afeKBATHOCTY MPECTABIAETCS
€MY HeJOCTaTOYHO TOYHO U IIO/IHO OIpee/IEHHBIM.

DemopoB nmpearaeT BBECTY HOBYIO KaTeTOPMIO aKCHOIOTMH Tiepe-
BOJla — KaTerOpUIO NOSHOUEHHOCIU.

IlonATHME IOMTHOLIEHHOCTY IIepeBOja OKa3bIBAeTCS CBA3AHHBIM C
HOHATUAMU NepesooUMoCHU Y JOIKHO 3aMEHUTD ITOHATIE TOYHOCTH
HepeBoOfia B CUJIY TOTO, YTO 00/1ajiaeT 110 CPABHEHNIO C HYMU SBHBIM
NIPEUMYILECTBOM: OHO «HATIOMMHAET O COOTHOCUTENbHOCTH OT/EIbHOIO
U 11e7I0T0, O TTyOOKOIT B3aIMOCBS3MU U B3aIMOOOYC/IOBJIEHHOCTH BCeX
37IeMEeHTOB Ipou3BefeHns cnosa» (Tam xe: 17).

DemopoB IpefaraeT paccMaTpuBaTh IIEPEBO], B IIEPBYIO O4epenb
MePEBOJ, XYL0>KECTBEHHO JINTEPATYPbI, C TOYKN 3PEHN €TO HOHOUEH-
Hocmu. «]110THOLIEHHBIM AB/IAETCA TOT IIePEBOJI, B KOTOPOM CpefcTBaMI
001I1eHapOIHOTO A3bIKA ¥ B COOTBETCTBUM C €0 HOPMOJI BOCIIPOU3BO-
IUTCA €SUHCTBO CONEP>KaHNA U BCENl CUCTEMbI CTMIMCTUYECKUX OCO-
OeHHOCTeI1, IpefiCTaB/IsIeMOe OPUIMHAIOM (IIpU HeIIPEeMEeHHOM YC/IOBUM
Hepefiadyl €0 OCHOBHOTO CMBIC/IOBOTO CTEP>KHA — OY/Ib TO CIOKET L1eJI0-
IO IIPOU3BENEHNA, UIY MOTUB OTHE/IbHOTO SMMU30/a, MU UHES CTUXOT-
BOPEHI), ¥ B KOTOPOM Ka>KZIblil 60jIee Vi MeHee 3HaYUTe/IbHBII OTpe-
30K TEKCTa COXpaHAET OTHOLIEHE YaCTHOTO 9/IEMEHTA OPUTMHAJIA K €T0
nenomy» (Tam xe). OnpepeneHne IOMTHOLEHHOCTY ITIePEBOJA BKIIIOYAET
B ce0s TPU aKCUOTOTMYECKIX KPUTEePYsL: COOTBETCTBIE TeKCTa ITepeBoyia
HOPMaM A3bIKa IIepeBOJa; BOCIIPOM3BENECHME COTEPKaHUA U CTUIIACTH -
KU MOJIMHHMKA; BO3MOXXHOCTD YTPaT U IpeoOpasoBaHmiL.

3aKOHOMEPHOCTD yTpaT U peoOpa3oBaHmil 0ObACHANACH IUaJIeK-
TUKOII IIepeBOfia, T.e. TeM, UTO «IIO/IHOLIEHHBII NIepeBOJ, MpeAiroaraeT
OIpefie/IéHHOe PaBHOBECHE MEXXAY LIe/IbIM U OTAeIbHBIM» (Tam xe: 19).

I[Tpu TakoM nopxofe mpobieMa HepeBOANMOCTH PeLIaach B IOJIb-
3y IepeBoja, T.e. pa3pelIasoch «CKaHJaIbHOE IPOTUBOPEYNE MEXAY
TeOpeTUYEeCKO TMHTBYCTUKOI ¥ IIepeBOAYECKOI MPAKTUKOI», KaK ero
OIIpefie/IVI OAVIH 13 IePBbIX PPaHIy3CKMX TMHTBUCTOB, 0OpaTHBILINX-
cs K mpobeMam nepeBofa, JKopxx MyHeH, 1 3aK/II04aBIIeecs B TOM,
YTO «eC/IM MPUHATD OBITYIOIIYI0 TOYKY 3PEHNsA IO MOBOAY CTPYKTYPHI
JIEKCUKM, MOP(}OJIOTUY ¥ CMHTAKCICA, TO MO>KHO IIPUIITY K BBIBOJY, YTO
IIepeBOf HEBO3MOKeH. Ho mepeBofuMKy CyIeCTBYIOT, OHU TPYHATCA, U
IJIOfAaMU UX TPY/a MONMb3yI0TCA MHOrMe» (Mounin, 1963: 8).

Takoe gmanekTHM4ecKoe pelleHye CKaHaJIbHOTO IPOTUBOPEYNs
MEXY IMHTBUCTUYECKOI TeOPUEN U IepeBOAYECKONM MPAKTUKOM CHU-
MaJIo ¥ BOIIPOC O IIepeBOANMOCTI. HerepeBoauMoCcTb OT/e/IbHBIX 371e-
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MEHTOB TEKCTa IIePeBOJa, VX yTpaTa WIN BUIOM3MEHEHNe B IIepeBOfie
He IIpeCTaB/IsUIAch KaK Iperpaja ijisi IepeBofia, KOTOPbI TPAKTOBAJICS
He KaK IOC/eJOBaTeNbHOCTD OTIENbHBIX eIMHNUL], B OO/IbILET MU MEHb-
IIeJl CTEeNleHV COOTBETCTBYIOIIMX eAMHMLIAaM TeKCTa OPUIMHAJA, a KaK
OIpefie/IEHHBIM 00Pa3oM CTIO>KMBIIASICS CUCTEMA, B KOTOPOIT «XapaKTep
COOTHOIIEHNA MEXY OT/Ie/IbHBIM I LIe/IbIM ABJIACTCA €f[Ba I He OCHOB-
HBIM U BaYKHEMIINM 3rmeMeHTOM» (Demopos, 1952: 19).

denopoB pacnpocTpaHsaeT CBOMCTBO IOMTHOLIEHHOCTY U Ha ¢asy
MOHVMMAaH [IePEeBOSYNKOM TeKCTa OpUIryHana: «Bo3MO>XXHOCTD MO~
HOILIEHHOTO IIepeBOfa MMeeT IpPefIOChIIKOI MOTHOLEHHOE XK€, T.€.
00BEKTVBHOE IOHMMaHNe MOAINHENKa» (TaM xe) U yTBep>KaaeT, 4To
«JI0KHAsI KOHIIETIA — MONMUTHYeCKas], 3CTeTIYeCKast, ICTOPUKO-TINTe-
paTypHas — MMeeT C/Ie[iCTBYeM HeBEPHOE BOCIIPUATHE U OCMBIC/IEHIE
conmep>kanus nmogmuHarKa» (Tam xe: 21).

Ilocnenuunit aclekT mepeBojia, paccMaTpubaeMblit PeOpOBbIM,
3aTparuBaeT COLMOJIOTNIO IIEPEBOMA, XOTs, pasyMeeTcs, IOHATHE CO-
IIVIOJIOTMY — 3aIPeIIéHHOI B TOT IEPYOJ OTPAC/IN HAYYHOTO 3HAHUS
Kak Oyp>Kya3HOil — HMKakK He purypupyet B crarbe. ObIjecTBeHHasA
¢$yHKIMA epeBogYMKa onpepnensercss PegopoBbIM Yepe3 KIACCOBBIN
nopxon. «IlepeBogunk, — et Pegopos, — B Kakoii 661 cepe OH HI
paboTaj, Bcerga CIy>KUT MHTepecaM OIpeeéHHON CTPaHbl, Olpefe-
JIEHHOTO KJIaCCa U PYKOBOJCTBYETCS IIPeICTAaBIeHUAMI CBOETO K/Iacca,
cBoelt snoxu» (Tam xe).

3aBepias cTaTbio, PeopoB olpefensaeT OCHOBHYIO IPUHINIIMAIIb-
HYI0 XapaKTepHYIO 4epPTy COBETCKOIO IIepeBofia — 3TO IPaBAMBOCTD
nepenavyy OpUIMHaIA, He3aBYCUMO OT eT0 UEe0/IOTMIeCKON HallpaB/IeH-
HOCTU. B mr060M cly4ae, — INIIET YYEHDIN, — 3a/la4da IepeBOYMKa
COCTOMT B TOM, YTOOBI «HMYETO He 0C/Ia0/IATh, He CITIaKUBATh, He TIPU-
yKpamatb» (Tam xe: 22). IIpenocbuIKy Jijist pelieHns 9Toi 3aa4y OH
BUIVT B UJIE/IHO IIPaBMIBHOM VICTOJIKOBaHWM IIEPEBOAVIMOTO IIPOV3Be-
IeHM, @ YCTIOBYEeM e€ BBIIIOTTHEHM I — IIPaBYJIbHBII BHIOOP SA3BIKOBBIX
CpefCTB.

BmecTo 3akmoueHnA

B crarpe ®enoposa, onybnmkoBaHHO B 1952 ., chopmynmposa-
HBI Ba)KHellIe Ipo6IeMbl TeOpUY IepeBOofia KaK CaMOCTOATE/IbHOTO
HaIlpaBJIeHNA Hay4YHOTO 3HaHMA. HecMOTps Ha 3asAB/IeHME O TOM, YTO
IIepeBOJl B TEOPETNYECKOM paspe3e ABIAETCA A3bIKOBENYECKO Mpob-
nemoit, PefopoB onpependeT 3HAYNTETbHO O0/Iee MMPOKMIL, HeXXenn
COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKNIA, CIIEKTP IPOOIeMaTUKI HAYKN O Iepe-
Bofie. CTM/IMCTYIKA A3BIKA U peul], IPefCTaB/IeHle O HOpMe HallMIOHA/Ib-
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HOTO A3BIKa VI MHVBUIyaTbHOCTY aBTOPCKOTO CTHJIA TIOJIOKEHBI VIM B
OCHOBY JIMHTBYICTUYECKOTO 0OOCHOBAHM NePeBOJYECKUX PelleHMNIL.
Ho ®enopos paccMaTpuBaeT U CTPYKTYPY aKTa IepeBOfia, IpeficTaB-
JIAIOLYI0 cO00i crienuduyecKoe I 3TOTO BUA Pe4eBOIl AeATeNTbHO-
CTU Ipe/IOM/IeHVIe IPO6/IeMBI B3aIMOOTHOLIEHM I3bIKA U MbIIIUICHN,
KOTOpasi B pPaBHOJ CTENeHM OTHOCUTCS KaK K 00TacTy A3BIKO3HAHMS,
Tak 1 purocodun u ncuxonoruu. OnpeneneHne 3agad NepeBOfINKa B
3aBMCYMOCTH OT XapaKTepa MaTepuasa, IoJ/IeKalllero IepeBofy, yBO-
AUT B 00/1aCTb IparMaTuku. IIpennoxxeHHOe MccIeoBareneM IIOHATIe
HOTHOLIEHHOCTY MOXKET PacCMaTPUBAThCS KaK KaTeropys aKCIOIOTUN
nepesopa. O0yC/IOBIEHHOCTD ePEBOYECKIX PeIeHNI )KI3HbIO 06111e-
CTBa, B KOTOPOM HaXOJUTCsA NePeBOJYMK, UEOTOTMIECKMMI U 3CTe-
TUYECKUMY BO33PEHUSMH OIpPee/IEHHON 3IIOXU OTHOCUTCS K cdhepe
COLIMIOTIOTUY TIEPEBOfIA.

besycnosHoit 3acyroit @efopoa ABIAETCA 1 TOT (aKT, 4TO OH Iep-
BBIM IIPEJ/IOKIII PACCMaTPUBATh HAyKy O IIepeBofie — TeOPUIO IIepeBo-
fla — KaK CIlelMaIbHYI0 HayyHYIo AucuuIuinay. OgHaKo U CerofHs, Io
IPOIIECTBUY CEMUMIECATH JIeT C MOMEHTA BbIXOfIa B cBeT KHMry Defo-
PpOBa BOIIPOC O CTaTyce HAayK!U O IIepeBOfe OCTAETCSA OTKPBITHIM.

®paH1y3cKuil TMHTBUCT U IepeBOAYNK, UCTOPUK IepeBOjja 1 MC-
crefioBaTeNlb 3MICTEMOJIOT Y 3HaHMA O IepeBofe Muens bannap
COBEpIIEHHO CIPaBe[IMBO OTMEYaJI, YTO BOIIPOC «4TO TaKOe HayKa
0 mepeBofie?» — MYCTb U C/IMIIKOM OOIINIT, HO JIOKHO HAaUBHBIN, TaK
KakK OTpakaeT peajibHOE MHEHMe HeCIIeaIICTOB O TeOpUM IIepeBofia
(cm.: Ballard, 2006: 7). ITonTBep>xnenue aTomy bannsp Buzen, B gact-
HOCTI, Ja)Ke B TOM, YTO CETONH:A, K COXKAJIEHNIO, faXKe B OMOImoTeKe
HeT CIeIMaIbHOr0 pa3fena, IOCBAIIEHHOIO HayKe O IepeBOJie, I KHUTH
0 3TOI MpoO6IeMaTIKe IPUXOANUTCS MICKATh Ha IIO/IKAX, OTBE/IEHHBIX
JMHTBUCTHKE, TUTEPATyPOBEIEHNIO, A3bIKaM, ICTOPYM, KPUTHKE U TIp.
(Tam >xe).

TaxuMm 06pa3oM, He pelIEHHBIM OKa3bIBAETCS [TTABHBII BOIIPOC OH-
TOJIOTMYECKOTO XapaKTepa: AB/IAeTCA /I HayKa O IlepeBofie IPUK/IATHON
OTPACTIbIO IMHIBUCTUKY, TNOO — 3TO 60J1ee CII0XKHOE TPAHCANCIUIIIN-
HapHOe Hay4YHOe 3HaHMe, coueTalolee B cebe Kak «4MCTYyI0» HayKy, TaK
U OIPUK/IATHYIO, HO I BOIIPOC TENEeOIOINMYECKOTO MOPSIKA: YTO MOXKET
[aTbh TeOpHs IIepeBOia IIePeBOAUECKOI IIPaKTIKe?

CeropiHA MHOTHe TIepeBOJfYeCcKlie areHTCTBA I KOMIaHNM CYUTAIOT
CBOVIM JIO/ITOM ITyO/IMKOBATb Ha CBOMX CaiiTaX HEKOTOPYIo MH(pOpMa-
LU0 TEOPETUIECKOro I/IAHA O TOIL [IesITe/IbHOCTH, KOTOPOJI OHY 3aHU-
MaroTcA. [Torcku B ceTy pasHBIX OIpefie/ieHnil PpaHIy3CKOrO TepMU-
Ha traductologie, aHaJIOTYHOTO PYCCKOMY TePMIHY IlepeBOJiOBefieHIIE,
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IpUBET Ha CaliT OfHOI IepeBogyecko kommanuu (https://a4traduction.
com), KOTopas MO3ULVOHNPYeT cebsa Kak onbITHOTrO (¢ 2002 I.) UTpoka
Ha PbIHKE IIePeBOAYECKIX YCIIYT, CIIOCOOHOTO OCYIECTBIIATH IIePEBOJ
¢ moboro s3pika Mupa (1 Ha 160it!).

Bktaj 9T0i KOMIIaHMM B MOMY/IAPU3ALVIO HAYKM O IIepeBOfe 3a-
K/TI0YaeTCsl IIaBHBIM 00pa3oM B COCTAB/ICHUN 11 Pa3MellleHI Ha CBOEM
cajiTe I/10ccapus O epeBofie JOBOIBHO 3KIEKTUYECKOTO MOPsifIKa 00b-
éMoM uyTb 601ee cotHu ctareii (https://a4traduction.com/glossaire-de-
la-traduction).

AsTopsl cTaTby roccapus traductologie, ormetus 3acyry xeiim-
ca XonMca B 0603HaYeHNNM ITOTO HAYYHOTO HAIIPAB/IEHNSI TOUYHBIM
aHrmitckum repmuHoM Translation Studies, v moceToBaB Ha TO, YTO
(paHKOA3BIYHBIE UCCTIEHOBATENN BCE elllé KOMeOTIOTCA MeXXLy Pa3sHBIMMI
TEPMIHAMI, 3aBJIAIOT O PA3MBITOCTM CAMOTO IPeAMeTa 3TOi HayKm'®.
ABTOpBI CTaTbM [Ie/AIOT BBIBOJ, Ha IIEPBBIil B3I/IsAM, IPOTUBOPEYAIINil
COBPEMEHHBIM TeH/CHIVMAM Pa3BUTIA HAYYHOTO 3HAHMSA, HO 3aCITYXKI-
BaroImii BHMMaHMA. [1o X MHEHMUIO, CTIOKHOCTb TOYHOTO OIpefiesie-
HIISL TOTO, YTO TAKOE HayKa O [IEPeBOJie, B €€ MEXXANCINUITIMHAPHOCTH .
C 9TM MHEHUeM TPYAHO He COINAacUThCs. B camoM fiente, mepeBof mo-
CTOSIHHO OKa3bIBaeTCs B POKYCe MHOTMX HaYYHBIX AVCLUIUIVH: TNHIBY-
CTUKa, IUTepaTypHas KPUTHKA, COLMONOrNs, pumocodus, ICUX0morus,
HeVIPOIICUXOJIOTYsI, TeOpysi MHGOPMALNY, KY/IbTypPHasi aHTPOIONIOTYS 1
np. Tounble BBIOOp ¥ OrpaHNYeHMe IPeAMeTA IPY OFOOHOM MHOT006-
pasum MOAXONOB — 3a/lava, IeVICTBUTEILHO, BEChMa HEITPOCTasl.

Ho ocraérca emé omuHu Bompoc: s yero?! KakoBo peanpHOe IIpH-
K/IaJIHOe 3Ha4YeHe HAyYHBIX pasbICKaHWIT B 00/IaCTH ITepeBoyia’?

ABTOpBI BBIIIEYIOMSIHYTON CTaTh) Ha caiiTe MepPeBOAYECKOTrO
areHTCTBA BUJAT NIPUKIAJHOE 3HAYCHME TEOPUN B €€ «K/IaCCHYeCKO»
AMAAKTIYECKOM GYHKIMI: TeOpus Hy>KHa /11 00y4eHus OyAYLINX I1e-
peBogunkoB. Ho B coBpeMeHHOM I7100a/IbHOM MUpe Ha IepBBlil IIaH
BBIXOJUT U QYHKIMA TEOPETUYECKNUX PaspabOTOK «aBTOMATU3ALNI»
npoliecca MepeBofa, A/ CO3JaHNA MIPOTPAMM, CIOCOOHBIX He TOIbKO
IIOMOYb [IePEBOIUMKY, HO 1, BO3MO>KHO, B HEKOTOPBIX Cpepax 3aMeHUTD

€CTEeCTBEHHDIIl MHTE/IEKT TIEPEBOAYNKA UCKYCCTBEHHBIM ',

16 “Le champ détude de cette science est également flou” (https://adtraduction.com/

glossaire-de-la-traduction/Traductologie).

17 “Clest cette interdisciplinarité qui rend la traductologie si complexe” (Ibid.).
La traductologie est une science qui a pour but de comprendre la traduction, ses
mécanismes et ses difficultés. On peut se servir dans un but pratique du savoir quelle
procure de plusieurs fagons: la maniére “classique”, a savoir dans le but de former les
traducteurs a leur futur métier; ou bien dans le but d’“automatiser” la traduction, ce

18 «
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Kasanocp 6bl, rapMOHMA TEOPUY U NMPAKTUKA HePEBOJjA YCTAHOB-
neHa. Ho BRIBOJ, epeBOAYMNKOB-IIPAKTUKOB O MIPUKIaJHOM 3HaYEHUN
TEOPUM CIIOCOOEH BBEPIHYTh MX B HOBBIE AUCKYCCHUM C TEMU, KTO CTPOUT
HayKy O IIepeBOfie: TeM He MEHee, 3aK/II09al0T aBTOPhI CTAaTby, HayKa O
IepeBofie I IepeBofia — 3TO TO XKE CaMOe, YTO TEOJIOTHA /I BEpO-
VICIIOBEJaHNS: BIIEYAT/IAET, HO He MIMeeT K HEMY CKO/Ib-HUOYADb Cylle-

CTBEHHOTO 0THOIH€HI/IH19.

Kpyr sambikaeTca. Hayka o mepeBofie B IpeficTaBlIeHIY IIEPEBOYMN-
KOB-IIPaKTMKOB IIPM BCEX BEXX/INMBBIX peBEPaHCaX B €€ CTOPOHY BHOBb
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paHee OT€YeCTBEHHBIMI IMHTBICTAMM Vi TEOPETUKAMI IIepeBOfa HeyHUINIA
JIMHTBUCTUYECKIX KaTETOPMIT «aallTALVsI» VI «[IPArMaTHIecKast afarTalyisi».
Paccmotpens! Hanbostee 3¢ GeKTUBHbIE CTPATEINy YCTHOTO [IEPEBOiA, TaKue
KakK: IIepeBOfjYeCKoe MPOTHO3MPOBaHIe, CTpaTeryis GOPMUPOBAHMS LeleBbIX
TEKCTOB Ha (pyH/IaMeHTe NPeLV3MOHHOI MH(POPMAIUI, TePeBOJ HOCPECTBOM
CerMeHTallMM TeKCTa Ha MIHMMAa/bHble eIMHUIBI lepeBofia. B uccnenosanum
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UCITONb30BAHBI METOMBI fePUHIUIMOHHOTO aHA/IN3a, COIIOCTABUTEIFHOTO aHa-
7132 TEOPETUIECKUX HOMOXKEHMIT ¢ 06001IeHIEM, TEOPETNIECKOTO CHHTE3a
nebMHNIMIT pacCMAaTPUBAEMbIX IIOHSATHIL, TMHTBUCTUYECKOTO OMMCAHUSA,
JIMHTBUCTUYECKOTO MOJieMMpOBanuA. Pe3ynbTaThl IPOBENEHHDIX M3bICKAHMIA
BHOCAT OIIpee/IEHHBII BK/IAJ] B M3ydeHIe GYHKIVOHAIBHOI afallTalluy pedn
BOEHHDBIX IIEPEeBOIYMKOB ITPY OCYIECTBIEHNY 3a/la4 YCTHOTO ¥ IMCbMEHHOTO
IepeBOa Ha MaTepyajie MHOCTPAHHBIX BOCHHBIX NOAbA3BIKOB U MOTYT ObITH
UCTIONb30BaHbI /171 HAYYHO-MCCNIE0BATe/IbCKIUX 1ie/Iell TeOpuy IepeBofa, Te-
OpeTUYecKOol U IPUKIATHON TMHTBUCTUKIA.

Kntoueevte cnosa: BoeHHDIN NOABA3BIK, BOCHHBIN IT€PEBOJ, YCTHBI Iepe-
BOJI, IIOCTIE[JOBATE/IbHbIN IIEPEBO, PeUeBasdt a[JallTalllisA, pedeBble CTPATernn

Onsa uutuposanus: Jemun II.E. AHanus crpaternii QyHKIVOHATBHOM
ajlaliTaly peYu B BOEHHOM IiepeBojie // BecTHMK MOCKOBCKOTO yHUBEP-
curera. Cepus 22. Teopus nepesopa, 2023. Ne 4. C. 44-61. DOI: 10.55959/
MSU2074-6636-22-2023-16-4-44-61
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Abstract. The research is focused on the aspect of functional speech ad-
aptation of language interpreters who are gaining practical experience at the
initial stage in the sphere of foreign-language military-professional communi-
cation and paying special attention to the search for original speech strategies
to achieve the targets of the translation process in the most efficient way. The
critical objective of the article is to theorize the functional speech adaptation
and underscore the need and importance to develop interpreters’ unique creative
strategies in the process of their adaptive professional maturation for the due
carrying out of normal and special translation tasks under the conditions of
operational military activities abroad. A detailed review of the scientific sources
is carried out concerning research into definitions of linguistic terms such as:

» « » «

“adaptation,” “speech adaptation,” “speech strategies” The author’s definition of
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the core of the term “Functional speech adaptation” is given and its main differ-
ences are outlined versus the definitions of the linguistic categories “adaptation”
and “pragmatic adaptation” proposed by Russian linguistic theorists earlier. The
most effective strategies for interpreting are reviewed, viz.: implementation of
an interpreter’s anticipation, a strategy for target text forming from the ground
of precision information, and a strategy for source text segmentation into mini-
mal translation cells. The study applies the methods of definitional analysis,
comparative analysis of theoretical principles with their generalization, theo-
retical synthesis of the concepts’ definitions, linguistic description method and
linguistic modeling. The results of the conducted research make a significant
contribution to studying functional speech adaptation of military interpreters in
the implementation of interpreting and translation tasks on the foreign military
sub-languages material. Moreover, the results of the study can be used for future
research purposes of translation studies, theoretical and applied linguistics.

Keywords: military sublanguage, military translation, interpreting,
consecutive interpreting, speech adaptation, speech strategies
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BBenenue

HenpepbiBHOe pa3BuTIie MEXAYHAPOJHOTO BOEHHOTO COTPY/SHM-
4ecTBa C 3apYOeKHBIMM CTPAHAMM IIOBBIIIAET AKTYaIbHOCTb COBEp-
IIEHCTBOBAHNA IIPOLIECCOB IMHIBUCTUYECKOTO obecnedeHns 60eBoit
U IIOBCEIHEBHOI JIeATeIbHOCTY BOJICK 3a npefenamu Poccuiickoit De-
feparyu. 3a py6exxoM POCCUIICKIIT BOSHHBIII IIepeBOYNK IPUHIMAET
y4JacTie B [leperoBopax U AUIJIOMATNYeCKUX KOH(epeHIAX ¢ Ipu-
BJIEY€HVIEM TIPEfCTABITEIIEN PA3HOTO POZA MHOSI3BIYHBIX THOKY/IBTYD,
Y4aCTBYET B IMHIBUCTNYIECKOM obecrieueHnN MUPOTBOPYECKUX MICCU
B YCTIOBUSIX BOOPY>KEHHBIX KOHPMKTOB. PaKTHIECK 00BEMa SHAHNIL,
HO/Ty4eHHOTO B IIpoliecce 00yueHsi BOCHHOMY IepeBOAY B CIIeI[ain-
TeTax BBICIINX y4eOHBIX 3aBeIeHMII, He[JOCTATOYHO /11 3P PEeKTUBHOTO
BBITIOJTHEHMA HA ITPAKTUKE BOCHHO-HPO(i)eCCI/IOHaHbeIX 3aja4d B OIIC-
paruBHoIt 60eBoit 06cTaHOBKe. KpoMe TOrO, CyIjecTByeT HeMajio KOH-
KPETHBIX IPYIMEPOB, KOT7Ia S13bIKOBBIe IPOQeCCUOHAIBI, MMEIOLIIVE OIIBIT
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PaboThI TONIBKO B OIpefeIEHHOM A3bIKOBOM apeajie, B APYIMX JIMHIBO-
KY/IbTYPHBIX JMa/TeKTHBIX CpeflaX 4aCTO MOTYT CTOJTKHYTbCS C HOBBIMU
MVHTBUCTUYECKMMIY BbI30BaMI Jja>Ke B CTAHJaPTHBIX CUTYallUAX.

AKTyambHOCTD

HepmocTarounas cTenesb n3y4eHHOCTY A3BIKOBBIX MEXaHM3MOB I10-
POXJeHMA U BOCIIPUATIUA MHOASBIYHONM YCTHOV BOEHHON pedn, NMe-
I0Iell pa3TOBOPHBIN OTTEHOK M Bcerga nuddepeHNpOBaHHOIN 110
PpEerMoHaIbHOMY U STHUYECKOMY NPU3HAKaM, OIIpee/deT e HHOCTb UC-
CTIefJOBaHMsA, IMEIOLIETO 1e/IbI0 BEIPAOOTKY CTpATeruii ONTIMATbHOTO
pe4YeBOro BapbMpOBaHNA BOCHHBIX IIEPEBOJYMKOB B CTAHJAPTHBIX I
0COOBIX CUTYALUAX, KAK 00YC/IOB/IEHHBIX 9KCTPAIMHTBUCTUYECKUMMI 1
3THOKY/IBTYPHBIMU (PaKTOpaMy BOCHHO-IIPOQeCcCHOHATTbHO KOMMYHH-
KallVy B MHOA3BIYHO Cpefie, TaK ¥ HepeIKO BbI3BaHHBIX HEJOCTATOYHO
BBICOKOJ CTEIIEHBIO ITOATOTOBIEHHOCTY CAMMX IT€PEBOJYNKOB.

I[IpencraBisieTcst 3HAYMMBIM OTMETUTD aKTYaIbHOCTD PabOTHI, KaK
IPOAVIKTOBAHHO yBedeHneM 00bEéMa 1 JuBepcnuKanyert pyHKum-
OHAaJIbHBIX 3a/]a4 BOCHHOTO IIePEBOUNKA, He BCET/]a B IIOTHOM 00bEéMe
006/Ta/Ial0Iero OCTATOYHBIM YPOBHEM PO} eCcCHOHATbHON KOMIIETEHT-
HOCTMY IIPU OCYILECTBIEHNN KOHKPETHOTO BU/Ia A3BIKOBOM JI€ATEIbHO-
CTHU B YCTIOBUAX 60€BOTO LIEITHOTA, MHOT03aJa4HOCT U ITOBBIIIEHHON
OTBETCTBEHHOCTH 33 IIPMHATIE IIEPEBONYECKNX PELIEHMI.

PaccmoTpenue u onmcanye crienipuKy KOHTaKTVPOBAHMA Pas3/ng-
HBIX KOMOMHAINII Iap A3bIKOB, yYaCTBYIOIUX B IIpoliecce epeBofa,
KaK MHCTPYMEHTOB JIOCTVDKEHNA KOMMYHUKAaTUBHBIX Lie/el, aHa/In3
peueBBIX )KaHPOB MHOS3BIYHOTO BOCHHO-IIPOQeCCHOHAIbHOTO 0011e-
HYS B YC/IOBUAX, CONPSDKEHHBIX € 60€BOII [IeATe/TbHOCTDIO, ABIIAITCSA
aKTYa/JIbHBIMM B CBETE VICCIEOBAHNA IIPOOIeMAaTUKY BBIOOPAa BOCHHBIM
MePEBOAYMKOM OPUTMHATbHBIX KOMMYHVKATUBHBIX CTPATETUI IJI fO-
CTVDKEHMA IIOJIOKUTENbHONM AVMHAMMUKY B PaljMOHAIM3aLUN TIEPEBOJ-
4eCKOTo IpoLecca, YIy4lleH)sA KadecTBa U cOOMoneHNs TpeboBaHMil
IIPaBOMEPHOCTU NIEPEBOJA.

JIuteparypHblit 0630p

Haumnas 0630p Hay4HOIT TUTEpaTypshl IO TeMe UCCIeSOBaHNUS CO
C/I0Baps-CIPaBOYHMKA TMHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB COBETCKOI 3I1OXU
1985 ropma, coctaBnennoM J1.3. Posenranem u M.A. TenenkoBoii, oT-
MeTUM, YTO UCCIe[yeMblil HAMM TePMUH «afanTalusa» TOIKYeTCs, KaK
«IIPUCIOCOOTIEHIE TEKCTA [/IsI HEJOCTATOYHO ITOATOTOB/IEHHBIX YMTaTe-
neit» (Posenranp, Tenenkona, 1985: 11).
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PaccmarpuBast KOHKpeTHO «pedeByIo afanTanuio», A.B. bpbirnna
OTMedYaeT, 4TO TakKue e€ BU/bI, KaK Iepeckas, U3joKeHne, pepepupo-
BaHIE, a TAaKXXe JIEKCUKO-TpaMMaTU4eCKIe, MUCTOPUKO-KYIbTYPOIOTH-
YecKie KOMMEHTAPHM MICXO[JHOTO TEKCTA CTAHOBATCA [/ IIepeBOAYMKA
CBOETO POjia MOACTPOIIKOI, OITUMYMOM, IIEPEKOSMPOBAHNEM, HEJBYC-
MBIC/ICHHBIMU [ pelMIIMEeHTa (3TO MOXeT OBITh TEKCT KaK POJJHOTO,
TaK ¥ MHOCTPAHHOTO 13y4aeMoro s3bika) (bpeirnna, 2020: 27).

CornacHo «TonkoBomy nepesofioBendeckomy crnosapio» J1.JI. Hemro-
OVHa, «II0ff afjanTaIMerl peuy IIOHMMAaeTCs TaK Ha3bIBaeMoe oO0JIerdeHne
TEeKCTa, pa3HOOoOpasHas ero 06paboTKa, COKpallleHNe COflepXKaHnuA 1
ynpoleHye GOpMbl, B LIeJIIX ero IPUCIOCOONIeHN /I BOCTIPUATHS
YUTATEIAMHU, KOTOpble HE OATOTOB/IEHB K 3HAKOMCTBY C HUM B €TO
nomuHaHoM Bupe» (Hemo6mn, 2003: 12-13).

B.H. KomuccapoB B cBOMX TPyZax IO IIepeBOJOBEAEHNI0 KOHKPeT-
HO paccMaTpMBaeT «IIparMaTMYeCcKyIo afalTaliio», BbIENAA B Iepe-
BOJYECKOI MTpaKkTuKe YeTbIpe e€ Bupa. [lepBblit BUA Takoil ajjaniTanum
VIMeeT Lie/IbI0 00eCIIeYnTh afieKBaTHOe IOHVMaHMe COOOIIeHNA peLiel-
TOpaMU IlepeBOfia BC/IECTBUE OTCYTCTBUA Y «yCPENHEHHBIX» YMTaTe-
Jell IepeBoa Heo6XoaMbIX OHOBBIX 3HaHUIL. Llenbio BTOporo Buza
TaKOJ aflaliTalluy sABJAETCA JOCTVDKEHME IIPaBUIbHOTO BOCIPUATHA
CofiepKaHNs OPUTMHAJA, HECYIIero 3MOLMIOHAa/IbHOE BO3[eiiCTBIE HC-
XOJIHOTO TeKCTa. TpeTnit BUJ OpMeHTUPOBaH Ha KOHKPETHBIN peLenTop
U Ha KOHKPETHYIO CUTYaIVI0 OOIIeH M, X OOBIYHO, /1 06ecriedyeHns
’K€JIaeMOTO BO3/IeJICTBM, CBA3aH CO 3HAYUTENbHBIM OTK/IIOHEHUEM OT
MICXOJJHOTO cO001IeHys1. YeTBEPThI BU TParMaTyecKoil ajjalTaliun
CBSI3aH C BBIIIOTHEHVEM IIePEBOAUNKOM «3KCTpaIepeBOfAIecKIX» 3a/1ad,
IPOAMKTOBAHHBIX MONIUTUYECKMMM, SKOHOMUYIECKUMU, TMIHBIMA U JIP.
COOOpa’KeHUAMM, He MMEIOLVIMI OTHOIIEHVIS K IEPEBOAVIMOMY TEKCTY
(Komuccapos, 2017: 139, 141, 143, 146).

Ilepexops K CONOCTaB/IEHNIO pedyeBOI afalTalluy U MepeBofa,
A.P. CraHucnaBcKuil paclieHMBaeT UX KaK TOXX/eCTBEHHbIE OJIVH PyTo-
My BB fiesiTeibHOCTY. OCHOBHYIO Iie/Ib alaliTaluy / epeBOJuecKIX
npeoOpa3soBaHMil OH BUANUT B COXpPAHEHNM IIParMaTyecKoro/KOMMY-
HUKaTUBHOro 3¢ dekra ncxogHoro coobujenns (Cranucnabckuii, 2015:
http://human.snauka.ru).

B unrepnperanun H.K. [ap60Bckoro TepMuH «afanTaryisi» MCIO/b-
3yeTcsl B TeOPUM IlepeBoja sl 0003Ha4YeHMs «TaKOro Bufia Ipeobpa-
30BaHMNA, B pe3y/IbTaTe KOTOPOro IPOUCXOAUT He TONbKO M3MEHEHe
B ONMCAHMM TOV M/IM MHOV IPEJMETHON CUTYalluy, HO U 3aMeHAeTCA
caMa IpefiMeTHasA CUTyauyA. AJanTanys ABAeTCA MOCIeSHM IIaroM,
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IOV KOTOPBII, IIePeBOYMK IOKVaeT 00/1acTh epeBOfa U OKa3bl-
BaeTcs B 00/IaCTY VHBIX, IOXOXXMX Ha IIEPEBOJI, HO MeHee CTporux Gopm
MEXbSA3BIKOBOTO U MEXKY/IBTYPHOTO ITOCPeIHNYeCTBA — pedeparos,
nepezenok, nogpaxannit u T.1L.» (fap6osckuii, 2007: 403). Bonee Toro,
B quTupyemoit Hamu pabore H.K. Tap60Bckoro HemanoBa>KHBIM J10-
HOJTHEHMeM K TUTePaTyPHOMY 0630pY 1 TPAKTOBKE TEOPeTUIeCK! 00b-
€MHOTO ITOHATYA «aJallTallys» B acleKTe (PyHKIMOHAIbHO aflal Tl
peun nepeBOAUNKA B YCTIOBUAX MEXKKYIBTYPHO! KOMMYHUKAIIUY MbI
paccMaTpuBaeM Te3JNC, YTO «IpYMeHeHNe afalTal[uy IPOJUKTOBaHO
acMMeTpuell A3bIKOBbIX KAPTUH MUPA, HEOTHO3HAYHOCTBIO ACCOLN-
aTUBHBIX CBS3€il, yCTAHAB/INBAEMbIX MEX/Y UMEHAMI, IOHATUAMY U
npeaMeTaMy peanbHoro Mupa» (Tam xxe: 404).

Jo6aBuM, 4TO B MCCIEOBAHNY MBI PACCMATPVBAeM TaKye MEeXaHU3-
MBI A3BIKOBBIX a/JaITAIIIOHHBIX I MEXKbA3BIKOBBIX (IIepeBOJYECKIX)
TpaHchopMaILuii, KOTOpbIe 6€30rOBOPOYHO COOTBETCTBYIOT TpeOOBaHM-
AM ONpeeNn€HHOCTH, OTYETINBOCTH, ACHOCTU A3bIKOBOTO BBIPasKeHM A,
«CEMAHTUYECKOJ S9KBUBAJIECHTHOCTV» B JIIOOBIX JIMHTBOCOLIOKY/IBTYP-
HBIX cpefax. OHM JO/DKHBI BBIIOTHATD PO/Ib IIOCPENHMKA B IIpoLecce
BOCIIPUATHS ¥ OCMBIC/IVIBAHMSI IIEPEBOJUIMBIX TeKCTOB, TPAAUIIVIOHHO
OKpallIeHHBIX B STHOKY/IBTYPHYIO CHELU(PUKY UCXOTHOTO IHOCTPAHHO-
ro A3bIKa. brarogaps 1cnonb30BaHNIO JAHHBIX CTPATeTyii OCYILeCTBIA-
€TCs1 KOHTPOJIb IIOHMMaHVA A1 depeHIpOBaHHBIX A3bIKOBBIX KAPTUH
MUpa NHOA3BIYHBIX KOMMYHMKAHTOB, GOPMUPYIOTCA pedeBble HaBbIKI
Yl OPMEHTVPOBaHHbIe Ha KOHKPETHBIE Cpefibl 001eH s TPOdecCHOHab-
Hble A3bIKOBbIe KOMIIETEHI[UY TMHTBUCTOB-TIEPEBOUMKOB.

CornmacHo «CnoBapio MeTOAMYECKUX TEPMUHOB M MOHATUI»
9.I. Asumosa n A.H. lllykuna, «peyeBas agantauuss — 3TO CUCTeEMA
IpuéMOB 00yueHNsI, KOTOpasi CIYXXUT /IS IPeOJoIeHNs IICUX0/IoTNYe-
CKUIX, SI3BIKOBBIX 0apbepoB OO0IeHNsI B MHOSI3BIYHOI Cpefie U CIIoco6-
CTBYeT aKTMBM3ALVM peueBbIX yMeHuI. Bxmoyaer o6ydeHme cayxo-
BBIM 1 IIPOM3HOCUTENBHBIM OCOOEHHOCTAM KOMMYHMKALIMY, PeYeBbIM
U TIOBefileHYecKMM cTepeoTniiaM. ObecrieunBaeTcs pery/iapHOil pedeBoit
IPAKTYKOJ 1 0COOEHHO YCIIeIIHa B YCTIOBMSIX pedeBoil Cpebl» (A3MMOB,
yxuH, 2009: 250).

[Tpnbmmxasch K pacCMOTPEHNUIO 1 aHAIN3Y HEKOTOPBIX IIepeBOjIe-
CKVIX CTpaTeruii pyHKIMOHATbHOI pedeBoil alallTalluyl TP BBIIIOTHE-
HUY YCTHOTO ¥ NMMCbMEHHOTO BUJIOB NepeBOJa, IPUBeEM CEHTEHIUN
Y4IEHBIX 110 ONVICAHNIO CYIIHOCTY PedeBbIX (KOMMYHMKATUBHBIX) CTpa-
TErUIL.

O.4. Toitxman u T.M. Haprensa o pe4eBoii cTpareryeii IOHUMAIOT
«OCO3HAHNe CUTYaIlMH B IIe/IOM, OIIpefielieHle HallpaB/IeH s Pa3sBUTHA U
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OpraHu3als BO3/EIICTBYA B MHTEpecax HOCTIYDKEHNUA e/ 0OLIeHNs»
(Toitxman, Hagenna, 2001: 208).

E.B. KiitoeB KOMMYHMKaTUBHYIO CTPAaTeruI0 MHTEPIPETUPYeT KakK
«COBOKYITHOCTD 3aIVIaHMPOBAHHBIX TOBOPSAIIMM 3apaHee U peanusye-
MBIX B XOfle KOMMYHMKATHBHOI'O aKTa T€OPeTUYeCKIX XOJ0B, HallpaB-
JIEHHBIX Ha IOCTIVDKeHVe KOMMYHMKaTuBHOI Hemn» (Kmoes, 2002: 18).

Iox peuesoii crpaTerueit E.9. fIpeHYyK IOHMMaeT «I/IaHVpOBaHMe
pedeBOro BO3/eiiCTBIA TOBOPAIM, 00YCITOBJIEHHOE €T0 IICUXOIOTMYe-
CKVIMJ MHTEHIVISIMU U HaIIPaBJIeHHOE Ha Peay3aliio KOMMYHUKATUB-
HOIt 3aaun» (SIpenuyk, 2014: 68).

O.C. Hccepc, B cBOIO 04epefib, paCCMaTpPUBAET pedyeBble CTpaTernyn
KaK «COBOKYIIHOCTb PE€Y€BBIX JIeJICTBMIL, HallpaB/IEHHBIX Ha pellleHue
o6111eil KOMMYHMKATMBHOI 3afiauu ropopsmero» (Vccepc, 2006: 109).

ITo HamemMy MHEHMIO, IPOLIECCHL pedeBOl affalliTalluy U IIepeBO-
Ia MPOTEKAlT OJHOBPEMEHHO, U IIePeBOAUYECKYIO CTPATETMNI0 MOKHO
OXapaKTepu30BaTh KaK 00CTyXMBAIOMWMII ¥ 06/Ier4alomnii epeBoy-
YeCKMIl IPOLiecC HeKMil KOTHUTUBHBIN CyOCTpaT, aKTyanu3upyoIuit
OIpefie/IéHHbIe MEHTA/IbHbIE MIPOLeCChl AJIA Hanubojee ONTIMATbHO
(YHKI[MOHA/IBHON alalTallNy peyuy A3BIKOBOTO IIOCPEJHIKA B MOMEHT
peanusanuy IpefnepeBofIecKIX ¥ HETOCPEICTBEHHO MePeBOIeCKIX
IeiCTBUIA.

TeopeTudyeckmii acreKT

(yHKIMOHATBHOIT aaNTAIIN peun

B npoBeéHHBIX HaMU M3BICKAaHNAX PYHKIMOHA/IbHASA aallTalus
pedn — 9TO MHAVBMYa/IbHAS A3BIKOBAA EATeNbHOCTD NePeBOMUNKA,
11e/1eCO00OPa3HOCTD, @ BO MHOIMX CIIy4asX M CUTYaTHMBHas HeM30ex-
HOCTb OCYIIeCTB/IeHMsI KOTOPOJt 000CHOBaHbI pe3y/IbTaTaMi IPOfOT-
JKUTE/IbHOJ TMYHOI ¥ KOJUIEKTUBHOI TPOdeCcCHOHANTBHOI ITepeBoaye-
CKOJT IIPaKTUKY; COCTOUT U3 KOMMYHVKATVBHBIX PEYeBBIX CTPATeruil 1
OPMEHTHPOBaHa Ha IPeOj0/IeHNe TPYAHOCTel! IIepeBOja PA3TNIHOTO
xapakTepa. [laHHas AesATeNbHOCTD CBA3aHA C IIOVICKOM Hanbosiee paryo-
HAJIbHBIX PellleHNi1 B COBEPIIEHCTBOBAHNY IIEPEBOAYECKOTO IIpolLecca
VIS BOCTVDKEHMSL €T afieKBaTHOCTY U IIPefie/IbHON S9KBMBAT€HTHOCTI
AVICTAHIVIPOBAaHHBIX B 9THOKY/IBTYPHOM aCIleKTe MCXOHOTO TEKCTa U
TeKCTa IepeBofa.

DyHKIMOHAIbHASA afJANITALNA PeUM C IPAKTUYECKOI CTOPOHBI Hal-
6ornee appexTrBHA B TAKOM BHJIe CIIELMaIbHOTO [IePeBOJia, KaK BOEH-
HbIIT IepeBof. JlaHHOe Cy>KaeHMe GaKTIYeCcKV BbITeKaeT U3 psAja Te-
KYIVIX peajnii AMHaMUYHON IpodeccroHaIbHO IPaKTUKY BOCHHBIX
IepeBOAYMKOB, YTO IIOAPOOHO ONMIUCHIBAETCS Aalee.
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B oTnmume oT MOHATHI «aflalTalysA» U «IIparMaTudecKasd afain-
Tauysi», npepnoxeHHsix B.H. Komuccapossim n H.K. Tap6oBckum,
IJIaH COflep>KaHMs MOHATHSA (YHKIMOHA/IBHOI aflaliTallyl pedy 3Ha-
YUTENAbHO LIMpPE, COCTOUT U3 CUCTEMbBI CTPATETUII U IOJpasyMeBaeT
He TOJIbKO BC€ BUJIBI afJallTaljii TEKCTOB IIEPEBO/ia K IIOyYaTe/lAM,
HO U aJjallTallMi0 CaMOTO IepeBOAYMKA BO BPeMsl BBIIIOTTHEHNA BCEX
(YHKIIMOHAJIBHBIX 33/jad, YaCTO O0YC/IOB/IEHHBIX IICUXONIVHTBUCTH-
YeCKMMM U SKCTPATMHTBUCTUYECKIMM (PaKTOpaMy, KOMMYHUKATVB-
HBIMM 1 JIMHT'BOKY/IBTYPHBIMYU OCOOEHHOCTSIMM LI€/IEBOTO SA3BIKA U €TO
Hocurenelr. [Ipy pyHKUMOHANIBHO pedyeBOil afaTalluN A3bIKOBOTO
IIOCPeIHMKA M3MEHEHME UM OIMICAHWA TOV MY MHOV IPEMETHON CU-
TyaLluy BIIOJIHE BO3MOXKHO, HO CaMa IpefIMEeTHAs CUTyals 3aMEeHAeT-
€A1 UCKJIIOYNTENBHO PEJKO.

OTMeTyM, 4TO TAHHBIN BUJ, AJANTALUN /11 BOCHHOTO IIepeBOgIN-
Ka IIPEeAIoIaraeT OnpeeaéHHyI0 IOATOTOBUTEIbHYIO I€ATETbHOCTD Ha
npepnepeBogdeckoM arane. OCHOBHOM 3Tall afjallTalluM IPOTEKAeT B
BUJI€ HEIIOCPE/ICTBEHHOI TOCPeJHNYIECKOl pabOTHI epEeBOUNKA I 3a-
KaH4VBAeTCs OfiBeleHNeM UTOTOB, 00001IeHIIeM IOy YeHHOTO OIIbITa
U OTTy4eHNeM HOBBIX 3a/iad. besyc/loBHO, uccienyeMblil BUT, feATeNb-
HOCTY TI0 YMOTYAHUIO CBA3aH C A3bIKOBOII TpaHChOpMalLMell TeKCTa
IIEPBOMCTOYHMKA U TIOCTIEN VIO el MHTEPIIpeTalell MICXOHOTO CMbIC/IA
B YaCTHOJ! COflep>KaTeIbHO-A3bIKOBOI (hOpMe — TO €CTh C IIEPEBOLOM.

Mp1 npepnonaraeM, 4To BO BpeMsA IePEBOJYECKOTO ITPOLIeCCca MeXa-
HU3M «pedeBas aflalTaliusg — IepeBoi» QYHKIMOHUPYET CUHXPOHHO,
1 06a Bujia A3BIKOBOI AeATENTbHOCTY OCHOBBIBAIOTCA Ha 001IeM IMpUH-
LIVIIe: B IIPOLiecce MHOA3BIYHOM KOMMYHUKAIIMY UCXOZHOE COO0IeHNe
(peub TOBOPAILIETO/IINIIYIIET0) MOABEPTaeTCA BTOPUIHOMY KOAMPO-
BaHIIO, pelIeHNeM IIepeBOJYMKaA aflalITUPYACh B BBIXOHO BApUAHT;
A3BIKOBBIE 3HAKM TPaHCOPMUPYIOTCH, BUAOU3MEHAITCA. B mpakTuke
IIepeBOyia ONMCAHHBIN MEXaHU3M MOXKET IMEHOBATbCA «IIEPEKOAMPOBa-
HIEM», «[IEPEOCMbIC/IEHNEM», «IIPE0OPa3oBaHMEM», «IIPEBpalleHIEM,
«aKKOMOJJaIlVell», «IIOVICKOM 1 BBIOOPOM COOTBETCTBUI», «IIEPEeBOJUe-
CKOIT TpaHCchOpMaIelt», «ONTUMYMOM» 1 TIp.

Takum 06pa3om, cucTeMa CTpaTernit pedeBoil afanTalun Iepe-
BOAYMKA — 9TO OOIIMPHBIN KOMIIIEKC SI3BIKOBBIX IIPUEMOB U KOMMY-
HUKATUBHBIX TAKTUK B paMKaxX Ipo¢ecCHOHaIbHO (QYHKI[MOHATBHON
aflalTallny pedy, CIOCOOCTBYIOIMX ONTHMM3AINMN NTePeBOJIECKOTO
nporecca (yCTHOTO, MMCbMEHHOTO BUOB II€PeBOfA M MX Pa3HOBU/J-
HOCTel1) U 00eCcrednBaoINX IpeofioeH e SKCTPATNHTBUCTUYECKUX,
JIVHTBOKY/IBTYPHBIX U APYIMX TPYRHOCTEN OOIIEeHNA B MHOA3BIYHBIX
cpenax.
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B xayecTBe OCHOBHBIX IT€PEBOAYECKNX CTPATETUI MOTYT paccMa-
TPUBATBCA:

1. OnTuManbHOE MCIOIb30BaHMe pecypcos oduiyanbrHoro (high)
1 Heo¢uIanbHOro (low) perucTpoB MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C YIETOM
VX TEPPUTOPMA/IBHBIX U COLMATBHBIX 0COOEHHOCTEIL.

2. MMHMMU3anys CMBICIOBBIX MCKA)KEHUI ¥ CMBICTIOBBIX ITOTEPb
VICXOJHBIX TeKCTOB 3a CYET KOHCTPYKTVBHOTO IVIaHA pabOTBHI C IIpeLy-
3MOHHOII 1 6a31ICHO MHpOpMaLMelt.

3. AKTyanmsanms 1eKCUKO-TepPMIHOIOIMIEeCKOro amIapara.

4. VIcnonb3oBaHue IIporpaMM npeo6pa3soBaHNsA pedn B TEKCT I
OIITVIMM3ALINY MMCbMEHHOTO IIePeBOJa.

5. BnajeHne 1 nmpuMeHeHNue Ha IPaKTUKe MHAVBIU/YyaNlbHO paspa-
OOTaHHOII CHCTEMOIT Be[leHNs ITePeBOLYECKOI CKOPOTINCH.

6. Vicrionb3oBaHMe IepeBOAYeCKIX KnilIe (peueBbIX CTEPEOTHIIOB).

7. LleneBas peannsanus nepeBOfIMKOM PaTHYECKOl KOMMYHM-
KaIuim.

8. [IpuMeHeHMe BCceX BUIOB IIepeBOYeCKIX TpaHchopmannit (Jiex-
CMYECKNX, TPAMMATNYECKIX, CeMAHTUYECKIX, CTYINCTUIECKUX, KOM-
IUIEKCHBIX), BK/II0Yas BO/IbHBII IIePeBOJ, IPU HeOOXOMMOCTA.

9. 3HaHMe U UCTIONb30BaHME CTAHAAPTOB U aITOPUTMOB BeleHNUsA
JOUITIOMAaTUY€CKO IepEeNnCKUL.

10. Bragenne 4acTHOII cTpaTeryeii popMUpoOBaHNs TEKCTOB Iepe-
BOJIa TIOCPEAICTBOM CETMEHTAIVIM MICXOZHBIX TeKCTOB Ha MUHVIMA/IbHbIE
eIVHUIIBI TIepeBOfA.

11. I[TpuMeHeHNe B TpaKTHKe IlepeBOa HApAOOTOK ¥ peKOMEH ALV
OTEe4YeCTBEHHBIX IIEPEBOJIOBEIOB — NMOOOPHMKOB TEOPUM 3aKOHOMeEP-
HbIX cooTBeTcTBUI .V, Perkepa.

12. ITepeBogdecKoe IpOrHO3MPOBaHNEe, OCHOBAHHOE Ha KOHTEKCTY-
a/IbHBIX IPYHILIMIIAX BEPOATHOCTHOTO MOAB/IEHNSA CTIOB.

13. Vicnonb3oBaHMe CTpaTerny paclo3HaBaHNA M YTEHNA PYKOIINC-
HBIX II0Y€PKOB HOCKTeJIel MHOCTPAHHOTO A3BIKa, IpadVKy, CUMBOJIN-
YeCKVIX U JIO3YHTOBBIX 3HAKOB.

14. YMeHMe afjanTMPOBATbCA K YCIOBMAM HAIVIOHAIbHO-KY/IbTYP-
HOJI CHIeIVIUKI C aKIIEHTOM Ha PeIUTMO3HBIIT (PAaKTOP U HEraTUBU3M B
HaIlJIOHAIbHOM CO3HAHUV HOCKUTeJIel HEKOTOPBIX 9K30TYECKIX A3BI-
KOB (HaIlpuMep, A3bIKOB CEeMUTO-XaMUTCKOI BETBN).

15. ITeneBble CTpaTeruu [eiiCTBUI MTepeBOfYMKa Ha IpeIepeBo-
YeCKNX U ITOCTIePeBOIECKIX STAIAX.

16. YacTHble cTpaTerny, IpUMeHseMble IIPY BHIIIOTHEHNN CIeIy-
QJIbHBIX 3aJaHNUII M IOPYYEeHUT SKCTPAITHI BUCTUYECKOTO Y IICUXO/IVHT -
BUCTUYECKOTO XapaKTepa.
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ITepeBouMk paspabarbiBaeT OTTOYEHHBIE pedyeBble CTPATETNNU B
Ie/IAX OCYyIIeCTB/IeHNA Haubosee IPOXYKTUBHOTO M/IaHA peann3arn
CBOETO Pe4yeBOro IOBeeHN: B acleKTe (PyHKIMOHA/IBHON afjalTal,
KOTOPO€ JO/KHO COOTBETCTBOBATDH 3aMbIC/IaM M KOMMYHVKAaTVBHbBIM
LeJIAM YYaCTHMKOB MHOSI3BIYHOVM KOMMYHUKAIIVY, YCTIOBUAM M HaIlu-
OHAJIbHO-KY/IBTYPHBIM TPAAUIUAM OOIIeHNA, CTAaTyCHO-POJIEBBIM I
JIMYHOCTHBIM 0COOEHHOCTSM KOMMYHVKATUBHBIX IIAPTHEPOB.

Ananus crpaternit pyHKIMOHATBHONM afaliTAlUN Pedn

IIpY BBIMOTTHEHNUH YCTHOTO MepeBofa

Ilanee B cTaTbe OyAyT IpOaHATN3UPOBAHbBI pa3pabOTaHHBIE HAMM
Tpu 0c060 3¢ PexTUBHbIE, HA HALI B3IVIAM, IePeBOYECKe CTPaTerun
Hanbosee pacpoCTPaHEHHOTO B YCTIOBYAX BOGHHO-IIPO(ECCHOHAb-
HOJl KOMMYHUKAI[U 3a pyOexXoM ycTHOro nepesoga. [IpuBenéunble
pedeBble CTpaTeruy sIB/IOTCS B3aMMOCBSI3aHHBIMY 1 B3aMMOJOIION -
HAIMMHU, MOTYT JMCIIOIb30BAaTbCA A3BIKOBBIMU MOCPEJHUKAMMI B
koMmItekce. [To uToram Halero aHaan3a HeOOXOAMMO OTMETUTD, YTO
B IIPaKTHKe [TOC/IEIOBATEIbHOTO IIPYMEHEHNs IePeBOAYMKOM JaHHBIX
CTpaTeruit pOC/IeXNBACTCA ONpee/IéHHAsA 3aKOHOMEPHOCTb.

IlepBas mpepiaraeMas CTpaTerus CBsA3aHa C MPUHIVIIOM BEPOAT-
HOCTHOTO HOSB/ICH)A C/IOB B MICXOJHBIX TEKCTaX Y TEPMIHOIOTMYECKI
yHUUIMPOBaHA HAMY KaK «CTpaTerus IepeBOAYeCKOro POrHO3upo-
BaHMsA». CTparerns OCHOBaHa Ha alpOOMPOBAHHOM II€PEBOAYECKOI
IPaKTUKOJ aBTOpA M €TO KOJUIET YTBeP)KeHUN, YTO OllepallYIOHHbII
COCTaB JIEVICTBMII IIEPEBOMUMKA M OTOOP MM SA3BIKOBBIX CPEJICTB Jie-
TePMUHUPYIOTCSA: @) pe3y/IbTaTaMy MIPOIIIOTO HepeBOJIECKOTO OIIbI-
Ta; 6) Tekyuielr 6a3yucHoI nHOpMaLMell; B) MHCTPYKLMell Ha Ipef-
IepeBOJYEeCKOM ITalle C aHA/IM30M paHee BCTPEYaBIIETOCS MaTepyaa;
T) OLIEHKOJ BO3MOXXHOCTeJ ITOSABJIEHS B ICXOJTHOM TE€KCTe OYepPeHBIX
CJIOB C YY4€TOM CJIOB, Y>Ke ITOSBUBIIVXCA B PAHHNUX KOHTEKCTAX; /) YPOB-
HeM BOKHOCTH U PEIeBAHTHOCTH COOOIIIEHMIT; €) KOHTEKCTOM, 00pasy-
€MBIM CHHTAarMaTU4eCKUMM CBSI3SIMU B MICXO[JHOM TEKCTe; K) TOBTOPSI-
IOLIVMIICA YCTIOBUAMM BeJIeHNUA IBYSA3bIYHOTO OOIeHNsA, B TOM 4MCTIe
JINYHBIM 3HAKOMCTBOM S3BIKOBOTO IIOCPEIHNKA C €T0 YYaCTHUKAMIL.

«SI3pIKOBBIE CpefICTBA, KOTOPBIE MCIONb30BAINCH B IIPEbIYIINX
PpedeBbIX AeMCTBUAX CyObeKTa MM ero IAPTHEPOB 110 001IIeHN0, ¢ 60Tb-
1Ieil BepOATHOCTBIO IOMA/ly T B KPYT, 13 KOTOPOTO CyO'beKT IPON3BOAUT
BBIOOP CPeJiCTB /IS TeKylIero pedeBoro aericteust» (Cupopos, llnpses,
1991: 199).

B aToit cuTyanuy nokasaresieH sKCIEPUMEHT CIIeLMaNNCTa B 00-
JaCTY ICUXOJIOTUM BHMMAHNUA, OpUTAaHCKOTO Icuxonora OHH Mapn
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TpucmaH, KOTOPBII OBUT ITOCTAaB/IEH CIeAyIouM 06pasom. «VI3BecTHO,
4TO, €C/IM MBI aéM Ha JIeBO€e U IIPaBOe yXO pasliu4Hble COOOIeHMs,
BBIOVpAeTCs TOIBKO OfHO U3 HUX. Ho ecny BBeCTM B «OTBEPrHYTOE»
coo011eHNe CI0Ba, 06/1ajarolyie BBICOKOI BEPOSTHOCTBIO IOSBUTHCS B
JaHHOM KOHTEKCTe, TO IIPOVICXOANT NepeKIIIoYeHle Ha COOTBETCTBYIO-
Ui KaHaJI CTyXoBoro BocnpuATs» (Treisman, 1964: 206-219).

Takum 06pa3oM, CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM 3aIUTUTH U/EI0 1ieTe-
CO0OpPa3HOCTY VUCIIO/Ib30BAHMS BOCHHBIM IIEPEBOJYNKOM CTPATeTnn
HepeBOAYECKOTO IPOTHO3MPOBAHS, OCHOBAHHOI Ha OIjeHKe BO3MOX-
HOCTeJ1 [IOsIB/IEHNS B ICXOJZHOM TEKCTe OYepeHBIX C/IOB C YIETOM C/IOB,
y>Ke MOSBMBIINXCS B PAHHUX KOHTeKCTax. CiefloBaTeNnbHO, IIEPEeBOf-
YYKY Ji/Is YCIELTHOTO BBIIIOIHEHMS 3a/lad, CBS3aHHBIX C OCYIeCTBIe-
HJeM YCTHOTO IOC/Ie[IOBAaTe/IbHOTO IIepeBOfia U MICbMEHHO-YCTHOTO
HepeBoja «C JIMCTa», HEOOXO[UMO 110 BO3MOXKHOCTI U3YIUTb TEMY
npezcrosiiero obuieHns 3abmaroppemerHo. [lepen Hayanmom paboThI
IO IIepeBOJy C/IeflyeT YTOYHUTh MECTO M KaTeropuio uil (MX MMeHa,
JO/DKHOCTY, POJIV M IIP.), IPUB/ICKAIOLINXCS K MEKKY/IbTYPHOI KOMMY-
HMKALV U TIepeYeHb OCHOBHBIX BOIIPOCOB, OJIEXKALINX 00CYK/IeHUIO
(Iémun, 2022: 187).

Bropas crparerus: «@opmupoBaHe IielIeBbIX TEKCTOB Ha QyH/a-
MeHTe IPelM3MOHHOI MHPOPMAaLI». AKTYaIbHOCTb Pa3paboTKM JaH-
HOI1 CTpaTeruy 00yc/IoB/IeHa CYIeCTBOBaHEM BO3MOXXHOCTY KOHCTPY-
MPOBATh C IOMOIIbI0 OTOOPAHHBIX U3 TOTOKOBOTO MCXOHOTO TEKCTA
K/TI0YeBBIX ([IPelM3MOHHBIX) JaHHBIX MH()OPMATIBHO MCUepIIbIBAOII{E
1e7IeBble COOOIIeHNs, B IIPYEM/IEMOT CTeTIeHN U/IeHTUYHbIe OPUTVHA-
ny (yROBIeTBOPSIOLEe HOPMaM KadecTBa IepeBoyia). Vicronb3oBaHue
IPEJIOKEHHOI CTPATETUI COKPAIAeT CMBIC/IOBBIE TIOTEPU U CMBICTIO-
BbI€ MCKa)XEHMsI MICXOHBIX YCTHBIX 1 IIVICBMEHHBIX COOOIIEHNIT B JTI0-
6011 KOMOMHALN SA3BIKOB.

B ycnoBuAx BoeHHOI 0OCTaHOBKM CBeJEHNUs, COflepKalluecs B
TEKCTaX IepeBojia, He0OXOAMMO MepeaBaTh OMEPATUBHO, KPATKO U B
MAaKCUMAa/bHO COfiepXKaTenbHOI popme. ITO MPEAINChIBAeT BOCHHOMY
SI3BIKOBOMY ITOCPERHNUKY IpU GOPMIPOBAHNUY 1I€/IEBOTO COOOIIIEHNS 13
IPEeLV3MOHHBIX JAHHBIX B/IafIeTh CKOPOIMCHIO U IIpUEMaMI IIEPEBO/A,
B KaueCTBe KOTOPBIX Hanbojiee pe/ieBaHTHBIMM CUNTaEM PEUEBYIO KOM-
IIPECCHUIO U peYeBYI0 KOMITEHCAINIO TPAHCIMPYEMbIX ITePEeBOJUYNKOM
TekcToB. Oba mpuéma MOTyT IPOTEKaTh OHOBPEMEHHO BO B3aIMO03a-
MeHsieMOM U (MJ11) B3aMMOZOTIOHsIIoIIeM popMmarax.

Takum 06pa3om, epeBoguecKast CTpaTerusi paboThl C IPELU3NOH-
HOI1 MHGpOpMaIelt Ipyu BBIIIOTHEHU YCTHOTO TIePEBOfia MOXKET OBIThH
peann3oBaHa IO C/IeAYIOLIeMY aITOPUTMY:
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1) paciosHaBanue (uaeHTUPUKALMSA) M OTOOP 13 UCXOFHOTO TEKCTA
mpeun3noHHo (1 6a3ucHoiT) nHpopmMauym u eé ckoponucHas ¢ukca-
LSt

2) or6op mpyroit kmoyeBor nHGOpManyy (mucbMeHHas Gpukcanys
IpY HEOOXOUMOCTH);

3) Ha4aJI0 STama pe4eBoil KOMIIPECCHM, BKII0Yast METOJ OIYLeHN
M30bITOYHBIX TaHHBIX (IOBTOPOB, Apa/IIeNIN3MOB, YTOUHEHNIT 1 TIp.)
Yl HEPaCKOAVPOBAHHBIX (TPYHOIIEPEBOAMMBIX, He 3HAKOMBIX IIEPEBOJI -
YJKY) 37IEMEHTOB;

4) 3aBepllleHNe peueBOil KOMIIPECCUM METOJOM YIIPOLIEHNs CUH-
TaKCUYECKUX CTPYKTYD;

5) popmMupoBaHIe 11e1eBOTr0 TeKCTa Ha sA3bIKe ITepeBOJia C IPUMEeHe-
HJEM Pe4eBOl KOMIIEHCALUM;

6) mepeyaya roIOCOBOTO COOOIIEHMST PELIUITUEHTY.

B nrore cdopmupoBaHHOe Ha sI3bIKe IIepeBOfia COOOIIEHNE IOCTY-
[aeT PeLVIMEHTY B JIeTKO BOCIIPMHMMAEeMOM COKpAIlleHHOM BUJIE; U3-
ObITouHast MHGOpPMAIV ONYIeHa, PaMMaTHYeCcKie CBS3Y C KOMIIEH-
CUPYIOLIVMY 3JIeMEHTaMI BOCCTAHOBJIEHBI.

Tperbs crparerns: «IlepeBoj MOCPENCTBOM CETMEHTALINN TEKCTA HA
MMHVMMaJIbHBIE €VIHUILIBI [IePeBOfia». MMHMMa IbHAS eUHILIA [IEPEBO-
Jla — 9TO HaVIMEHbIINIT OTPE30K MICXOZHOTO YCTHOTO VIV MTMCbMEHHOTO
TEKCTa, He MOIJIeKAINIT Ja/IbHeNIIeMy YWICHEHWIO B Le/AX 30eranns
HapyIIeHNsI CBSI3HOCTY €r0 3JIEMEHTOB, JJOCTATOUHBIIl /IS Hepefadn
COOCTBEHHOTO CMBICTIOBOTO COJIEPYKAHMS CPENCTBAMM A3bIKA MIEPEBOJIA
6e3 McKakeHNsA 06I1ero cMbIcaa coodienns (BbICKa3blBaHusA) U 6€e3
HeOOXOIVMOCTY BK/TIOUEHNsI B HETO NOIOTHUTENbHON MHOpMAN 1
BBICTYTIAIOLINIL B KA4€CTBE CAMOCTOATENBHOTO 00'beKTa Ipoljecca repe-
BoJa. MMHMMa IbHbIE eMHIIIBI TePEBO/ja MOTYT BK/IIOYATh: a) yKasa-
HUe aJipecaTa, sAB/AIOIEr0oCs OTBETCTBEHHDBIM 32 BBINIO/IHEHME Hepe-
4eBOIl 3aiauy (HaIp., «...CTapIIeMy aBTOMOOWIA COIIPOBOXKACHMUA. .. »;
6) rpymniry mogyiexxariero (Hamp., «...IOJIOKUTeIbHAsI AMHAMMKA ITepero-
BOPOB...»); B) TPYIIITy CKa3yeMoro (Harp., «...JO/DKHO OCYIIeCTB/IATbCS
OIHOBPEMEHHO....»); T) MHGOpMaLNIO, 00eCIeYyNBaOIYI0 IPefKaTIB-
HOCTb COOOIeHnit (HATIp., «...B HOYHOE BpeMs...» WIN «...COOOIeHIe
nomydero ¢ KII HayanbHUKa apTUIepun. ..») u ap.

[TpuBeném mpumep COOOIIEHNSI BOEHHO TeMATUKM, CMOJIEN-
POBAHHOTO KaK BapMaHT /I YyCTHOTO IOC/IEIOBATe/IbHOTO IIepeBofja
C MICXO[JHOTO aHIJIMIICKOTO 5I3BIKa, C KOMIUIEKCHBIM MCIIOTTb30BaHIEM
Tpex paccMaTpUBaeMbIX CTpaTeruil (JaHHbIe CTPATeruy MOTYT OBITH
MIPEeMIIOXKEHBI TEPEBOIMKAM TI0OBIX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB IIPU BBI-
HOJTHEHNM TIepeBOojia B TIOOBIX HAIpaBIeHMAX, KaK C MHOCTPAaHHOTO
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A3BIKAa Ha PYCCKMIL, TaK M C PYCCKOTO SA3bIKA Ha MHOCTPAHHBIN). [
HAIJISIIHOCTY NIPYMEHEeHMsI BBIOPAHHBIX HAMU CTPATEernii MapKupyeMm
3JIeMEeHTBI COOOIeHVsI OpPUTHHA/IA CTIeAYIOIUM 00pasoM: KYpCUBHbIL
mexkcm — 1 cmpamezus «Ilepesodueckoe IIpozHo3uposariie»; MOTYKUP-
HbIiT TeKcT — 2 crparerus «I[Ipenusuonnas Mndopmanysay; mogyépk-
HYTBIN TeKCT — 3 cTpaTerusa «MuHumanbuble Enununs IlepeBonar;
BBIZI€/IEHHDIN TEKCT — U3ObITOYHASA MHPOPMAIIVIA.

Vcxonnoe coobuienne: “Good afternoon, dear colleagues, let we
start our meeting with the most important information regarding
the “Jund al-Sham” armed group offensive initiated two days ago.
According to the General Ahmed Hussein report, the enemy over
the past night moved about 35 kilometers in the southwestern
direction and this morning at nearly 8:45 stopped next to the Al-
Kuteifa location that is 30 kilometers north of the Duma town.
The Leer drone recorded 15 armored elements, 4 pickup vehicles
and 3 towed artillery pieces” VlcuepmbiBatomiuii nepeBoj AaHHOTO
coobmenus: «[Io6pblil feHb, yBaXkaeMble KOJIJIETH, I03BO/IbTE HA4aThb
Hallle COBelljaHue ¢ Hanbornee BaxHOI MHGopMaryn. OHa KacaeTcs Ha-
CTYIUICHUSA CUJI He3aKOHHOTO BOOPY>KEHHOTO popMmpoBaHus «[KyHp
amr-1llam», HayaBIIerocs asa gHA Hasaf. [lo nokmagy renepana Axmena
XyceliHa IPOTUBHMK 3a IPOLIEAIIYI0 HOYb IIPEO0/IeN OKOJIO TPUALIATI
ATV KWJIOMETPOB B I0T0-3aIIa/JHOM HAllpaB/IeHUM U CETOfHA YTPOM
npuOMM3UTENIBHO B 8:45 OCTAaHOBIM/ICSA 67113 HACENIEHHOTO ITyHKTa AJIb-
KyTeitda, Haxopsmerocst B TpUALIATY KMIOMETPax ceBepHee Tropoja
Hyma. becnunotHbIM annapaToM «Jleep» B KOJIOHHe NIPOTMBHUKA 3a-
¢uxcupoBaHo 15 efuHNI OpOHETEXHMKM, 4 MVKana 1 3 OYKCUpPyeMBIX
aApTUTUIEPUNCKUX OPYLVA».

Jlanee mpuCTynyuM K IO3TAITHOMY OIVMCAHUIO IePEeBONYECKUX Jeil-
CTBMI1 C IPMMEHEHNEM IIPEMIJIOKEHHDBIX CTPATETUIA.

1. IlepeBOAYMK MOT CIPOTHO3MPOBATD HOSABJICHUE B TEKCTE OPU-
TVHa/IA CTIeAYIOIUX TeKCUKO-TPaMMaTIYeCKX KOMIIOHEHTOB: “meet-
ing” — «coBemanne, BcTpeya»; “important information” — «BaxxHas
nHpopmarms»; “Jund al-Sham offensive initiated two days ago” — «Ha-
crymienye rpynnuposku Jpxyup aur-IIlam, HayaBieecs 2 THA Hasafl»;
“according to the report” — «mo gokmamy»; “the enemy” — «mpoTus-
HYK». K IepeBoiy yka3aHHBIX 97IeMEHTOB OH ObIJI TOTOB [0 Ha4ajIa aKTa
MEX'bA3BIKOBOI KOMMYHMKALL.

2. B ocnenyromieM 3aKOHOMEPHBIM SIBJIEHIEM B IIpOLiecce epeBoja
MOXeT He0e30CHOBATe/IbHO CYNTATHCSA Hadasio OPMMUPOBAHII JIOTMKO-
CeMaHTMYeCKVX CBA3aHHBIX CUHTAarM TeKCTa Omarofaps oT6opy mepe-
BOJYMKOM 13 VICXOJHOTO COOOIeHNI KOMIIOHEHTOB IIPeM3MOHHOI
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nHpopmanuyn. Takoe mpeobpaszoBaHe HAITISIAHO MOXXHO M300pas3nuTh
II0 CXeMe: 97IeMeHT IPeLM3MOHHON MH(pOpManuy > BO3MOXXHBbIIT Bapy-
QHT JIOTMYECKOI CMHTArMbl. B uTOre MBI O/MTY4YMM IPUOIU3UTETbHbBIE
(4epHOBBIE) 3arOTOBKM IepeBopumKa: “Jund al-Sham” > «(kakas-To ak-
TUBHOCTD, ABVDKEHe, TeficTBre) rpynnypoBku [xyHa anr-Ilam»; “two
days ago” > «(co6pITHe Hayanoch) 2 fHA Hasaf»; “General Ahmed Hus-
sein” > «(ycTaHOBMII, 06HAPYXKWII, COOOIINIT) reHepan AxMen XyceltH»;
“35 kilometers in the southwestern direction” > «(mpogBunynuce) 35 kM
B I0T0-3aIIaJJHOM HalpaBjIeHNnn»; “this morning at 8:45” > «(mpouso-
III/IO KaKOe-TO MI3MeHEeHNe B [IBVDKEHUY IPYIIUPOBKIL) CETOHS yTPOM B
8:45»; “Al-Kuteifa” > «(nacenéunsit nyHKT) Anb-KyTeiidar; “30 kilome-
ters north of the Duma town” > «(TeppuropuanbHo pacnonoxeH) 30 Km
ceBepHee ropopa lyma»; “the Leer drone” > «(o6HapysxeHo, coTorpa-
¢uposano) BJIA Jleepom»; “fifteen armored elements, four pickup ve-
hicles, three artillery pieces” > «(mporusHuk nmeer) 15 6poHe06BEKTOB,
4 nuKamna u 3 apTWIIEPUIICKUX OPYANS».

3. B xayecTBe TpeTbero 3Tama epeBojia Mbl ITpejlaraeM 3aBepIINTh
¢dopMupoBaHe 0OPICOBAHHBIX B OIMCAHII BTOPOJ CTPATery BapuaH-
TOB CMBIC/IOBBIX CETMEHTOB METOZOM BbIOOpA ITTABHBIX MIHMMA/IbHBIX
eIVMHNI] epeBofa (HEKOTOpbIe M3 HUX OYAYT MMeThb BLIOpaHHOE Ilepe-
BOJIYMKOM paHee KTI0ueBOe IIPeLU3NOHHOe AApo): “good afternoon, col-
leagues” — «OOpBIIL leHb, KOJIEIM»; “we start meeting” — «HaYMHaeM
cosemanue»; “the Jund al-Sham offensive” — «macrynrenne rpymmm-
poBknu [Dxynp am-Ilam»; “the enemy moved 35 kilometers” — «mpo-
TUBHMK IIpeofonen 35 KM»; “at 8:45 stopped next to the Al-Kuteifa” — «B
8:45 yTpa ocraHoBwICcA Y Anb-KyTeiidbi»; “recorded 15 armored ele-
ments, 4 pickups, 3 artillery pieces” — «pacnosnano 15 6ponemanns,
4 nuKamna u 3 apTWINIEPUIICKUX OPYANS».

ITocie mpuMeHeHNA pacCMAaTPUBAEMBIX B CTaThe CTPATErMil, OIIy-
eHMs M30BITOYHO MHOPMALMK, YACTUYHO 00pabOTKY U IIpUMe-
HEeHMA pedyeBOil KOMIIPEeCCUM U pedeBoil KOMIIEHCAIUN cOoOoO0IIeHme
MO>KeT OBITh JIETUTUMHO IePefjaHo Ha sI3bIKe ITePeBOfia B CIeAyIoleM
aJleKBaTHOM BIJIe:

«JJoOpbIit ieHb, yBaxkaeMble Koytern. HaunéM coBellanme ¢ MH-
¢dbopmanuy o HacTymneHuy rpynnupokn «bxyHp am-ITam». OHn
IPeoio/IeI 3a HOYb 35 KM U CETO[HSI YTPOM OCTaHOBUIUCH 0113
«Anb-Kyreiidar, pacrionoxeHHoro npumepHo 30 kM ceBepHee «[lymar.
KoroHHa TeXHMKM POTUMBHYUKA COCTOUT U3 15 6pOHE0ObeKTOB, 4 mu-
KaIloB U 3 apTUJUIEPUIICKUX OPYLUIT».

B pesynbprare faHHOTO ITepeBO/a U IPYMEHEHVISI CTPATEeT it 1ie/ieBoe
coo611eHNe 0 CPaBHEHMIO C MICUEPIIBIBAIOIVIM IIEPEBOJIOM B MHTepecax
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OIePAaTUBHOCTY IPOTEKAHN BOEHHO-IIPO(eCCUOHATbHO KOMMYHUKa-
111 B 60€BBIX YCIOBUAX OBIIO COKpAIIEHO HA TPUALIATH PeUeBBIX JIEK-
CMYeCKUX 3HAKOB; CMBIC/IOBAs 9KBUBAJIEHTHOCTD 1[€JIeBOTO COOOIIeHNS
VICXOIHOMY COOMIoieHa.

PesynbraThl

AHanusnupys pesynbTaTbl UCCIel0BaHNA, IIOTBEPKIAETCs BHECe-
HIE ONpPeNeNIEHHOTO BKIa/la aBTOPOM B Ja/IbHENIIee U3ydeHNe MeXa-
HY3MOB (PYHKIIVIOHA/IbHOJ alallTallNY Pe4M, BCIEACTBUE YeTro pacIly-
psAerca 06BEM HayIHBIX 3HAHUII II0 TEOPUU TIePEBOJia, YBEINUNBACTCSA
IepedyeHb BBOAVMBIX B Hay4HbII 00OPOT HOBBIX IMHIBUCTUYECKUX
noHATHI. IIpenmoskeHpl, MOIAroBoO ONMMCAHbI U AeTaIN3MPOBAHbBI TPU
IpOIIeNIVe alpoOaIUIo pedeBble CTPATeIrNN MOCPETHNKA MK bA3BI-
KOBOJI KOMMYHMKALIMV KaK BapMaHTbI, pa3pabOTaHHbIe [I/IA BBIXOA B
HepeBOAYECKYIO IIPAKTHKY B JIF0OBIX KOMOMHAIMAX KOHTAKTUPYIOLINX
A3BIKOB. VccenoBaHue HaljeNMBaeT Ha 6olee TIIATe/IbHYIO IIOATOTOBKY
MOJIOJBIX BOCHHBIX IIepeBOIYMKOB B CIEI[Ma/TNTeTaX BBICIINX Y4eOHBIX
3aBefleHMIT K IPOQeCcCUOHATbHOI JIeATeTbHOCTH 33 PyOeKOM B YC/IOBH-
AX BOOPY>KEHHBIX KOH(/IMKTOB.

3akaroueHue

B xadecTBe 3aKI0YEHMA MOKXHO OTMETUTD, YTO BBUJY KOHCTPYK-
TUBHOCTY HayKu « Teopus mepeBosia» BBIOOP IepeBOAUECKIX PeIIeHNIT
TI0 TIOVICKY 11 BBIpaOOTKe CTpaTernii GyHKIMOHATbHO afJalITAllV peyun
B KOHKPETHBIX KOMOVMHAIMAX NTap KOHTAKTVUPYIOLINX A3BIKOB O€CKOHed-
HO IIMPOK ¥ 3aBUCUT OT IMYHOCTY ¥ KOMIIETEHTHOCTH NE€PEBOUMKA,
IICUXOJIOTMYeCKUX (PAaKTOPOB BepOaIbHOTO BMIa KOMMYHUKAIIUY, 9KC-
TPpaNMHITBUCTUYECKMX YCTIOBUIL ITIEpEBOSIECKON IeATeTbHOCTH, KY/IBbTY-
PbI «IIPUMHMMAIOLIE» MHOA3BIYHONM COLMAIbHOM CPefibl, BUJA IIEpEBOJa,
CPOYHOCTY CTOAIINX 3a/ja4 IIepeBOJIa, KOHKPETHOI CUTyaluy OOIIeHns
Y MHOTOTO JPYTOTO.

IIpennoxeHHble peuyeBble MEXaHN3MbI I KOMMYHMKaTVBHbIE CTpaTe-
TUMM afANITAllMY pe4Yy BOEHHOIO IIepEeBOIYNMKa He IPETEHIYIOT Ha YHU-
BEpPCa/IbHOCTD 1 TPEOYIOT HelIpephIBHON alipobanuy Ha epeBoaYecKoi
IpaKTHUKe U Ja/IbHeIIIeil TeOpeTUIeCKO IpOpabOTKIL.

[TpuBenéHHBIE N3bICKAHVA WUTIOCTPUPYIOT TOT (AKT, YTO MPEATIO-
JIOXKeHNe, JUKTYIollee BOSMOXKHBII CLleHapuii AelICTBUI Helpodeccuo-
Ha/IbHOTO IIePEBOJYMKA B OIIEPATMBHBIX O0EBBIX YCIOBUAX, ABIACTCA
«(pyHZaMEHTOM» MHHOBAIVIOHHOI MIPAKTVUKM NIepeBOfia U BBEJEeHIEM
KaK CaMUX IIepeBOJYNMKOB, TaK 1 MICCTIeioBaTernIell B 06/1aCTH BOEHHOTO
IepeBoJia, IIepeBOflOBefleHNA, TEOPETUIECKON U IPUKIAJHO TNHIBU-
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CTHKI B COBPEMEHHOE COCTOsIHIE IIPOO/IEMHBIX BOIIPOCOB, PaspelieHe
KOTOPBIX OyfieT MIMeTb Ba>KHOE 3HaUeHMe /I [IepeyuyC/IeHHBIX Pas/ie/ioB
Gbuonorn4eckoit HayKu.
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AHAJIN3 CTPATETU PYCCKOTO IIEPEBOJTA
TOBOPAIIVX MMEH U ITPO3BUII ITIEPCOHAKEN
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Annomauus. 1Jao CrosunHb B pomaHe «COH B KpacHOM TepeMe» CBA3bI-
BaeT MPO3BMUIIA MIEPCOHAXKeEN C MX TMYHOCTAMY ¥ OCHOBHOII TeMOIl Tpous3-
BefleHMsI, 00pasyst FOBOPsILIIie UMEHA, U IIEPEBOJ, STUX AHTPOIIOHNMOB VIMeeT
6071blIIOe 3HAYEHNE B MEXKKY/IBTYPHOI KOMMyHUKaIyn. O0sexmom 1uccieno-
BaHIIA B CTaThe ABJIAIOTCA INYHBIE MMeHa U IIPO3BIIIA IIEPCOHAXKETL, a e€ npeo-
Memom — CIIocoObI Iepefiault aHTPOIIOHVIMOB B IIepeBOJie pOMaHa Ha PYCCKUIt
A3bIK. I]etb cTaTbyt — ONpeNeNnnTh MPaBOMEPHOCTD IIEPEBOAYECKOI CTpaTernuy,
VICTIOZIb3YEMOJI aBTOPOM IIEpEBOJIa B TOM /M MTHOM Citydae. Ha ocHoBe Teopun
KOHIIEIITYa/IbHOJ MeTaOpBl, B JAHHOI CTaTbe PacCMaTpPUBAIOTCA HEKOTOPbIe
IpO3BMINA B PyCCKOI Bepcum nepesoya poMana «COH B KpaCHOM Tepeme» (13-
maHye 1958 I.), MccenyeTcs MeXxaHU3M 00pa3oBaHMs FTOBOPALIMX MMEH repoeB
JAHHOTO pOMaHa B COYETAHMY C IUTEPATYPHBIM U Ky/IbTYPHBIM KOHTEKCTAMM U
IIPEZIIAraloTCsl COOTBETCTBYIOINE CTPATETUy IIePEeBOfA MI/IA TOHMMAaHMA 9TUX
MeTadop B pasIMYHBIX CUTYALMOHHBIX U KYIbTYPHBIX KOHTeKcTax. Hosusna
CTaThyl COCTOUT, B PaCUIMpeHNN 0ObeKTa NCCTIEHOBAHNS, Ky/Aa IOMUMO UMEH
BKJIIOYAIOTCA U TIPO3BUILA, @ TAKXKE B OLIEHKE YJaYHOCTM IIepeBofia C IO3ULINU
He TOJIBKO JIMHTBOKY/IBTYPHOTO, HO M TeKCTYa/IbHOTO aHa/NIN3a, I7e Iepefada
CMBIC/Ta aHTPOIIOHNMA 00YC/IOB/IeHa KOHTEKCTOM BCETO POMaHa, a ero MepeBojl
B/IUAET Ha BOCIIPUATHE TEKCTA PYCCKOA3BIYHBIM YUTATE/IEM.

Kntouesvie cnosa: «CoH B KpacHOM TepeMe», Ipo3BMINe, MeTadopa, pyc-
CKII1 IIEPEBO]], CTPATErns
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Abstract. In the novel “A Dream of Red Mansions” the author Cao Xueqin
connects the characters’ nicknames with the characters themselves and the
themes of the work, forming the epithet metaphor. The translation of these
metaphors has a far-reaching significance for cross-cultural communication.
Thus, the object of our research includes the personal names and nicknames
of the novel’s characters, with a special focus on their translation into Russian.
The aim of the paper is to confirm or question the adequacy of the translation
technique adopted by the translator in each particular case. Based on the con-
ceptual metaphor theory, this paper sorts out some epithets in the 1958 Russian
translation of “A Dream of Red Mansions,” explores the formation mechanism
of epithet metaphor in the combination of literary and cultural contexts, and
puts forward corresponding translation strategies for different interpretations
of metaphor in different cultural contexts. The originality of research consists,
first, in examining both personal names and nicknames and, second, in evaluat-
ing each technique employed by the translator in the light of both the linguo-
cultural and text-centered approaches.
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1. BBegenne

Poman Ilao Crosunap «CoH B KpacCHOM TepeMe» — OffHO U3 «deTsI-
péx Benukux TBopennit» Kutas, nssectnoe no scemy mupy. Ero tou-
HBII1 1 €CTECTBEHHBIII IIEPEBOJ OKa3as IIIybOKoe BIVSIHME Ha PacIpo-
CTpaHeHMe KUTANICKOJ Ky/IbTyphl. B Ipolecce cosmanmsa mepcoHaxert,
Hao Croa1mHb 9acTo CBA3bIBaJI IPO3BUILA IUTEPATYPHBIX T€POEB C UX
BHYTpeHHUM o6pazoM. B pomane «COH B KpaCHOM TepeMe» MMeHa I
IIPO3BMIIA FePOeB MMEIOT He TOIbKO (PyHKIMIO OOpalleHus, HO U OT-
PaKaIOT UX BHYTPEHHUIT MUP, CYAbOY U faXke pacKpbIBAIOT CMBICT U
OCHOBHYIO TeMY IIpOM3BefeHNs. DTI VIMeHa U PO3BUIA HeCyT B cebe
CTO/Ib OTPOMHOE KONMYeCTBO MH(OpMALIMY, YTO CaMM Y>Ke MOTYT CUM-
TaTbCA IUTEPaTypPHBIMU MeTadOopaMu € TTyOOKUM CMBIC/IOM.

2. MexaHn3M 06pa3oBaHN:A rOBOPALINX UMEH

¥ Ipo3BuIl B poMaHe «COH B KPaCHOM TepeMe»

«MeTadopa OTHOCUTCS K pe4eBOMY aKTy, B KOTOPOM UCIIO/Ib3YIOTCS
JIBa COBEPIIEHHO PA3HBIX IIOHATHA J/IA JOCTIDKEHMA 0OPa3HOTo CpaB-
HEHM C IOMOLIbIO IHOCKA3aTeTbHOT0, COTTOCTABUTENBHOTO 1 9B(eMIM-
CTMYECKOTO CPEeJiCTB BHIPAa3UTEIbHOCTI. DTO KOTHUTUBHBIN IIPOLiecC, B
X0fle KOTOPOTO JIIOIY MCIIONIb3YIOT CBOJL OIIBIT B KaKOiI-1n60 06/1acTi,
9TOOBI OOBACHUTD WIN MOHATH ApYryio obmactb» (Ily Tundan, Tan
bannun, 2022: 7). «OnpenenéHHble IpO3BUIIA B poMaHe IIPOELUPY-
I0TCs Ha aOCTPaKTHYIO CyAb0Y epcoHaxa, u B padysie mponusBeneHns
MEX/Y 9TUMIU JBYMs OHATUAMYU POPMUPYETCS COOTBETCTBIE, KaK pas
1 06pasylolee IIOHATIIE MeTapOPBI: MM YelTOBeKa eCTb IePCOHAX, T.e.
B IMEHU U 3aK/II04aeTcs OCHOBHAA CyTb» (Cso L3sasan, Ilan Lsucsns,
2007: 35).

B pomane «CoH B KpacHOM TepeMe» Cry>XKaHKY JIunb [laiitoit 30ByT
«1I3pI11310aHb» (,%‘}?J—'%, Zijuén), B IIEPEHOCHOM 3HAYE€HUM — KYKYIIKa.
B TpaguIoHHOI KUTANICKON KYIbType KyKYIIKa «IIPUBBIK/IA OIIaKy-
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BaTb», — YTO CYNTAETCA BBIPAKEHNEM coxasieHns 06 ymepunx. [Toce
mvHAcTUM TaH KyKYLIKY CTIN CYNTATHCS «ITULIAMU TPYCTU», OHY CTa-
JIL CUMBOJIOM cKopbu 1 Tockn. B pomane [Jao Crosunns JInnp [Jariroi
OblTa CKOpOHA U IevaIbHa, a e€ CIy>KaHKa, 1]3bI11310aHb, ObLIa MCKPEH-
He IIpeflaHa CBOeI TOCII0XKe, IOCBATUB €l CBOo X13Hb. [lao CrosuuHb
UCIIOIb30BAJl IIpefiCTaBJIeHMe TIofel O TaKMX NTUIAX KaK O KYKYIIKe,
4TOOBI 0TOOPa3nTh XapakTep U cyabOy LI3bI310aHb B pOMaHe, U IIOIasI
B CaMYIO TOUKY.

B xopne ananu3a 1I3bI11310aHb MBI MOXXeM OOHAPY)XUTD, YTO YaCTOTA
MCIIONb30BaHMA 3TOro Buja MeTadop B pomaHe «COH B KpPacCHOM Te-
peMe» 3aBUCUT OT OINPefieIEHHOIO MUTEPATYPHOIO KOHTEKCTa — CaM
1o cebe poMaH 3aTparmpaeTr CypOy repoes, OCHOBHYIO UJi€I0 U AP.
KoHKpeTHBIIT TUTepaTypHBIl KOHTEKCT SBJISIETCS OCHOBOI /it dop-
MMPOBAHV TOBOPSINX MMEH ¥ PO3BMIL, A VX LieJieBast 06/1acTb Kak
Pas 1 CofiepKUTCA B TUTEPATyPHOM KOHTEKCTe poMaHa. B To >xe Bpems
co3JjaHye CaMMX JIMTepaTyPHbIX IPOM3BeNEeHNIT HEOTeMMO OT KY/Ib-
TypHOI cpefbl. KynbTypHBII KOHTeKCT poMaHa «COH B KPaCHOM Tepe-
Me» CyIIEeCTBYeT B paMKaX KUTAalICKOM TPagULIMIOHHON KY/IbTYPBI, I7ie
COCTOAT rOBOPAIINE MMeHA 1 Mpo3Buila pomaHa. [Jao CroanuHb ymeno
MICIIOZIb3yeT OOIIYI0 KOHHOTALMIO MMEH 1 IIPO3BMUIL, YTOOBI IIepefaTh
KOHKPETHBIN 3aMbICesI, CYyOMMMUpPYs VMeHa U IIPO3BuUIIa B MeTadopbl
U SIUTETBHI.

3. Crparterus pycckoro nepeBoja Inpo3BHIIL

nepcoHakeii pomaHa «COH B KpPaCHOM TepeMe»

Metadopa — 9T0 ApKas JeMOHCTPALVIA IPOSB/ICHN HAIIVIOHA/Ib-
HOM KYJIbTYPbI B A3bIKE, 0TO6pa)K€HI/I€ o6pa3a MBbIIIJICHUA Ka)K)IOiI Ha-
ponHOCTU. B pa3miuHOl KyIbTYPHOI Cpefie OHU COiepKaT YHUKA/IbHbIe
KOHHOTALMM U OTPpa>karoT 06pa3 MBIIIIEHMS K&XI0T0 Hapofia. B opHoit
Y1 TOI XKe 1ie/ieBoi cepe, MeTaOpBI, UCIIONb3yeMble Pa3HbBIMI HAPOJ-
HOCTAMMU, TOXXE€ MOTYT OT/IMYAaTbCA. OIH/IH n TOT XK€ O6’beKT, NN 110-
HATYE MOTYT IPOELPOBATbCA Ha pasHble Lie/ieBble cepbl B pa3HBIX
HallMIOHAa/IbHBIX A3BIKAX U KyAbTypax. ONMpasAch Ha OPUTMHAJIbHBII
TEKCT IIPOMU3BENEeHNA, Mbl MOXKEM BapbUpPOBATh CTPATETUN IIEPEBOa
roBOpAIINX VIMEH U IIpO3BMIL B pOMaHe€ B COOTBETCTBUU CO CTEIIEHDIO
y3HaBaeMOCTH MeTadop U LieJIeBOit 06/1acT B KY/IbTYPHOIL Cpefie Iepe-
BOJISIILIETO SI3BIKA, @ TAK)Ke BBIOMPATh pasHble MHTEPIIPETALNN [T OTO-
OpakeHnst 1eneBbIx cdep.

B nmaHHOII cTaTbe 00bEKTOM MCCIETOBAHUA ABIAITCS NPO3BU-
IIa TIEpCOHAXKEN B PYCCKOA3BIYHON Bepcuy nepesoga pomMana «CoH B
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KpacHOM TepeMe» 1958 roga (B.A. ITanaciok). AHa/mm3upyioTcs obmue
0CO0EHHOCTH TlepeBojja MPO3BUILL NTePCOHAXEN, YTOUHAIOTCS U JO-
HOJTHAIOTCS CTPaTerny MepeBofja C Leblo TaTh MOIe3HbIe MpeIoKe-
HIA TI0 TIEPEeBOAlY 9TUX IPO3BUIL B PYCCKOM BepCUy pOMaHa I Iepe-
BOJY K/IACCMYECKOJ KUTAJICKOI INTepaTyphl Ha APyTryie MHOCTPAHHbIE
A3BIKIA.

3.1. JocmoBHBII1 IEpeBOf,

KynbpTypHblit KOHTEKCT poMaHa «COH B KPaCHOM TepeMe» CYILIeCT-
ByeT B PaMKax KMUTalCKOM TPaJULMOHHON KYIbTYPHI, Ile COCTOAT
roBOpslIye MMeHa U Ipo3Buila pomaHa. [lao CroaluHp ymeno uc-
HO0/Tb3yeT OOI[yI0 KOHHOTAIMIO MMEH U PO3BUIL, YTOObI IIepeaaTh
KOHKPETHBIIT 3aMbICeI, CyOMMMPYs MIMeHa 1 IIPO3BUILA B MeTadOPbI
VI STIMTETHI.

[posupern «JIro Tuesyit» (XEkME, Lia Tiézul) nepeBonntcs Kak
«JI10 JKenesHbIN poT», B KOTOPOM «XKeIe3HBbIII POT» B OpUTHHAJIE 3BY-
gut Kak “Bi— A", uTo mopxommT K ommcanuio xapakTepucTuku Jlro
Tuesyiisa Kak mpefcKasaresis, a TAK>Ke COOTBETCTBYET PYCCKOI MHTep-
HpeTanuy KUTaNCKuX MMEH. «Cpey PyCCKUX IPO3BMUIL €CTh HECKOIBKO
¢dopM 1x 06pa3oBaHV: MM + MPO3BUILIE WM IIPO3BMUILeE + pamys/
MMs1, HapuMep Bennkuit Kuasb FOpuit Bragumuposnd Kuesckuit, 6501
nassan IOpuem Jlonropykum (KB JCH nocn. I0puit Jmuunopykuit)
13-3a €r0 OTPOMHBIX aMOuiuit u BouHcTBeHHOCTN» (10 Illyanbsus,
2012: 97). Takum obpasom, «/Iro JKemesHbIiT poT» COOTBETCTBYET Xa-
PaKTEepPUCTIKAM BBIPKEHNS PYCCKMX IPO3BMUIL, YTO YIIPOIAET €T0 BOC-
HPUSATIE PYCCKOA3BIYHBIMI YUTATE/LIMIA.

JInup [aitoii B uyTKy HasbiBana 6abymky o “BFHE H1” (Mu
Hudngchoéng), uro B mepeBope Ha pycCKmit A3BIK TOCIOBHO IT€PEBOANTCS
KaK «capaH4a». «CapaH4oii» Ha3bIBAIOT Y€/I0BEKA, Y KOTOPOTO XOPOILNI
anmetut. «CapaH4ya» — BpeIUTeNb I0OCEBOB, KOTOPBII ObICTPO 1 6e3
pasbopa moepaet ypoxait. «CapaHua» B PyCCKOM — 3TO B IIe/IOM TO
JKe caMoe, YTO U «CapaHya» B KUTailckoM. babymika J/Iro — o6praHast
KPeCTbsHKa, 11 eiBa CTOJIKHYBIINCH B ToMecTbe 1135 ¢ fenmkaTecamu,
[apaMM rop 1 MOpeli, KOTOPBIX OHA B )KM3HU HUKOITA He BIJIe/a, Hada-
J1a € )KaJHOCTBIO 00BENAThCs IMM, CTIOBHO BUXPb CMeTasi BCE CO CTOIA,
BOIIPEKU CBoeMy 00pa3y. Byayunu 13bICKaHHO BOCIIMTAHHOI A€BYILIKO,
JIunb JTaiiio HUKOI[A He BUeIa HUKOTO, KTO MOT 6bI eCTb IOJ06HO 6a-
Oymike JIro. Bo3MOXHO, OHa 4nTama 3amMucy O HALIECTBUAX CapaH4M
B KHIIAX, a 3aTeM YBUJeNa, Kak ecT 6abyuika J/Ito, u cBA3ama 3Tu iBa
HOHATHA.
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3.2. CBoOOpHbIIT IEPEBO

ITox cBOOOIHBIM IIEPEBOLOM IIOIPa3yMeBaeTCs IepeBOf B COOT-
BETCTBUM C OCHOBHOI! V/ieell ICXOHOTO TEeKCTA, YTO TpebyeT COOTBeT-
CTBUS COleP>KaHMIO MICXOJJHOTO TEKCTa, @ He COOMIOIEHNS ero CTPYKTYP-
HOJI GOPMBI U pUTOPUYECKUX NPUEMOB. [IpenmyiiecTBO cBOOOSHOTO
HepeBOfa 3aK/II0YaeTCs B TOM, YTO B HEM MEHbIIle IBYCMBICIEHHOCTH.
910 Aenaer mepeBof 6MKe K SI3bIKOBBIM O0bIYAsIM Y BBIPAXKEHUSIM
IPUHMMAIOLIETO SI3bIKA, 00/Ierdyast YnuTaTe/siM ero BOCIPISITIE I 10~
HJMaHIe.

[possume “ T4 AR (Wang Dudntul) (gocn. «Ban Koporkue
Hormu») 6b1710 0CHOBaHO Ha ero ¢pu3nueckoM jedekre — oueHb KOpPOT-
kux Horax. “ TH/E” nepesonurca kak «Ban KopoTbimika», rjje «<kopo-
TBIIIKA» O3HA4aeT «4elI0BEK HU3Koro poctar, “ T AEME” u ecth ero xa-
PaKTepyUCTHUKA KaK «HU3KOTO» YemoBeKa. [lepeBofjuuK, B CBOIO O4eperp,
PacIIMpPIII IOKAJIbHBIN IPU3HAK «KOPOTKIE HOTV» [0 II€/I0T0 IOHSTISL.
Y/I0BMB OCHOBHO€ 3HaYeHV€ IIPO3BNUINA, OH KPATKO I SICHO BBIPA)XKaeT
XapaKTepPUCTUKY TepOsl.

JInup Yxucso, gBopenxni fpopua JKyHro, oTBeTCTBEHHBIN 3a
yIpaB/ieH1e 6aHKOBCKMMM CYeTaMy, BefileT ce0s1 O4eHb CAepP>KaHHO, U
Ban Cudoan HasbiBaeT JInHb UKncs0 1 ero xXeHy “RE” u “HiIE” B nma-
occkoit Mudonorun “RE” u “HiME” — a0 1B MaTBUMKA-TIPUCTTY K-
H1Ka boxxecTBa BaHb-4aHa. VIX MeHa BMeCTe 03HAYAIOT «3HAIOIINI He
CMOXXET CKa3aTh, a TOBOPSINIT He CMOXKET Y3HaTh». Tak OHY He MOITIN
BBIJIATh TAllHBI IMIIEPATOPaA, IOTOMY YTO OAVH 13 HUX XOTb U UMeJ
CIIOCOOHOCTB CIIBILIATD, HO HE MOT TOBOPUTD, BTOPOII XKe 1 BOBCE ObII
IJIyX, @ 3HAYNT, Vi TAlfHY HUKOIZA He y3HaeT. XOTb Ha caMoM ferte JInHb
YKMCSI0 U ero )KeHa BOBCe He OblM IIyxu u Hemsl, Ban Cudan uc-
0/Ib30BAJIa 3TY [{Ba VIMEHM /I HUX B KayecTBe MeTaopbl, HaMepeBa-
SICh IIOJJYEPKHYTh C/IOBA «IJIYXO» ¥ «<HEMOII», YKa3bIBas Ha TO, YTO OHI
OOBIYHO €/IAl0T YTO-TO B COOTBETCTBUM CO CBOMMM O0SI3aHHOCTSMMI 1
MosTJanuBsl. B pycckom nepeBofe 910 3Byunt Kak «OH ITyX, Kak He6o,
a OHA HeMa, KaK 3eM/Ls1» — JIeJICTBUTEIbHO OTPaXkaeT 0COOEHHOCTH MX
XapaKTepoB.

[possuuta Ban Cudon — “Bi” (mepen) n “VRFH 2" (cBapnu-
Bas 6aba), YTO MTOKa3bIBAET €€ OCTPBIIl U IPSIMOIMHEIHBIN XapaKTep.
B pycckoM mepeBofie MCIOnb3yeTcs oblee CTI0BO «KOM0YKa» (IINII)
I/ 3aMeHbI IBYX BBIIIEYKa3aHHBIX Pa3HBIX C/IOB, YTO COOTBETCTBYET
OCHOBHOMY CMBICTTY. [I/1s1 HECKOMBKMX MTPO3BUIL C OAVHAKOBBIM 3Ha-
JeHJeM MOXXHO JICIIONb30BaTh OfHY MeTadopy A/ X 0003HAYEHIS,
a 3aTeM JCIIO/Ib30BATh METOJ, SKCTPAKIIUMA /IS M3BJIeYeHNUsI OCHOBHOTO
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3HaYeHUsI, YTO He OyfieT MyTaTh YUTATeNell, @ TAKXKE SB/IAETCS OfHNUM
M3 METOOB PAabOTBI IIePeBOAYMKA.

3.3. 3amena

YunThIBad, YTO KUTAVICKUI U PYCCKUIL A3BIKY MIMEIOT pa3HOE KYJIb-
TypHOe IIPONCXOXK/IeHVe, HEKOTOPbIE C/I0BA HE MOTYT ObITh a0 COMIOTHO
OJ{HO3HAYHBIMI, IIO3TOMY ITePeBOJYNK [JOIKEH 130 BCEX CUJI CTAPaThCs
HATU U/JEHTUYHBIE 10 CMBICITY VJIM IIPOCTO ITOXOXKMe CIOBa JJIs 3a-
MeHBI, YTOOBI YIIPOCTUTD IIOHMMAaHNMe CI0B Jisl untareneit. Hekortopsie
IIPO3BMIIA B PYCCKOII BEPCUM VICIIONB3YIOT B IIepeBOjie METOJ 3aMEHBI.

Poman «CoH B KpacHOM Tepeme» [1aBa 19: «/Iro6omy, KTo yrayois-
eTCsl B UTeHNe pajy COOCTBEHHBIX MHTepecoB, Bbl (1135 baoroit) pagnre
TIPO3BUIIE M HA30BETE €r0 “KHVKHbIN 4epBb”». “ftR&~ (Ludu) — mo-
TBUIEK, BOPYIOLINII 3apIIIaTy, a 3TO, B CBOIO O4Yepe/ib, 00pasHO O3Haya-
eT 4e/lI0oBeKa, CTPACTHO XXaXKAYIEro MOMTyYUTh YMHOBHIYbE MECTO U
>KanoBaHue. Ha pyccknil A3bIK 3TO IepeBen KaK «KHVDKHBIN 4epBb»,
a 0OpaTHBIII IIepeBOJ, 3BYUNUT KaK “$5 1> Koneuno, mocite gobasmeHus
KaBBIUeK, eT0 3HaYeHVe OTHIOZb He OCTAETCs Ha IOBEPXHOCTH, €TO ITTy-
OMHHas NpUpofAa O4eByUHA. ITO TOBOPUT HAM O TOM, YTO «KHIVKHBII
JepBb» Ha CAMOM JiejIe He IIPOCTO He UIIeT 3HAHMIT ¥ BO3MOXHOCTH
00y4aThcs, a CTPEMUTCSI TIONIACTD B YMHOBHBIE KPyTH. B pycckoM s3bike
«KHVDKHBIIL 4epBb» MIMeeT VHYI0 KOHHOTAINMIO — «9PYAUT, BCE3HANIKa,
XOJSIUNIT YHUBEPCUTET, XOAAYast SHIMK/IONEAUsI» — 3BYINUT OHOBpe-
MEHHO ¥ yBa)XUTETbHO, ¥l MPOHMYECKH, HO He MMeeT 3HAYeHVSI «TO/IbKO
pajy Kapbepbl».

B 55-11 rmaBe pomaHa «COH B KPaCHOM TepeMe» CIIyTU CPaBHMBAIOT
KPacuBYI0, YMHYI0, HO >ecToKyto Ban Cudon ¢ “IKiFHA X (Xtnhdi
Yecha, Skurest, narpynupyroliieit MOpe), @ MOIOZbIe, HeKHBIE, HO 371ble
JTu Bawn, Cros baouvait 1135t Tanp4ayHb ¢ “4HII K% (Zhénshan Taisui,
Kosapubimu Taii Cyit)», 4TO B pycCKOM IIepeBOjie O3HAYAET «AbABO/» 1
«ieMony». “I X" — 310 caHCcKpUT, TpaHcimTepanus “Yaksa’, a pycckas
TpaHcIuTepanysa — «Skirar. IKia n3HavaabHO ObUT ypOAIMBBIM IPU-
3pakoM B Oyaamitckmx mucanysax. OH 4acTo MCHO/Ib3YeTCsA B HapOfe s
OIVICAHNUSA YPOJJIMBBIX U CBUPEIBIX JIIOfieit. 371eCh OHO ePEeBOANUTCS KaK
«mpaBom» (JBE ), 4To oTpaxkaeT ToH Heoobpenus; “ N2 — aTo umsa
bora Tait Cyit B jlaocckux BepoBaHmax. « DxsHbplanb Taiicyit» OTHO-
CUTCS K TUPAHNYIECKOMY ¥ IOPOYHOMY YeIOBEKY, YTO IIEPEBOAUTCS KaK
«iemon» (JEE). XoTs 9Tu 1Ba CJIOBa MMEIOT 3HAYEHME «J[EMOH, IbSBOI»,
UIX CMBIC/IOBBIE BBIPQ>KEHMSI HECKOJIBKO PA3INYAIOTCs, M «AbSABO» 13
HIUX SIB/ISIETCS 60JTee YHIYVDKUTETbHBIM.
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IlepeBop 3TUX NMPO3BULL ABJIAETCS Pe3y/IbTATOM IIOJIHOTO IIOHMMA-
HIA IePEBOIYMKOM COOTBETCTBYIOIIMX IIEpCOHAXeN, MeTadopudecko-
rO 3HAYeHMsI STUX IIPO3BUIL U B TO XKe BpeMs HOIBITKY HANTU IOAXO-
AALMe UHTepIPeTAlUN B KYIbTYPHON Ccpefie A3bIKa.

3.4. AMmnudukanusa

OpMH 13 NIPUHIUIIOB JAaHHOTO IIepeBoja 3aK/II04YaeTcs B TOM, YTO
HepeBOAYMK He JO/DKEH IMPOU3BOIBHO AOOAB/IATH WM COKPAIATh CO-
iepKaHye MCXOFHOTro TekcTa. OHAKO MHOT/AA I TOTO, YTOOBI YMTa-
Te/M TIOHANM CMBICTT TEKCTA, MY IIPUXOJUTCA B 3aBUCUMOCTH OT KOH-
TEKCTa Jie/laTh JOIONMHEHNA U UCK/IIo4eHNs. B pycckoit Bepcun poMaHa
«COH B KpacHOM TepeMe» HEKOTOPbIe IIPO3BMIIA IIePeBOIATCA C IIOMO-
IIBI0 METOAA AMIUIN YKLV

B.A. ITanaciok nepesoaut npossuuie Tanaynb “BIRAE” (Méiguthua)
kak «Posa mailiryit». IleppoHavanpHas uHTepnperanus TaHUYYHb B
pomane «COH B KpacHOM TepeMe» Obuta Takast: «Po3bl — KpacHble U
6raroyxaongue, BceMI II00MMBIe, TOTBKO BOT IINIIBI KOMTIOTCA». ITO
IIOKa3bIBaeT HAM XapaKTepUCTUKY TaH4YyHb, 06/1aaromieil KpacuBoi
BHEIIHOCTbIO, HO IPAMO/IMHEITHBIM XapaKTePOM ¥ CUJIBHBIM CTpeMIe-
HueM K camosamure. A “BI” B «Posa maiiryii» 03Ha4aeT He TOMBKO
«Po3a», HO 11 BOOOI1Ie OTHOCUTCS K CEMEIICTBY PO3OLBETHBIX, KOTOPO-
My NpUHAJJIeKAT 3T LBETHl. MOXKeT UMEeTbhCA B BUAY KaK Ie/oe ce-
MeJICTBO, TaK U OTAeNbHBII e€ mpefcTaBuTeNnb. OTHAKO B OpUTKHAIIE
YIOMMHAIOTCA KOHKPETHO PO3bI, U IIePeBOYMK ObII M300peTaTeNeH 1
HaMepeHHO J006aBWII ITOC/Ie HETO TPAHCIUTEPALIIO «MIVATYII», CTPeMsCh
K TOYHOMY BBIp@XKeHU10. Takyke 9TO MOXXeT OTpakaTb MeTaOpUIeCKIMit
CMBICTI B ITPO3BUILe, XOTh TaHYyHb 1 6oraras fama ¢ ApKOIi, HeXXHOI 1
IpYBJIEKAaTe/TbHOI BHEITHOCTBIO, HO 00/1afjaeT O4eHb APKOl INYHOCTBIO,
K KOTOPOII He KaXX/IOMY IIOf] CWJTY ITOFOOpaThCsl.

Victionb3ys mertop ammmduxanuy, B.A. ITanaciok Takke y4én To4-
HOCTb J0OaB/IeHHBIX Y IlepeBe€HHBIX c/10B. Hampumep, mpo3suina aByx
nesyek, Vinaynp u Cuayns, “Z2 " (Jlunb Yxoy) u “FiH” (Oy Cn),
cpopmmpoBamich o Ha3BaHMIo MecT B Caty Pockournbix spem, rae
OHV KWW, TyTEéM OTTYLIEHUS OfJHOTO U3 Tpex uepormudos: (“EEZEM”
u “FE M no ognomy nepormmdy. lpossuma Vuuyns nu CuayHsb
HepeBOoIATCsA KaK «BmacTuTenbHuIa 0OCTpOBOB BOJAHBIX KalITAHOB»
u «OburarespHNIA TaBUIbOHA biiaroyxarorero noroca». IIpossuie
VHuyHb B MepeBojie O3HAYAeT «BIACTUTENbHUI» (FLVAF), U TPO3BU-
ute Cuaynb — «obutarenbuuuar» (f£/7), uro HaBomuT Ha crenymomye
PasMblIlIEHN: IePeBOJYMK COXPAHU Ha3BaHNe MeCTa, ITie OHM KU,
¥ 106aBII I7IABHOE CJIOBO C M/ICHTUYHBIM 3HAUYeHNEM, HO C MHBIM CUM-
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BOIMYECKVM CMBIC/IOM. VIH4yHDb popuack Bo asopue JKyHro u 6p1a
OfIHOJI M3 ero BiIajienblieB, a Cu4yHb O6bITa poXkeHa Bo sopiie Hunro,
IIpUHAJIEXKABIIEM MEHEE BIMATE/IbBHOMY POAY, U JIMIIb IIPOXXUBAET BO
nBopue JKyHro. I[TosToMy c10Ba «BITaCTUTENTBHUIIA» U «OOMTATETbHIIIA»
IIOMYEPKMBAIOT pas/iNylie B COLMATIbHOM CTaTyCe IIEPCOHAXEI.

4. HemocTaTKy pycCcKOro nepesoa roBopAIX MUMEH

¥ IPO3BUIL ITepcoHaKell poMaHa «COH B KPAaCHOM TepeMe»

B roBopsmux nmeHax repoes pomana «CoH B KPaCHOM TepeMme»
aBTop Ilao Cros1uHb MCIOMb30BANI KUTAVICKIUI KY/IbTYPHBI KOHTEKCT
B Ka4eCTBe CPeJCTBA /IS TIIATe/IbHOI Pa3pabOTKY 1 3aBepIIeHNsI CO-
IIOCTaBJ/ICHNA MMEH M IIPO3BULL C IePCOHAXKAMM 1 [7TaBHOI TeMOII IIPO-
usBefeHysA. C TOUYKM 3peHus GOPMUPOBAHNUA Y TIOHMMAHV IPO3BMII
HEeVICTBYIOLMX JINL, KUTACKNUI Ky/IbTYPHbBIN U IUTEPaTyPHBIN KOH-
TEKCTBI, Co3/laHHble B poMaHe «COH B KPACHOM TepeMe», He3aMeHMMB.
ITockonbKy Ky/IbTYpHI B Pa3HbIX CTPaHaX pa3/INYHbI, HeTb3 HANTH ab-
COJIIOTHO BCE COOTBETCTBYIOLIE CI0BA, IIOAXO/AINE IO KY/IbTYPHBII
KOHTEKCT Apyroro si3bika. Haspanue pomana «CoH B KpaCHOM TepeMe»
uMeeT Ooratoe copiep>kaHye. ITO OUYeHb CTIOKHO Ji/Isl IIepeBOUMKA —
HAJITV C/I0BA B 1|eJIeBOM A3bIKe, KOTOPbIE ABJIAIOTCA IOMYIAPHBIMU 1
MOTYT OBITh S9KBUBAJIEHTHBIMY 3aMeHaMI. I109TOMy B pycckoM mepe-
BOJle pOMaHa TaK>ke BCTPEYAIOTCS CUTYaLuy, KOria Metadopudeckoe
3Ha4YeHVe HeKOTOPBIX IIPO3BUIL] OTCYTCTBYET.

“fii = (Ni ér, Hu 9p) no npossumy «IIpsaubiit anmas» (4N,
Zuijingang), Ka3anoch Obl, BHIMMBOXA 1 1eOOIIVIP, He INIIEH CMETIOCTY 1
671arOpOJICTBa, TO9TOMY €T0 M Ha3bIBAIOT «IipaBemHuKom» ( X 1), Tlowns-
e «Bamxpa» (4:Nl) nepsonauanbho ucnonbsoBanoch kak Metagpopa
«Ixapma cunbna» (#751E[H), a mosske ymorpe6nsnock no otHoueHn 0
K CJTyTaM, HapsAay ¢ 6oramu u 6yagamMiu. 31ech «BaflKpa» UCIIOIb3yeTCsA
st 0603HaueHus xpabporo u cunbHoro Hu 9pa, 4To 04eHb yMeCTHO.
Canckpurckoe cnoBo s “GHI|” — “vajra’, koropoe TpancimTepupy-
eTCsI KaK «Ba/pKpa» Ha PYCCKOM sI3bIKe, B TO BpeMsI KaK PYCCKasi BepCust
nepesorut “MF4HI” kak «IIbsubIT anMas», 4TO B GyKBamIbHOM 06paT-
HOM TIepeBOJie Ha KUTaTiCKuit mposBy4ano 61 kak “BE P14 NI Me-
tadopa c OyaauIitcKOTt BaI)Kphl MI3MEHWIACh Ha a7IMas3, COOTBETCTBEHHO
M3MEHMINCH U pedepeHIinanbHble XapakTepucTuku. O4eBUiHO, 9TO
ocobeHHOCTH 4epT xapakTepa Hu Opa, Takue Kak cTpeM/IeHne «KapaTb
3710 U TIPOIIOBEROBATH JOOPO» I «BBICTYNATh B 3AIUTY CIIPABEL/INBO-
CTU» He MOTYT ObITb BBIPaXKEHBI B JOCTATOYHOI CTEIIeHN.

“Z¥%H” (Duohunchéng, [lyoxyHuyH) — O4eHb HEKOMIIETEHTHBII
¥ JKaJIKuii oBap Bo aBopie 1134, EMy n3MeHs1a 5keHa, ero sTo He 3a-
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60TI10, OH BOBCE He ITpUJiaBajl STOMY HUKAKOro 3HaueHus. Bce cunramm
€ro CJIIOHTSIEM U Ha3bIBA/IU «KaJIKUM 4epBéM». B pycckoit Bepcun “ V%
H” nepeBoputcs Kak «Jlypauok». TO CTIOBO UCTIONb3YETCS MO OTHOIIIE-
HMIO K HEBE&KECTBEHHBIM, 0€CTOIKOBBIM JTIOfAM 1 AypaKaM, TTIOJYEPKI-
Basi MIX DJIYIIOCTD, YTO B LIeJIOM OTPa)KaeT MHTE/IEKTya/IbHbIe IIPO6IeMbl
JIIOfIell ¥ He MOXKeT B ITOJTHON Mepe OTpakaTh 6eCTONKOBOE, TPYC/IMBOE
u 6ecxpebeTHOe OTHOIIEHNE K )KM3HN, KaK Y «Ka/IKIX dyepBeri».

[possuma “FEFlI” (Mao Banxian) u “T—I5” (Wang Yitié) mpo-
U30LUIN OT UX 3aHATUI. OJUH XOpoll B raJlaHNy, a BTOPOIl IPOfaET
IUIaCTBIPY, KOTOPbIe MOTYT BBIIEYUTDb BCe OONE3HM 3a OJHO VICIIONb-
30BaHue. B pycckoMm mepeBofie IPO3BMIIIAa TPAHCIUTEPUPOBAHBL: «Mao
banb-canb» n «BaHn V-te». VIX npo3sBuila, 0 CyTH, OTHOCATCA K UX
npodeccysAM U 03HAYAIOT, YTO MEPBBIil 13 HUX — «KOJI[YH»,  BTOPOIl —
«60COHOTUI Bpau»; B PYCCKOM >Ke IIepeBOofie HeT ¥ HAMEKa Ha Of[0OHbII
KOHTEKCT. XOTsI OPUTMHA/IBHBII TEKCT ¥ JOIOMHSIET UX TNIHOCTH, UX
IPO3BMUIIA B IIEPeBOJie Ha PYCCKMIT A3BIK YTPATUIN CBOKO pedepeHI-
aJIBHOCTD U CTAJIN B I7Ia3aX YMTaTeNeil CoOCTBeHHbIMY MMeHaMmu. «Ilepe-
BOJI IMEH 00BIYHO MCIIO/Ib3YeT TPAHCIUTEPALVIO, HO A/is poMaHa “CoH
B KPacHOM TepeMe  TPaHCIUTEpaLys fjajieka OT TOro, YTOOBI IlepefaTh
TO KOJIMYECTBO MHGOPMALVIN, KOTOPOE COTEPKMUTCA B TOBOPAIINX VIMe-
Hax u nmpo3suax» (LI3su 13sutoH, 2005: 103).

5. 3aknroueHne

« ]I/ BeICTBUTENBHO YCIEIIHOTO IIepeBOjia O3HAKOMJIEHE C IBYMS
Ky/IBTYpaMI IaKe BaXkKHee, YeM BJIajieHMe ABYMs A3bIKaMy, IOTOMY 4TO
C/IOBa MMEIOT 3HaYeHMe TOIbKO B TOM KY/JIbTYPHOM (pOHE, B KOTOPOM
onn yuxuyonupywotr» (Pegopos, 1955: 26). IlepeBop, KOTOpPHIIT BO-
IUIOLIAeT JIMTEPATYPHYIO CYLIHOCTD M KYJIBTYPHOE Hacefue OpPUIK-
HaJIbHOTO IIPOM3BEIeHNS TAKUM 06pa3oM, 4TOObI ero IIOHMMAJIa Leyas
HaI[Vs, M3YYaIoIast sI3BIK, SIB/ISIETCS YCIIEIHBIM ITepeBofoM. [Toatomy B
Ipolecce IepeBoyia FOBOPAILINX MIMEH U IIPO3BMUII repoeB poMaHa «CoH
B KPaCHOM TepeMe» HeoOX0AMMO of00path Hanbosee mogXOMsIIIT
IIpUEM TIEPEBOJIA, UCXOMA U3 KOHKPETHOM CUTYaL M, B KOTOPOJI MCITO/b-
3yeTcs Ta Wy MHasi MeTadopa, C y4€TOM TUTepaTypPHOTO U KY/IbTYPHOTO
KOHTEKCTa IIPOU3BefieHNs, 0COOEHHOCTell A3bIKAa OPUIVMHA/IA Y JIVHI-
BOKY/IBTYPHBIX accolmanuii u ajmmo3nit. Ha ocHoBe cymiecTByromumx
CTpareruii epeBojia UX CIeAyeT JOIOHATD ¥ OOHOBIATD, YTOObI cOop-
MUpoBaTh Oosee 3¢ HeKTUBHBIE METObI IePeBOfIa, YTOObI KUTAMCKas
JUTEpaTypa CysAIa B COOpaHUN MUPOBOJL IUTEPaTypPhl.

Taxum o6pa30M, A3BIK ABJIIETCS He TOJIbKO 3HAKOBOW CUCTEMOI,
$yHKIMOHMPYIOLIEl KaK CPeACTBO Iepefadn 1 NomydeHns nHdpopma-
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LU, HO U KYIbTYPHBIM KofioM Hanyuu. OTclofja BO3HMKAET BOIIPOC O
TEKCTe, KaK eVHNIIE KY/IbTYPBL. DTO IIO3BOJIAET CCIEOBATD (PYHKIIMO-
HIpOBaHNe TEKCTOB B TOJ MM MHOM Ky/IbType. Bo3MOXXHO, UMEHHO /I -
TepaTYPHBII TEKCT AB/IACTCA Hauboee APKUM IpefCTaBUTeIeM CTUIIA
TEKCTa, OTPA’KAIOIIEr0 HALMOHAIbHYIO CHEeLMPUKY IIPUHAISKHOCTI
K TOJ VIV VHOV KYJIbTYpe.
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Annomauus. B ctaTbe paccMaTpuUBaeTCs epeBOJ 001IeCTBEHHbBIX 3HAKOB
Ha PYCCKMII A3BIK, IIOCTIEIHME YCTAaHOB/IEHbI Ha TeppuTopuy Knras u opuen-
TUPOBAHbI HA HOCUTENIEN PYyCCKOTO A3bIKa. BayKHO OTMETUTD, YTO NpH Iepe-
BOJIe C KUTAJICKOTO A3bIKa Ha PYCCKMIA, B TOM YMCII€ 3-3a PA3HUILIBI B CHCTEME
A3bIKOB, HAPYIIAIOTCA HOPMbI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO TUTEPATYPHOTO A3bI-
Ka, BK/II0Yasi CMHTaKCHYeCcKue HOpMBI. B jaHHOI paboTe aBTOPHI IpefIaraloT
K/TaccuMKaINIo BUIOB HapYIIeHN A3bIKOBBIX HOPM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
JUTEPaTypPHOTO A3bIKa Ha MaTepuase TeKCTOB OOIeCTBEHHBIX 3HAKOB Ha pyc-
CKOM A3bIKe. [IpefcTaBnenbl IpMYMHbI BOSHUKHOBEHNA NaHHBIX HAPYIIECHNI, a
TaKoKe IPeMINIOXKeH PeKOMeHAyeMbli BapuaHT mepeBoya. OMUCbIBAIOTCA OMINO-
KU TIPY IlepeBofie OOIeCTBEHHBIX 3HAKOB C TOUKM 3PEHNST CUHTAKCUIeCKUX
CTPYKTYP, HalIpMMeP, Pa3INIHbIX BU/IOB CIOBOCOYETAHMI U MPENJIOKEHNIA.
ITpu 3TOM paccMOTpeHBI HapAAY C HapyLIeHMeM CMHTaKCMYeCKUX HOPM IIpu
IiepeBozie 00I[eCTBEHHBIX 3HAKOB Ha PYCCKMII A3bIK HAPYIIEHNS JIEKCUIECKIX
HopM. [TpensoxxeHsl 6071ee TOIHBIE SKBUBAJIEHTSHI /IS 000X SI3BIKOB, YIUThI-
Basl MEXKY/IbTYPHYI0 KOMMYHUKanNio. COBOKYITHOCTD IepeBefIEHHBIX TeK-
CTOB OOIIIeCTBEHHBIX 3HAKOB Ha PYCCKMII A3BIK MOXKET IIOCTY>KUTD OTIIPABHON
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TOYKOI1 [/Is1 JA/TbHEIIETO NCCIefoBaHms Trpaduiecknx, opporpaduaeckmx,
JIEKCMYECKUX, TPAMMATHIECKIX U IaXKe [IParMaTuIecKux omnbox.

Kmioueevie cniosa: ob11ecTBeHHbIE 3HAKM, TEPEBOJL C KUTAICKOTO Ha Pyc-
CKMIT A3BIK, CMHTAKCUYeCKast OlIM6Ka, HOPMBI PYCCKOTO SI3bIKa
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Abstract. The article analyzed translations of the public signs installed on
the territory of China and are aimed at native speakers of the Russian language. It
is important to note that when translating from Chinese into Russian, while tak-
ing into consideration to the differences in the system of languages, the norms
of the contemporary Russian literary language, including syntactic norms, are
violated. In this paper, the authors propose a classification of the types of viola-
tions of the linguistic norms of the present-day Russian literary language based
on the texts of public signs in Russian. The reasons for the occurrence of these
violations are presented and a recommended translation option is proposed.
Errors in the translation of public signs are described from the point of view of
syntactic structures, e. g. various types of phrases and sentences. At the same
time, along with the violation of syntactic norms in the translation of pub-
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lic signs into Russian, violations of lexical norms are considered. More precise
equivalents for both languages are proposed, taking into account cross-cultural
communication aspects. The set public signs translated into Russian can serve as
a starting point for further research into graphic, spelling, lexical, grammatical
and even pragmatic errors.

Keywords: public signs, translation from Chinese into Russian, syntactic
errors, Russian language norms
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BBegenne

AKTya/nbHOCTD HaHHOTO MCCIEOBaHMsI 00YCIOB/IeHa aKTUBHBIM
Pa3BUTHEM COTPYLHMYECTBA U B3aMMHOTO TypusMa Mexay Kutaem
u Poccueit, 111 KOTOPOTro HEOOXOAVMBI SI3BIKOBBIE YCIIYTH BBICOKOTO
KadecTBa. OOIecTBeHHbIe 3HAKV Ha PYCCKOM s3bIKe B Knrtae co3gaior
atMocdepy KyIbTypHOTO B3aMMOAECTBUS U 00/1er4aroT HOCUTENAM
pycckoro s3bIKa npebbiBanue B cTpaHe. OgHAKO B HacTosIee BpeMs
HepeBoy] OOIeCTBEHHbIX 3HAKOB He BCErfja CIOCOOCTBYET YCIELIHO
MEXKY/IbTYPHOI KOMMYHUKALMY, 2 IOPOl 3aTPYAHsET BOCIPUATHE
3-3a OTK/IOHEHNS OT SI3BIKOBBIX HOPM PYCCKOTO 513bIKa.

AHanus muTepaTypbl IOKa3asl, YTO KaK B PYCUCTHUKE, TaK U B KUTaNU-
CTUKe 00LIeCTBEHHBIE 3HAKY U VIX IIEPEBOJL M3YYAIOTCSA B aCIIeKTe 001et
JIMHIBUCTYKY, TIePeBOJOBEEHYIS, IMHTBOKY/IBTYPOIOTUY U COLIVIOTIVHT -
BUCTUKM, IPU 9TOM CYILIeCTBYIOT COITOCTABUTENbHbIE MCCIEOBAHNS
koMMepuecknx aprounmos (¥ 1lsoansp, /Tto JIndsnus, 2023), a Takxxe
o61111e MCCIeNOBAHM I3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEN, TOrha KaK UCCIIENo-
BaHMs OOIleCTBEHHDBIX 3HAKOB Ha MaTepyajie pyccKoro sisbika B Kurae
C TOYKM 3PEHMsI CUHTAKCUYECKIMX HOPM U aleKBaTHOCTM MEPEBOfa Ha
IaHHBINI MOMEHT HOCAT ()parMeHTapHBII XapaKTep.

B maHHOIT paboTe MBI pelraeM CIefyloLye 3aaun: 1) BbIIETUTD
001leCTBEHHBIE 3HAKM, IJje PYCCKUIL IepeBOf He COOTBETCTBYET SI3bl-

76



KOBBIM HOpMaM; 2) K/IacCU(UIMPOBATh BYU/bl HAPYIIEHN A A3BIKOBBIX
HOPM; 3) BBIABUTD IPMYMHBI OTK/IOHEHMA OT HOPMBI; 4) IIPEfIOKUTD
a/IbTepHATMBHBIN aleKBaTHBII IIEPEBO.

Il peleHns BhIIEYKa3aHHbIX 3a/1a4 MCIIO/Ib30BAHBI METO/bI AHA-
7133 TEOPETUYECKOMN IUTEPaATYPhl, MTMHIBUCTUYECKOTO OIVCAHN, Ha-
O/MI0Ie N U COTIOCTABIEHNA A3BIKOBBIX (PaKTOB, CTATUCTUYECKUI Me-
TOJI, TMHIBYCTIYECKOTO aHa/IN3a OUIMOOK, COIIOCTABUTEbHBIN METO[,
CUCTEMHBIN U K/IacCUPUKALMOHHO-TUIIOTIOTYECKIIT TIOAXObI.

Teopernyeckoit 63071 MCCIENOBAHN TOCTY)XVIN TPY/bI TAKUX KU -
TAMCKMX M POCCUIICKMX YU€HBIX, Kak Llyit Croecnns (2010), JTro JIndaub
(2016), FOaup Caounn (2010), H.C. Banruna (1978), B.B. babaiiiesa,
JL.IO. Maxkcumos (1987), H.K. Tap6osckmit (2023).

[TpakTuyeckas 3HaYMMOCTD JaHHOI PabOThI COCTOUT B TOM, YTO €€
pe3y/IbTaThl MOTYT OBITh CIOMb30BAHbI B IIPAKTUKe IepeBoia obIe-
CTBEHHBIX 3HAKOB C KMTAJICKOTO A3bIKa HA PYCCKMIT A3BIK 1 HA0OOPOT,
a TaK>Xe B By3aX I'yMaHUTAapHOIO HallpaBeHNA IIPYU U3YIEHUN CIIell-
KYPCOB II0 IIEPEBOJY, M3YYEHUIO PYCCKOTO A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, B
nporecce y4eOHO-MeTOINIECKOI eATeTbHOCTY IIPU CO3JaHUM CIIpa-
BOYHBIX MaTEPUAOB IJid IIepeBOJja C KUTAMCKOTO A3bIKa Ha PYCCKUIA
A3BIK.

OcHOBHasA 9acTh

CHHTaKcUC — pasfesl [paMMaTUKM, U3Y4aIOMINIT CTOBOCOYeTaHMA
U OpefIoKeHNs, a TAKKe UX poib B peunt. CUHTaKCHC TaKXXe U3ydaeT
coueTaHye MopdeM /i1 00pa3oBaHMs TaKMX O0jlee KPYIHBIX eVHNAL,
KaK C/10Ba, ppasbl, IPEIO>KeHN S ¥ BBICKa3bIBAHVIA, Vi BK/IIOYAET B ce0s1
OIIpeie/ieHyie Pas/INMYHbIX BO3MOXKHBIX KOMOVHAINIT (TUIIBI CJIOB U CJIO-
BOCOYETAHUI, IPEAIOKEHNS M TUIIBI IPEeJIOKEHNUI) U OIIpefeneHue
B3aMMOCBs3ell MeXX/y pasnmndHbIMy KoMbyHaumamu (babaiiesa, Mak-
CUMOB, 1987: 5; Banruna, 1978: 7). [pamMmmaTtudeckie OTHOIIEHVS B TIPef-
JIO>KEHMM MOTYT BBIP@XKaTbCs CIEAYIOIMMY CIIocobamu: Mopdonorns,
HOPAJOK CJIOB, CTy)KeOHbIe CTI0BA M MTHTOHALVA.

Pycckmit M KUTaCKUI A3BIKM IPMHAJIEXAT K Pa3HBIM SA3BIKOBBIM
CHCTEMaM U MMEIOT CBOeOOpas3Hble CIIOCOOBI BBIPAXKEH, @ Pa3/INYHbIe
KY/IbTypHbIe TPafiLINK ¥ IIPUBBIYKY MBIIIIEHNA OIPeNeNsoT CTPYKTY-
Py IpennoXxeHnit. B KutaitlckoM A3blIKe IJIA BhIPa’KeHMs rpaMMarnye-
CKOTO 3HaUeHNA Yallle BCETO MCIOIb3yeTCs HOPSIOK C/IOB U CITy>KeOHbIe
CII0BA, YTO ABJIAETCA CBOEr0 pojja MMIUIMIIMTHOM IPaMMaTUKOI U OTpa-
JKaeT TOT PaKT, YTO KUTAVICKMIT A3BIK ABJIAETCS M3OMPYIOLIVM A3BIKOM
110 MOPGOTIOTMYEeCKOIT TUIIO/IOT N, B TO BpeMsi KaK Ji/Isl PyCCKOTO sI3bIKa
6oree XapaKTepPHO C/IOBOM3MEHEHIE, TO eCTb MOP(OIOrNIecKye n3-
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MEHEeHM JJIA BBIPOKEHM TPAMMATIYECKOTO 3HAYEeHNA, YTO ABJIAETCS
coero popaa ¢popmanbHOI rpammarukoit (Uxan Caonys, 2015: 18).

«OO611ecTBeHHbIE 3HAKM» — 3TO JIMHTBUCTIYECKOE TIOHATHE, 00D-
eMHAIOLIee, C OFHO CTOPOHBI, MOHOMOJA/IbHbIE, O¥MOJIa/IbHbIE MM
MY/IBTYMOJIa/IbHbIE 3HAKY, C JPYTOil CTOPOHBI — BepOajIbHbIe 1/MIN
HeBepOa/IbHbIe 3HAKY, XapaKTepU3YIOLecs: 00601 KOMMYHMUKATHB-
HOJI 11e/IbI0 ¥ BBIIIO/IHAIOIYE ONIpefenéHHble GYHKIMU B OOIeCTBeH-
HbIX MecTax (JIro JIugansp, 2018: 115; JIro JIudause, 2023: 598). Oun
BK/IIOYAIOT JOPOKHbIE 3HAKY, PeK/TaMHbIe IIUThI, BbIBECKI Mara3/HOB,
Ha3BaHMA OPTaHM3ALUIl U YIPEKEHNMIA, IO3YHTH, CTIOTAaHbl, KPaTKIe
CBeleHNA O TYPUCTUYECKVX JJOCTONPUMEYATeIbHOCTAX, MHCTPYKIUI
TI0 VICTIONIb30BaHuI0 pofykToB 1 p. (JIro JIudsus, 2020: 65). A B me-
peBojie 00IIeCTBEHHBIX 3HAKOB C KUTAIICKOTO S3bIKA HA PYCCKMII SA3BIK
9acTO BO3HMKAIO MHOTO ouMO0K. Cpefyt BOSMOXKHBIX TUIIOB OIINOOK
BBIJIE/IAIOT A3BIKOBBIE (POHETMYIECKIE, IeKCUYeCKIe, TpaMMaTIYecKue,
puTOpMYecKie) 1 pedeBble OIINOKM (ayAupoBaHIe, TOBOPEHIE, YTeHe
u mcbMo). Kpome aroro, omm6ky MOryT BOSHUKATb Ha YPOBHE TeK-
CTa, HaIIpMep, HEBO3MOXXHOCTb ITIOCTPOEHNs TeKCTOB. [TepeBoz 061e-
CTBEHHBIX 3HaKOB OT/INYAETCA HE TONBKO OT CTVIA Pa3TOBOPHON pedn,
HO 1 OT 0OBIYHOTO MMMCbMEHHOTO A3bIKA. DTO YHUKA/IbHBII IIPUK/IaTHON
CTUIIb, €T0 TIPENCTABTIEHIE «MECTa» U «CPEeIbl» TOPO/a COCPENOTOYEHBI
Ha BBIJIE/ICHNY K/TI0YeBbIX MOMEHTOB, QYHKIUIL 1 YCIIYT, @ CTPYKTypa
MpeNIoKeH!sI OCHOBaHa Ha 1eneBoM s3bike (FOanp CsionuH, 2010: 61).

CHUHTaKcHYecKye CTPYKTYPBI, UCIIO/Ib3yeMble B TEKCTe O0IIeCTBEH-
HBIX 3HAKOB, 3aBUCAT OT QYHKIMI caMKX 3HaKoB. Hampumep, reorpa-
¢dudeckre Ha3BaHNUA, HA3BAHNA YIPEXKIEHNII, HA3BAaHNUA MaTra3MHOB C
OPMEHTUPOBOYHOI MHPOPMAaIVelt OOBIYHO SABJISIOTCA CYLeCTBUTENb-
HBIMV VIV IMEHHBIMY C/IOBOCOYETAHMSAMH, & B OOIIIeCTBEHHBIX BbIBe-
CKaX ¢ TaKMMU QYHKIMAMY, KaK YBeOM/ICHNE, 3aIIPeT, IpeyIpexe-
HMS Y IIPOTIAraH/ia, KaK IIPaBIUJIo, YIOTPeOIAI0TCS IIaroibHble ppassl,
HOBE/INTE/IbHbIE TIPEJIOKEHNA 1 T.IL.

ABTOpaMy CTaThy OBUIN NPOAHAIN3MPOBAHBI IIepeBejEHHbIE Ha
PYCCKMII A3BIK OOIIeCTBEHHBIE BBIBECKM, Pa3MelI€HHbIE B TAKUX [OPO-
nax Knras, kak Manpwkypus, Ygamsaauy, Cyiidanbxa, Xap6us, Xaiixo,
XyHbUYHB, batifaiixs, Xoproc, Ypymun, Ny, Canb4, Xailkoy, 1 IpoBefe-
Ha K1accu@uKanus, CTaTUCTUKA U aHAJIU3 I BBLABICHNS CUHTAKCHU-
geckyx omm6ok. CormacHo pesynbraTaM UCCIeNOBAHNUA, CUHTAKCUYe-
CKJe OLIMOKY ITpY IepeBOfie Ha PYCCKUIT A3bIK BHIBECOK U yKasaTereil
B 00IIeCTBeHHBIX MecTax B Kiitae 0OHapy>XuBaroTCcs B OPSZIKE CTIOB, B
TUIIaX CJIOBOCOYETAHNII 1 B CTPYKTYpe IpeioxeHns. B maHHOI cTaTbe
aHA/IM3UPYIOTCA TONBKO ABa IOC/IETHUX TUIIA OMINOOK.
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OmuoOKM B TUIAX CTOBOCOYETAHMIA

CoBa 00beAVHAIOTCSA B CTIOBOCOYETAHNA MY (Pa3bl O pefie/IeH-
HbIM obOpasom. Knaccudukanum crnoBocodeTaHnit B PyCCKOM U KI-
TaliCKOM sI3bIKaxX pas3anyuHbl. Kak mpaBuio, pycckue CTOBOCOYETaHNUS
KIacCUUIMPYIOTCA B COOTBETCTBUY € TPAMMATUYECKUM 3HAUeHUEM
IJIaBHOTO CJIOBA ¥ TIOAPa3fie/IAI0TCA Ha MIMEHHBIE, ITTarO/IbHBIE, IIPY-
JlaraTe/IbHble, HApEeYHbIe, MECTOMMEHHDIE Y YMC/TUTE/IbHO-IIPefMEeTHbIE
(Banrmua, 1978: 36-38).

CrroBocoveTaHMs B KUTAICKOM SI3bIKe TAK)Ke MOXKHO K/accuuiy-
pOBaTh B COOTBETCTBUM C 001Ielt QyHKIMElT, 0OBIYHO OHY [e/IATCS Ha
CTIOBOCOYETAHMSI C CYIIeCTBUTE/IbHBIMIY, C ITIATOIAMMY U C IIPU/IaraTe/Ib-
HbIMU. TeM He MeHee, 6071ee 0OIIETIPUHSATON ABsIETCS Kmaccuduranms
IO TUIIAM CBA3Y CJIOB B C/IOBOCOYETaHMN: CYOOPAVHATYBHBIX (TOAYN-
HUTE/IbHBIX), ATPUOYTUBHBIX (ONIpeie/TNTe/NbHBIX) M KOOPIMHATUBHBIX
(coeqMHUTENBHBIX).

Ba)kHO OTMEeTNTBD, YTO HEKOTOpble HOMIHATMBHbIE Ha3BaHN U BbI-
BECKJ MarasyHoOB C KUTAJICKOTO sI3bIKa Ha PYCCKMIL He CIefyeT IepeBo-
[UTDb AHAMUYECKY, TJIaTONbHBIMU ppasamu. Hanpumep, B mepeBofe
spiBecku «1] il P14k Ik nponsseneno nyxosukm», cuaras 8 Manbuxy-
pUM, COIEP>KUTCA ABe OUMOKM, I/TaBHASA M3 HUX COCTOUT B TOM, YTO
B IIepeBOie MICIIO/Ib30BAHO I7IATObHOE CTTOBOCOYETAHIe, Beflb Ha3Ba-
HJle MarasyHa HOCUT HOMMHATUBHBI XapaKTep, HaJo MCIO0/NIb30BaTh
MMeHHOe cTioBocodeTaHye. C TOUKM 3peHNs IPUHIINIIA TAKOHNYHOCTH
Ha3BaHNA MarasyHa peKoMeHJjyeMbIM BapuaHToM sAbnsaetca [IOIINB
ITYXOBJMKOB. Ananornysas ommnoOka IpUCYTCTBYeT Ha APYTOIl BbI-
Becke B MaHbwKypuu, rjie Hazsanue «% 3 /i1 T.H.(» sakasaTh koxa-
HYI0 OfIEX][y» JIOJDKHO ObITh uctipabieno Ha «[TIOIIVB KOKAHON
OJIEXKIIBl».

Ha puc. 2 3aMeTHO, 4TO MMEHHOe cIoBocodeTanme « i ALK
JE yKpenmuTh KyIbTypHbIE KOPUOP» MEPEBOAMUTCSA KaK ITIarONbHOE
CTIOBOCOYETAHUE C IOTIOTHEHVSAMMY «YKPEIUTh KY/IbTYPHbIE KOPUAOD».
31ech HOMYIEHO HECKONBKO omnboK. Eciy roBoputh 0 CMHTaKCH-
YeCKMX, TO IJIaBHAs U3 HUX 3aK/II0YaeTCsl B TOM, YTO B IepeBOJie VC-
I0/Ib30BAHO IJIATOIBHOE CJIOBOCOYETAHNE, Be[ib B KUTANICKOM SI3bIKe
CYIIeCTBUTE/NIbHOE CJIOBOCOYETAHME, K TOMY >Ke Ha3BaHUe Mara3iHa
HOCUT HOMMHATUBHBIN XapaKTep, T.e. HaJJ0 UCIIONb30BAaTh UMEHHOE
CTIOBOCOYETaHIE.

[pencrapnennas BoiBecka “KJEL” Ha TypucTUdecKoil JocTONpPU-
MeqaTeIbHOCTI B roposie CaHbsI JOCTTOBHO O3HAYaeT «[JIMHHBII KO-
PUIOP», ¥ B 3TOM CIy4yae pedub UAET O BBICTPOCHHBIX B PSIfL I/IMHHBIX
crenpax; spech “KJi” oxBuBanentHa “B%”, 4o cemyer mepeBecTu Kak
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«ITyTh» WK «ioporax. Pycckue cootsercTsus “IFif]” oTHOCATCA K CTH-
XaM, CTUXOTBOPEHUAM, 110931n. CTUXM U CTUXOTBOPEHMS OTHOCATCS K
KOHKPETHBIM TIPOM3BENIEHNSAM, a 10931 ABIAETCA 0600IIAOIINM BbI-
paxenueMm. Takum 06pasoM, B TaHHOM C/Ty4ae ONTUMAJIbHO OyfeT mc-
TI0/Ib30BaTh CNOBO M033us. [log “IFii]” B TaHHOM CTy4ae TIOHUMAETCH
KUTalicKas moa3usa. Kuraiickas mossusa cama 1o cebe ABISETCS CBOETO
pofia Ky/bTypoii, UMEHHO TIOToMy cloBo « XA, KynbTypa» He TiepeBo-
mutcs. Takum 06pasoM, 9TO CIOBOCOYETAHNE CIIElyeT TIEPEBECTH KaK
«ITyTp MO23MM» MO «IToaTMyeckmit MyTh», a TakkKe Kak «IIyTh cTH-
XOB/CTUXOTBOpeHMiT». KpoMe 9T0ro, MOKHO 3aMEHUTD CIOBO «ITy Th» Ha
«[JOPOTY», HO B JAHHOM CJTy4Yae TIepBblii BADUAHT TIPEICTAB/IAETCA HaM
IPETIIOYTUTETBHEI.

:SLE’]XIut\JB

Poem cultural gallery
A2t 8
YKPenuTb KyYNbTYPHHE KOPHAOP

Puc. 1 Puc. 2

Bepém s mpumepa u npyryo Bbisecky “HEKAHE T, choro-
rpadupoBaHHas B ropofie XaiKkoy, HepeBOAUTCSA Ha «COBMECTHOE VIC-
I0/Ib30BATh OCTATKM CynepMapkeT». O4eBU/IHO, YTO B JAHHOM CIIy4ae
IIepeBOJ Ha PYCCKUI 3bIK ObIT BBIIIO/IHEH MCIO/Ib30BaHeM KOHCTPYK-
LMY [7IATO/IBHOTO JOIIO/THEHVSI «COBMECTHOE JICIIO/Ib30BATh OCTATKY
cynepmapkeT». OIHaKO J/I BBIBECKM C yKa3aHJMeM HaIlpaBJIeHN MO-
TYT MCIIO/Ib30BATbCS TONBKO MIMEHHBIE CTIOBOCOYETAHN, U3 Yero Clie-
LyeT, 4TO B JAHHOM IIepeBOJie He TOJIbKO JICIIOIb3yeTCsI HelpaBIIbHAS
CUHTAKCH4YeCKasi CTPYKTYpa, HO M CaM II€PEBOJ TONKYETCs HEBEPHO.
dakTIYeCcKy JaHHAs BBIBECKA YKa3bIBAaeT He Ha CyliepMapKeT, a Ha CeTlb-
XO3YTOb, KOTOPBIE MOTYT apPEHAOBATH TyPUCTBI MU TOPOXKAHE. He-
06XOIIMMO OTMETUTB, uTO cnioBo “H:=” B mocenHme roypi cranoBUTCSA
BCcé 6ormee obmeynoTpeburenbHbIM. COITTACHO COMOCTABUTENTLHOMY
aHa/IN3Y NePeBOJHBIX ICTOYHNMKOB, B OCHOBHOM BCTPEYAIOTCH CIIeNy-
Iol[¥ie IePeBOJbI: COBMECTHOE MCIIONb30BaHMe/oTpebneHne, obuiee
noTpebieHne, o0IecTBEHHOE TI0Ib30BaHNue/oTpebdnenne u 1.4. Kpo-
Me TOrO, 3aIMCTBOBAHIIE U3 aHIJIMIICKOTO 53bIKA C/IOBA «ILIEPHHD» (Cp.
sharing) craHoBUTCA BCE 60JIee YIIOTPeOUTEIBHBIM 1 BCE Yallle VICIIO/b-
3yercs B poccuiickux CMU (JTro JIudansp, Kyan I]zenn, 2022: 68). Vic-
XOJis U3 BBILIEN3/IOKEHHOTO, JaHHYIO BBIBECKY MOXKHO IIepeBeCTH KaK
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«TeppuTopust 0011I€TO [TOTb30BAHISI», XOTS €€ TAK)Ke MOYKHO ITePeBEeCTH
Kak «Teppuropus mepuHrar, 3aMMCTBYS aHITINIICKOE CJIOBO, HO HE BCe
HOCHUTENM PYCCKOTO S3bIKA 3HAIOT C/IOBO «ILEPUHI».

OmmoéKu B peIIoKeHNAX

B 3aBMCHMOCTY OT BHYTpeHHEel CTPYKTYPBI IIPEfIOKEHNUs Cylije-
CTBYIOT IIPOCTbIE U CIOXKHBIE. [IpocToe mpejioxeHe MOXXeT ObITh pas-
Jie7IeHO Ha MOJIE/IM M BUJIbI B COOTBETCTBUM C PA3IMYHBIMU HOPMaMMu
A3bIKa. Mofienb mpefIoXKeHna — 3TO CTPYKTYypHas Kaaccudukanmsa
IpeIoXKeHNIT, KOTOpble KIacCUUUMPYIOTCA B COOTBETCTBUMU C KOH-
(buUrypanoHHBIMM CXeMaMM CMHTAaKCUYeCKIX KOMIIOHEHTOB. Bup npen-
JIOXKEHM — 9TO KJIACC NPENIOKEHN, Pa3/INYalolinil IPefIoKeHA 110
ToHy 1 HTOHauvyu (IIpemnoxennsa. Kuraiickue cnosa. URL: https://
baike.baidu.com/item/%J3X;/526400). B kuTaiickom sI3biKe IpepIOXKe-
HIIS TTOAPAs/ie/A0TCs Ha II0BECTBOBATEIbHBIE, BOCK/IUIIATe/IbHbIE, BO-
IPOCUTe/IbHBIE U TIOBeNMnUTeNbHble. Kimaccupukanms B pyccKoM sA3bIKe
OCYILIeCTB/IACTCSI HA OCHOBE LieJIN, TIepefiaBaeMoii B pedlt, 11 [0 3TOMY
IPUHINITY IPeJIOXKEHN JeATCS Ha IOBECTBOBATEIbHBIE, BOIIPOCH-
Te/bHBIe U OOYANTeNbHBIE. B pyccKOM sI3bIKe IpM Mepefadye CMbICTIA
TaKMX OOILeCTBEHHBIX 3HAKOB, KaK YBeJOM/IEHNs, HAIOMUHAHNSA 1
HpefynpeXXieHnsi, 0ObIYHO UCIOIB3YIOTCA MOOYAUTENbHbIE TIPeIO-
xeHus. J]7s1 ykasareseit of06HOTO BUja CIIOXKIINCD OIIpefe/IéHHbIe
OO0IeNpMHATbIE CTAaHJAPTHI, KIMIIMPOBAaHHbIE Ppasbl, IpMYeM Kak B
KUTAICKOM, TaK 1 B pycckoM sa3biKax (JIto JIudsns, 2016: 86). [Tpu nepe-
BOJIe Ha PYCCKUII A3bIK TAKMX OOIeCTBEHHBIX 3HAKOB JTy4Ille BCEro Ha-
IPsAMYIO 3a¥IMCTBOBATh aHAJIOTMYHbBIE BHIPRKEHNA U3 PYCCKOTO SA3BIKA.

B ropozne CaHbst MOXXHO yBU/IETb TaKOJ 00IleCTBEHHBIIT 3HAK, KaK
«IOHTE Octopoxkno, ckomb3kue». 3mech HapyIIaeTCs CUHTaKCHYe-
CKasi COYeTaeMOCTb, Hapeure «OCTOPOXXHO» U IIpuUjIarare/ibHoe CI0BO
«CKOJIb3KMe» TI0 NIPAaBMUJIaM PYCCKOTO sI3bIKA He MOTYT OBITb IIpUBefe-
HBI B OJHOM IIpeJIO>KeHNN. B kauecTBe 0011eCTBEHHOTO 3HAKa Ipefi-
YIpeX/eHVs OHY JO/DKHBI ObITD IPefiCTaB/IeHbI MO0 KaK CTI0XKHOIIOf -
YMHEHHOe MpeMIoKeHMe, 160 6ecCOr3HO0e CI0KHOE MPeNIoKe e,
b0 Kak [Ba HPOCTHIX mpepnoxenus. [Tockonbky «OCTOpOXHO»
UICIIONB3YeTCs KaK MpeAyIpexieHe, TO OHO 00pasyeT /jBa CeMaHTH-
YeCKMX CerMeHTa CIeAYIOIEeT0 COffepPXKaHMsI, II0C/Ie KOTOPhIX MOTYT
MCIIOTb30BAThCSI IIPOOETIbI, @ TAKXKE TaKye 3HAKM [IPENHAHS, KaK 3a-
IATasA, TOYKa WIN BOCK/IMIATeIbHBI 3HAaK. [loMuMo 3TOTO, B TAaHHOM
nepeBojie IPUCYTCTBYET OMMOKaA B CTTOBOCOYETAHNN: VIV OTCYTCTBUE
IJIABHOTO CJI0BA B CJIOBOCOYETAHMM, B TAKOM C/Ty4ae HeOOXOAMMO JI0-
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0aBUTD IOC/IE CTIOBA «CKOJIb3KUI» CYIIeCTBUTEIBHOE «II0JI», WU CTIOBO
«CKOJIb3K1e» He0OXOIMO 3aMeHUTh Ha Hapeue. B pycckom nepesoze
Jy4lle HETOCPENACTBEHHO 3aIMCTBOBATh aHA/JIOTMYHbIE BhIPaK€HMA
«OcTopokHO, + Hapeure» 60 «OCTOPOXKHO! + MMEHHOE CTOBOCO-
JeTaHMe», U UBMEHUTH ero Ha «OCTOPOXKHO, CKOMb3KO!» 6o «OcTo-
poxxHo! Cxonb3kuit mos!».

lj\ ;b iﬂ’. iﬁ' |r

Caution Slippery Surface

Puc. 3

BriBecka, chororpadupoBanHas B mapke B ropoge CaHbs, IJTaCUT
no-kuraiickn: “iC RN [F]2E”, nepesenén na pycckuit «4To6bI
KpacoTa y IIapKa BbIPa>KaeTCs OJJHO 1 TOXKe B AylIe». B meiicTBuTENb-
HOCTM, MTHTEHLUA aBTOPA TeKCTa — HAIIOMHUTD JTIOfSIM, YTO He CIIefy-
eT Mycoputb B mapke. [Tomnmo opdorpadpuyeckux onmbok B OpUrn-
HaJIbHOM IIepeBoJie (HaMMCaHO «TOXe» BMECTO «TO XKe») IPUCYTCTBYIOT
TaKye rpaMMaTiyecKye omMOKY, KaK UCIIONb30BaHye IPUaTOYHOTO
IPEITIOXKEHISI C COI030M «4TOOBI» 1 OTCYTCTBUE IJITABHOTO IIPeIOXKe-
Hus1. [lepeBoy; cOBceM HeaeKBaTHBIIL, [/ IIPUAATOYHOTO HYXKHO CKa-
3yeMoe, 1 Ji/IA ITTaBHOTO HY)XKHO CKasyeMoe. «BpIpaxkaeTcsa» He MOXeT
OBITb CKa3yeMbIM IIPUAATOYHOTO: ITOCTIE CO3a «YTOOBI» TpebyeTcs
60 MHPMHUTYUB, TNOO YCIOBHOE HAKJIOHEHNe / IIpoLIefjiiee BpeMs
uHAUKaTUBa. [IpM 9TOM He COBCEM IOHATHO: I/IATOJT «BBIPAXKAETCS»
OTHOCUTCSI MJIN K CTIOBY «KPacoTa», WK K hpase «oiHO 1 To xe»? Kirro-
4eBO€ CTI0BO, K KOTOPOMY OTHOCUTCSI «OJHO U TO YKe», OMYIEeHO, YTO
SIBJISIETCSI CEPhE3HOI MTParMaTuyiecKoi ouMbKoit, epeBoj; HeIOHITeH
IUIsI HOCUTEJISI PYCCKOTO SI3bIKA, KOTOPBIIT He 3HAET, YTO IPeIoaraeTcs
nepenarh. PekoMeH/1yeMblit HaMy TTepeBOy, 3BY4nT Tak: «IIycTh dncToTa
napka oTpaxkaet Kpacory gyum. [Toxanyiicta, He 6pocaiite Mycop!».

PaccmoTpuM ejé oy npumep: 001eCTBEHHbIN 3HAK, coTorpa-
uposanubiii B Ypymuu (cm. puc. 4), BoiBecka «ii Z)#LZ1i 3 snech pa-
6oraeT MycopHblit AumK!». [lepeBos MHOCKa3aTeNeH, TOCKOIBKY Iepco-
nudukaius nepesona “LiFH” «MycopHbIit AUMK» HE COOTBETCTBYET
OPUTMHAITY Y COfIep>KUT MPOTUBOIIONIOKHOE 3HAYEHNE B PYCCKOM A3bIKe,
TO €CTb CIIeLMATN3NPOBAHHOE MECTO AJIs1 MycOpa. ABTOPBI CTaTbM 3a-
IPOCI/IN MHEHNS KacaTe/IbHO JAHHOTO 3HaKa Y TPOMX Kojuier-podec-
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COpOB, KOTOpbIE ABJIAITCS HOCUTEISIMYU PYCCKOTO SI3bIKa, B pe3y/IbTare
4ero ObUIM ITOTy4YeHBI CIefylomue peKkoMeHjanuy mno nepesony: «HE
MYCOPUTD!», mu6o «MYCOP HE BBIGPACBIBATD!», mu6o «BbI-
BPACBIBATb MYCOP 3AITPEHIEHO!».

Puc. 4

O61ecTBeHHDIN 3HAK ¢ cofepkanneM «He mycoputs!» B pycckom n
KUTaICKOM A3bIKaX BO MHOTOM COBIIQJIa0T, Yallle BCEI'O UCTIONb3YIOTCS
CTI0Ba, OTHOCAILVIECS K OKPY)Kalolllell cpefie, TUTHeHe, TOPORY, AoMY, Oy-
AYIIVIM IOKO/IEHVAM U T.J1. OOIecTBeHHbIe 3HAKU TAKOTO THUIIA B OCHOB-
HOM B IIOBE/INTENIbHOM HaKJIOHEHNH, BBIPKAIOT IPOChOY, TpeboBaHue
mny 3anpet. OxpaHa OKpy>Karolleit cpefsl 1 60pbba ¢ MycOpoM — 3TO
o61ieMnpoBoe TpeOoBaHNe, I MHOTME BBIPAXKEHNA MOTYT OBbITh HEIlo-
CPefCTBEHHO 3a/IMCTBOBAHBL. 10 TOHANBHOCTM pycCKue U KUTalICKIe
BBIP)XEHNA UMEIOT CXOICTBO V pas/iiye, HEKOTOPbIe BBIPasKeHIS MIT-
KIe ¥ MHOCKa3aTe/IbHble, Kak IT0Ka3aHo Ha puc. 5-8 B Mocksae: «IIpock-
6a. He copure!», «Cnacu6o, uto 6pocaete Mycop B ypHY», «CopTupyem
Mycop — 6epexém npupony», «MAJTEHbKAS ITOBEJA JIJIS TEBA!
BOJIBIIAA ITOBEJA JIA YEJIOBEYECTBA!».

Kpowme aroro, BcTpedatoTcst u 60ree MpsiMOIMHEIHbIe BBIPaXKeH NS,
nepByio ¢pasy MOXHO yBuzieTb B MockBe, a nmocnepytomye B Kurae B
ropone Ypymun: «HE COPUTE TIOXKAJIYUCTA!», «i5Z1ELY53 %
[Ipoch6a He Mycoputb», ené «BBIBPACBIBAVITE MYCOP B YPHBbI!»,
«CBAJIKA MYCOPA 3ATIIPEIIEHA!», «:i 82185 A Hii», «2& 1EEL37
»; ecTb Takke BoIpaskenus 6onee cyposbie: «Thl BPOCUI MYCOP?
XOYEHMIDb ITPOBJIEM? BYIYT!». Horga BcTpedaroTcs rpy6Oble BbIpa-
JKeHMsI, B KOTOPBIX MYCOP aCCOLUUPYETCS CO CBUHBAMMU, KaK II0Ka3aHO
Ha puc. 11: «Bpocas Mycop, He 3a6ybTe XPIOKHYTb». B pycckom s3bike
TaKMX BBIPKEHMIT OO/IbIlle, YeM B KMTAICKOM, ¥ IHOIZA MCIIONIb3Y0T-
s SMOIIVIOHA/IbHO OKpallleHHbIe C/I0BA, OTpakaloliyne, K IpuMepy, 1o-
HATUA «MOpajibHas UCIIOPYEHHOCTDb», «<TOMOCEKCYaJIbHOCTD» U «663—
MO3ITIOCTb», @ TAK)XKe TaKle PafyKaabHble BBIPAKEHMs, KaK «3a0bIOT
nonarovi» u np. Hanpumep, B KUTalickoM SA3bIKe €CTh BbIpakeHne “Hil,
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PIRIBAUIHE” (Mmycoputs xy>ke, uem 61T cBUHBEN) B pycckom «HE
BYJIb CBMHbBEN! BEPETY ITPYIPOJY!», «MYCOP BBIBAJIMIBAIOT
TOJIbKO CBMHDbW», «[la>ke cBMHBYM y>Ke He MYCOPAT!», 4TO BbIpakaeT
KpaliHee He[OBOILCTBO CUTYallMell C MyCOPOM, U 3a/IMCTBOBATb TaKle
BBIpa)KEHM He PEKOMEHYeTCs.

P P TN
%} ‘Cnacu6o, )

o Spocaete mycop & YRy

Mpocsba
HE COPWTE! |

Please
DONOTLITTER

Puc. 5 Puc. 6

Coprupyem mycop — Depesxém MANTEHLKAS NOGEAA
NPHPO/LY anq TEA!

\.
W
Lot

BO/IbLUAA NOBEJA
ANA YENOBEYECTBA!

Puc. 8

.

. - Eponu Mycop,
HE COPWYE B NENLHER He 3a6yAbTe XploKHyTH!
NOXANYUCTA! Do Not Litter =
Pnc. 9 Puc. 10 Puc. 11

Yro KacaeTcsa MOCTIeNCTBUI 3aMycOopuBaHus, To 1 Kuraii, u Poccnsa
BK/TIOUIIN MHQOPMAILMIO O HaKa3aHNUAX B 00LIeCTBEHHbIe 3HAKY, Ha-
mpyMeEp, 0 pasmepe urrpada. Ito wmocTpupytor puc. 12-15: «2E 1 EELY
Bfd T3R50 76/ IR Ceanka Mycopa sallpellera. tpad 50 roaneii»;
G W 45 A A 50 17 3% 3 3 512k 200 7T Bupeonabmonenue! 3mech
cBasika Mycopa 3anpemesa. llItpad 200 roaneit»; «BMITEOHABIIOIE-
HUE! CBAJIKA MYCOPA 3ATIPEIIEHA. IlITpad 5000 p.»; «OCTAB-
JIEHVE MYCOPA 3AIIPEIIEHO. llItpad ot 2000 zo 5000 py6.».
IITpad 3a BeIOpOC Mycopa B Kutae cocraBiser gBecTu 10aHeit, TO eCTb
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cebiire 20000 py6reir, a B Poccun — 5000 py6ieit. Takum o6pasom,
pasmep mrpada B ABYX CTpaHAX CHM/IBHO OT/INYaeTcsA. B cooTBeTcTBUN
¢ «ITono>xeHneM 06 obpaleHN C TOPOACKIM CTPOUTENTBHBIM MYCOPOM»
B Kurae, 3a BBIOpOC Mycopa B HEIIOJIO)KEHHOM MeCTe IIPelyCMOTPEHO
HakasaHMe B Bufe mrpada As rpakaaH B pasmepe o 200 1oaHeit, co-
OTBETCTBEHHO B 00II[eCTBEHHBIX 3HaKax oTpaxkaercs 50, 100 mn60 200
foaneit. C 14.07.2022 B Poccuu 6b111 BHECEHBI M3MEHEHMUS B CTATHIO 8.2
KoAIl P® «Hecobmopenne Tpe6oBaHuil B 06/1aCTV OXpaHbl OKPY>Ka-
IOLIlell Cpefibl TPpY 0OpalieHNnM C OTXOaMM IIPOM3BOACTBA U OTpebe-
HYsi». OOHOBJIEHHAS CTATbs NIPENyCMaTpPUBaeT yBeIMUYeHUEe Pa3MepOB
mrpados 3a BeIOpoc Mycopa ¢ 1000-2000 py6. go 2000-3000 py6. Ho
ObIBaeT, YTO Ha POCCUIICKMX OOLIIeCTBEHHBIX BBIBECKAX yKa3aH mrpad
B pazMepe 5000 pyo0., 4TO BBIXOAUT JajIeKO 32 pAMKI 3aKOHOZIATeIbHBIX
HopM (MuxarimokoBsa, 2019).

= F7 | )7 i B
TR %tg-mm%
X TEL AN & #2005

Puc. 12 Puc. 13
oo~ NI
w 3AT1;231PEAHA i\ | Wrpach
| wrpacp 5000 p. or 2000 Ao 5000 pyE.
' : . 290 “ ocyL::;n;;mngns‘
Puc. 14 | Puc. 15

3anMCTBOBaHME CYIECTBYIOMINX POCCUIICKIX 061eCTBEHHbIX BbI-
BECOK JJO/DKHO OCYIIECTB/IATBCA B 3aBUCUMOCTY OT PeajIbHOI CUTYa-
1MV U KOHKPETHOTO KOHTEKCTA. ECTeCTBEHHO, HOCUTEITIO A3bIKA JeTde
BOCIIPMHMMATD 3aMMCTBOBaHHbIE BBIPAKEHUsI, TO €CTh B3ATbIE U3 €T0
sasbika. Tak, Hanpumep, B iepesofie BbiBeckn « i LA TT R AL S 47
Kl CrpeMuTbCs CTaTh Ky/IbTYPHBIM TOPOICKUM YKUTEIEM, BMECTE
cospraBas aTMocdepy JOMAIIHETO YIoTa B TOpOfie», CHATas B Kurae B
ropope Xaiixa, COlePKUT OMNOKY: MepeBofi CI0Ba B CIOBO (I[OC/IOB-
bl epeBoy). Takue My6nUUYHbIe BBIBECKHU SBIAKTCA COLMATbHOI
PEeK/IaMoit, KOTOpas BBIMONHSAET QYHKI[MIO IPU3bIBA K JIEIICTBUIO, CTIe-
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JOBATe/IbHO, B PYCCKOM fI3bIKe JOJDKHO OBITH yIOTpe6/1eHo mobyau-
TelbHOE MpefioKeHne. Boipakenue “FHlil” momkno 6bTh epeBeneHo
Kak «6yabTe» b0 «maBaiite», “ZK[H” B npemgnoxennu “HEF LT K
fil” osmagaer “Y1”, To ectb ropon, 60 ABOPHL B GYKBaNIbHOM Tiepe-
BOJie, peKOMEeHyeMblil epeBoy; — «Bypbre Ky/IbTypHBIM XUTeIEM
ropofa, MOCTPOUM MPEeKPACHBIl TOpof» Mnbo «JlaBaiiTe CTPEeMUTHCS
OBITH KY/IBTYPHBIMU >KUTE/SIMI HAIIETO TOPOfia ¥ BMeCTe CO3[aBaTh
IpeKpacHble ABOPBI».

B ropope Xaiikoy MOXHO yBUJeTb CIeAYIOLINIT OOIIeCTBEHHBII
sHak «Jif W ZFIE JF %4 TIpoesxas 4acTb JOPOTY I SKCKYPCUN,
6BITH OCTOPOXKHBIM!» (cM. puc. 16), B koTopom “VERE % 4>” oTHOCUT-
csl K pycckomy ma6bnony nepesosa «OcTOpoXHo...», o “Yi i ZE3E”
umeetcs B Buny “HRUFHFELIE” — momoca [BUKEHMSA TPAHCTIOPTHBIX
cpencTB. PekoMeHyeTCs CKONMMPOBATh MOJENb C PYCCKOTO s3BIKA 1
u3MeHuTH eé Ha «byabre ocTopoxkHsl! [Tomoca ABIDKEHMST 9KCKYPCH-
OHHOTO aBTOOYCa».

Ha puc. 17 GERZ5 & EMFA/ DS Baumanne Baronos. [Toxa-
JyJICTa, IOLUIN BOH TpoIla». [JaHHbII TepeBOJ, HEBEPEH: OYEBUTHO, ITOT
00111eCTBEHHbIIT 3HAK SABJISIETCS ITOOYANTENTbHBIM IIPEM/IOKEHNEM, XOTA B
OPUTVMHAILHOM IIepeBOJie HAaOII0IaeTCsl CTIOBO-MapKep «IIOXKayiicTay,
BBIpaKarolilee pochOy, pu aToM GopMa IIaroja «MaTH» yIorpebie-
Ha HEeNIPaBM/IbHO. B ICXOTHOM TeKCTe IMpefCTaB/IeH [Iarojl IIOLIIN»,
YTO SIB/IAETCS CTUIMCTUYECKON OIIMOKOI, IMeeT IIOMETY «pasroBop-
HOe», HeOOXOMMO OBIIO YIOTPeOUTD I1aron «uanute». CregoBaTenpHo,
[QaHHBIII IIePeBOJ; He COOTBETCTBYET HOPMaM PYCCKOTO INTEPATyPHOTO
sI3bIKA IIPY [IEPEBOJie TAKOTO POJa ITYO/IMIHbIX BHIBECOK.

WWAE EE%e W EREW WERE B

Sightseeing bus lane. watch aut Attention to Vehicles. :PI:I-MCh
p ]
Please walk on shady lanes

i o i Buumanue BaroH0s, Moxanyhcr, ABTOMOE"'WH
[ UE oHE B2 : FO| M2, 20| OHY A
EEERCT. FRLRETLERL. ¥|:El LT W T . . - .

Puc. 16 Puc.17 Puc.18

ITpumep npaBuIbHO 0POPMIEHHOTO 001IeCTBEHHOTO 3HAKA IIpef-
CTaBJIeH Ha 001jeCTBEHHOM 3HaKe, pasMellléHHOM B ropozie VIpKyTcke,
«Beperuch aBromobunsal» (2400 44H) (cm. puc. 18). MOXKHO JOTIOMHUTD
[aHHBIII TepeBOf ceayoimM obpasom: «bepernuce aBTomobmnsa! Vian
0 TpOTyapy» mn60 «OCcTOpoXKHO, poesxast yacte! Vigure mo TpoTy-
apy». Kpome atoro, Bcé emié BcrpeyaeTcst ommb0uHbIi nepeBoyy: “Ih
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EREH” («OCTOPOXKHO C MAIIIMHAMM») (cM. puc. 19), uto
JI0/DKHO OBITB IepeBeeHo Kak: «beperuch aBromobmsist!» mbo «OcTe-
peraiitecb aBToMOOMIA!». MBI IIpefiiaraeM Tak)Xe pacCMaTpUBATD /IS
TaKUX CJIy4aeB BapMAHT, YKa3aHHbIN Ha puc. 20: JaHHDII IIepeBIKHOM
3Hak ObU1 3aMedeH B I. CaHKT-Iletep6ypr: «OCTOPOXHO! ABTO-
MOBUIN».

OCTOPOKKHQ
i' ii t $ ﬁlis! %
Bo careful 1o ¥o ABTOMOE gy,
ch;1:;;”; = ol shAllS2
wi=m e 2058 Capaiy
Puc. 19 Puc. 20

[TpuBOAMM ApYTOit IpUMEpP, PYCCKMUIT TepPeBOJ 001[eCTBEHHOTO
sHaka «fEUF: WIS RE “f525R7 TR ORE IR S 1 o
3JIPABCTBYVTE ITPV ITOKYIIKE TPEBYVTE TAPAHTIIO BHU-
MAHVE COXPAHAMTE BAIIIV BEIIM HOCUTE X C COBO»,
CHATBIIL B ropofe Xa1ixa. [JaHHBII 3HAK IIpefiCTaB/IsAeT OO0 AUCKYP-
CUBHYIO CTPYKTYpPY. B opurnnanbHOoM nepeBope NpUCYTCTBYIOT KaK
JIeKCUYeCKie OMMOKY, TaK U CMHTAKCUYeCKye OMOKM (OTCYyTCTBYIOT
3HaKy TpenuHanus). Takue nekcudeckue ommnoku, Kak ‘{52 R” —
9TO He «TapaHTUA», @ «CepTUUKAT KadyeCTBa»; OIIMOKM B BHIPAXKEHUN
3aK/II0YAIOTCS B TOM, YTO OOBIYHO JOOABIIAETCS «IIOXKATYIICTa» MOCTIe
[IOBENIMTEIbHOIO HAK/TOHEeHN A, a ITOC/Ie C/I0B NIPUBETCTBUSA «37paB-
ctBylite», 1 «BHUMAHWE» pnst HamoMyHaHMs HY>KHO JO6aBUTh BOC-
K/IMLIATe/IbHbII 3HAK, YTOObI IpMB/IeYb BHUMaHMe. ClielyeT OTMeTIUTD,
YTO B KUTAIICKOM s3bIKe, “IrEr - S 1EH KN oTHOCUTCS K CO6-
CTBEHHBIM BelllaM. [lepBoHavabHBIN NEepeBOJ], CIUILIKOM I'POMO3JIOK,
B JAHHOJ CUTYallM MOXKHO HaIIpAMYIO I03a/IMCTBOBAaTb BBIPa)KEHIE
«CrenuTe 3a CBOMMMU BelllaMi» U3 PYCCKOTO fA3bIKa. PexoMeHyeMblil
nepesog — «(3apasctByiiTe!) [Ipy mokymnke ToBapa, MOXKaMyicTa,
Tpebyiite ceprudukar kadecrsa. BHMUMAHME! Cnegute 3a cBoummn
BellJaMM», MBI ITOJIaTaeM, YTO JIOIYCKaeTCA ONMYCTUTD CI0BO «3/IpaB-
CTBYWTE».

B sakmroueHne oTMETUM MO3ULMIO0 aBTOPOB OTHOCUTENIBHO Iepe-
BOJIa 00II[eCTBEHHbIX 3HAKOB: IIEPEeBOJ] BBIPKEHVS C/IefyeT BhIOMpPaTh
110 BO3MOXXHOCTY KPaTKMM, HO ACHBIM, SI3BIKOBAasl eAMHMUIIA JO/DKHA
OBbITH KaK MO)XHO MEHbIIIe, HO, TEM He MeHee, liepelaBaTh CMBICTT OPU-
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TVHa/1a; TOHA/IbHOCTDb BbICKA3bIBAHUA C]IC,T.[YCT CTapaTbCH CO6HIO,T.[aTb
HeJTPaJIbHOI, OCTAB/IAS IIPY 9TOM, B COOTBETCTBIM C CUTYalMelt, He-
Ky10 00€CIIOKOEHHOCTbD. VI3 9TOrO CiefiyeT, YTO IepeBOJ U HalMCaHVe
O6H.IeCTBeHHbIX 3HAKOB JOJ/I)KHbI COOTBETCTBOBATb HpI/IH]_U/IHaM 3aKOH-
HOCTM, HOPMaTUBHOCTY, TOYHOCTU U 06H.[€I[0CTYHHOCTI/I, 6BITD Kpart-
KVMU I TaKOHUYHbIMMN, HpHMOHI/IHeIU/IHbIMI/I, CTaH,[[apTI/ISI/IpOBaHHbIMI/I
n HpaKTI/I‘IHbIMI/I. Mbuzr I1o/1araemM, 4T1o cnenyeT peKOMCHHOBaTb TOCTAM
Kuras meiicTBoBaTh JOOPOCOBECTHO B COOTBETCTBUM C IPaBUIAMMU
U IIOJIOXKEHUAMU KI/ITaH I IOMOTraTh JII0OAM 06pa1uaTb BHIMMAHNE HaA
omnpenenénnnle acekTs! (Lyit Croecuns, 2010: 84). XoTs 3anpermraomniie
0011IeCTBeHHBIE 3HAKM CTIeAyeT POPMYIMPOBATH IIPEfebHO IPSIMO, B TO
JKe caMoe BpeMH, OHU HE OOJIKHDbI 6bITb qpesMepHo arpeCCI/IBHbIMI/I, a
TOH peKOMeHI[yeTCH COXpaHHTb HeﬂTpaHbeIM, ‘-ITO6I)I BpraSI/ITb 3anpeT
B YBa)XKUTEJIbHO MaHepe.

3akiaroueHne

B maHHOII cTaThe aHAM3UPYIOTCS CUHTAKCUYECKIe OIIMOKY B Ilepe-
BOJle BBIBECOK U TabM4yeK Ha pyccKumit sA3bIK B Kutae u mpuumHbl nx
BO3HMKHOBEHMSI, C OCTIEAYIOLINM X UCIIPAB/IEHNeM B COOTBETCTBUM
C COBpPeMEeHHBIMI POCCUIICKMMI OO1I[eCTBeHHBIMY 3HAKAMIL.

K cunHTakcuveckum omnbKaM B OCHOBHOM OTHOCSTCS OMINOKM B
¢dbopme crroBocodeTaHMIT U OMIMOKY B MOJENAX npeioxenuit. Obie-
CTBEHHBIe 3HAKV C HOMMHATUBHOI QyHKIMeN m16o ¢ nHpopmaryeit o
MECTOIO/IOXKEHNY C/IeyeT MePEBOANTH C MCIIOIb30BaHMEM VIMEHHBIX
cnoBocoyetannit. Omn6Koit B popme CTOBOCOYETAHNUIL ABIAETCA Ilepe-
BOJl 9TOTO TUIIA OOLIeCTBEHHBIX 3HAKOB C VICIIONb30BAHNUEM IJIaTO/Ib-
HBIX C7T0BOCOYeTaHMiT. OLUIMOKY B MOJIE/ISAX NIPETIOXKEHNI B OCHOBHOM
HPOSIB/ISIIOTCA B TOM, YTO BMECTO HOOYAUTETbHBIX IPe//IOKEHNII YIIO-
TPeO6/IAI0TCS IOBECTBOBATE/IbHbIE; B IIOBE/IUTE/IbHBIX IIPEIOKEHUAX
HENpaBU/IbHO YHOTPeOIAI0TCS I1arobl M rpaMMaTndeckue GopMbl
IJIarOJIOB.

Oumbxu B epeBofie 001IeCTBEHHBIX 3HAKOB He TOMBKO CBS3aHBI C
BBIIIEYKAa3aHHBIMM aCIIeKTaMI, HO 1 COTTPOBOXX/AIOTCS TAKMMU OLING-
KaMJ, KaK HelpaBUIbHOE HAMMCaHe, OLIMOKY B TEKCHKe, TpaMMaTiKe
1 gaxxe mparmaTuke. COOTBETCTBEHHO, IMEHHO IOC/IEHIE ABISAIOTCA
06'beKTOM /151 Ja/IbHEMIINX MCCTIeOBAHMIL.

Cnucoxk mureparypbl

Babaiiyesa B.B., Maxcumos /I1.FO. CoBpeMeHHBIII PYCCKUIL SI3BIK B TPEX
yacTax. M.: [Ipocsemenne, 1987. 256 c.

88



Banzuna H.C. CMHTaKCc1IC COBPEMEHHOTO PYCCKOTro A3bIKa. M.: Bpici. mik.,
1978. 416 c.

Tap6osckuii H.K. Teopus nepepofia: y4eOHUK U IPaKTUKYM JJI BY30B.
3-e usp., ucnp. u gon. M.: I0paiit, 2023. 387 c.

JT1o /Tugpanw. ComocTaBUTENbHOE UCCIEHOBAHNE CUHTAKCUIECKUX CTPYK-
TYp PYCCKUX M KUTAICKUX OOLIeCTBeHHbIX 3HaKoB // VccrenoBaHue 1Mo MHO-
CTpaHHBIM A3bIKaM. 2016. Ne 6. C. 85-89.

JT1o /Tugpsnsp. JINHTBUCTUKA OOI[eCTBEHHBIX 3HAKOB: TEPMIHOJIOI A, OIIpe-
meneHus, Knaccuduxaunsa // umonorndeckue Hayku. Bompocs Teopun n
mpakTuku. 2018. Ne 2 (80). Y. 1. C. 113-116.

JTro Tugparv. O60CHOBaHME HOMIHALINY «OOIeCTBEHHbIE 3HAKM» U YTOU-
HeHle OIpefie/IeHNs COOTBETCTBYIOLIEro MOHATHUA // VIHOCTpaHHbIE SA3BIKM.
2020. Ne 2. C. 59-66.

JTio Tugparv, Kyan L]3eun. ViccnemoBaHme mepeBofa KUTANCKOTO JUCKYP-
ca — Ha mpuMepe pycckoro Tiepesofia «tZEX (coBMecTHOe MCTONb3OBaHME
X)» // llanxaiicknit mepepop. 2022. Ne 5. C. 65-70.

JTio JTugparv. A7~1E (061iecTBeHHbIe 3HAKY) U 1 15 ¢ AL, (A3bIKOBOI! TaHI-
madT): IMHTBUCTUYECKYE TEPMUHBI M CTOSIIME 32 HUMU MOHATHS // BecTHUK
Cankr-Iletepbyprckoro yHusepcuteTa. BocTokoBeneHue 1 apprKaHUCTHKA.
2023. T. 15. Bomm. 3. C. 588-602.

Muxatimoxosa H.B. COLMONMMHIBUCTIKA: A3BIKOBO 0O/IMK COBPEMEHHOTO
ropoga. M.: I0paiir, 2019. 290 c.

[pennoxenus. Kuraiickne cnosa. URL: https://baike.baidu.com/item/#]
/526400 (mara obpaenns: 03.04.2023).

Y Lzwanv, /Iio JTupane. ConocTaB/ieHyie METOHMMMUYECKOI MOTUBALIVHN B
PYCCKOA3BIYHBIX U KMTAMCKOA3BIYHBIX KOMMEPYeCKUX 3pronumax // ®umosno-
rnyeckye Hayku. Bompocs! Teopun u mpaktuku, 2023. Ne 3. C. 956-960.

Lyii Croecunv. ViccnenoBaHye HOPMBI IiepeBOJia aHITIMIICKOTO S3bIKa B 00-
IIeCTBEHHBIX MecTaX. XaHDwKoy: V3n-Bo WkaussaHckoro yausepcurera, 2010.
110c.

Urncan Cao0yH. COIOCTABUTENbHBII aHANIM3 CUHTAKCUYECKOI CTPYKTYPhI
KMTalCKOTO ¥ aHIJIMIICKOTO A3bIKOB // BecTHMK YaHYyHbCKOTO Iefarormye-
CKOTO MHCTUTYTa, 2015. Ne 21. C. 18-21.

Fanv Csonun. Crenubudeckas XapaKTepUCTIKa ITePeBOja MaTePUAIOB
BHELIHEN MPOIaral/bl Ha aHIJIMICKNI 3bIK Ha OCHOBAHUM HA L[€/IEBOM A3bI-
Ke — Ha IepeBofie 0TOOpaHHBIX MaTepuanos o ropose Hankus // Kutaiickuit
nepesof, 2010. Ne 2. C. 61-64.

References

Babaytseva V.V., Maksimov, L.Y. (1987) Sovremennyj russkij yazyk v tryoh
chastyah = Modern Russian language in three parts. Moscow: Prosveshhenie.
256 p. (In Russian).

Cui Xuexin. (2010) Issledovanie normy perevoda anglijskogo yazyka v ob-
shchestvennyh mestah = A Study of English Translation Norm in Public Places.
Hangzhou: Zhejiang University Press. 110 p. (In Chinese).

89



Garbovskiy N.K. (2023) Teoriya perevoda: uchebnik i praktikum dlya vu-
zov = Translation Theory: Textbook and Practice for Higher Education Institu-
tions. No. 3 rd ed., revised and extended. Moscow: Yurait. 387 p. (In Russian).

Liu Lifen. (2016) Sravnitel'noe issledovanie sintaksicheskih struktur russkih
i kitajskih obshchestvennyh znakov = A Comparative study of syntactic struc-
tures of Russian and Chinese public signs. Foreign Language Research. No. 6,
pp- 85-89 (In Chinese).

Liu Lifen. (2018) Lingvistika obshchestvennyh znakov: terminologiya, opre-
deleniya, klassifikaciya = Linguistics of social signs: terminology, definitions,
classification. Philological Sciences. Questions of theory and practice. No. 2(80),
pp- 113-116 (In Russian).

Liu Lifen. (2020) Obosnovanie nominacii “obshchestvennye znaki” i utoch-
nenie opredeleniya sootvetstvuyushchego ponyatiya = Justification of the nomi-
nation “public signs” and clarification of the definition of the corresponding
concept. China foreign languages. No. 2, pp. 59-66. (In Chinese).

Liu Lifen, Kuang Jieying. (2022) Issledovanie perevoda kitajskogo diskur-
sa — na primere russkogo perevoda “(sovmestnoe ispol'zovanie X)” = The study
of Chinese discourse translation — on the example of Russian translation “}t: =
X (sharing X)”. Shanghai Journal of Translators. No. 5, pp. 65-70 (In Chinese).

Liu Lifen. (2023) obshchestvennye znaki i yazykovoj landshaft:
lingvisticheskie terminy i stoyashchie za nimi ponyatiya = Bulletin of St.
Petersburg University. Oriental and African studies. Vol. 15. Issue 3, pp. 588-
602. (In Russian).

Mikhailukova N.V. (2019) Sociolingvistika: yazykovoj oblik sovremennogo
goroda = Sociolinguistics: the linguistic image of the modern city. Moscow:
Yurait. 290 p. (In Russian).

Proposals. Chinese words. URL: https://baike.baidu.com/item/#)/526400
(date of reference: 03.04.2023).

Valgina N.S. (1978) Sintaksis sovremennogo russkogo yazyka = Syntax of
the Modern Russian Language. Moscow: Vy'ssh. shk. 416 p. (In Russian).

Wu Juan, Liu Lifen. (2023) Sopostavlenie metonimicheskoj motivacii v
russkoyazychnyh i kitajskoyazychnyh kommercheskih ergonimah = Compari-
son of metonymic motivation in Russian-and Chinese-speaking commercial
ergonyms. Philological Sciences. Voprosy teorii i praktika. No. 3, pp. 956-960
(In Russian).

Yuan Xiaoning. (2010) Specificheskaya harakteristika perevoda materialov
vneshnej propagandy na anglijskij yazyk na osnovanii na celevom yazyke — na
perevode otobrannyh materialov o gorode Nankin = Specific characteristics of
translating foreign propaganda materials into English on the basis of the target
language — on the translation of selected materials about Nanjing City. Chinese
Translation. No. 2, pp. 61-64 (In Chinese).

Zhang Xiaodong. (2015) Sravnitel'nyj analiz sintaksicheskoj struktury kita-
jskogo i anglijskogo yazykov = Comparative analysis of syntactic structure of
Chinese and English languages. Bulletin of Changchun Pedagogical Institute.
No. 21, pp. 18-21 (In Chinese).

90



MHOOPMAILINA Ob ABTOPAX:

/o JTupanv — moxTop HumIonorndecKux Hayk, mpocgeccop, Vccnenona-
TENIbCKUI LEHTP NePeBONOBENeHNA U VIHCTUTYT €BPONENCKIX ASBIKOB U KYJIb-
Typ, [yaHayHCKMIT yHMBEPCUTET MHOCTPAHHBIX A3BIKOB U MEX/YHAPOJZHOM
Toprosnu, 510420, r. I'yanwkoy, parion baitons, yn. IIpocniekr baiirons, 1. 2;
liulifen1993@163.com; ORCID ID: 0000-0002-0003-0723

Ban Xaiiyzso — actiupant, kadezpa mepeBofa u nepeBogoBenenns, Vp-
KYTCKUJ TOCYJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, 664025, 1. VIpKyTCK, yi. Jlennna,
1. 8; waxial987@126.com; ORCID ID: 0000-0002-4975-8184

ABOUT THE AUTHORS:

Liu Lifen — Doctor of Philology, Professor at the Research Center
for Translation Studies and Faculty of European Languages and Cultures,
Guangdong University of Foreign Studies, 2 Baiyun Avenue, Baiyun District,
Guangzhou 510420, China; liulifen1993@163.com; ORCID ID: 0000-0002-
0003-0723

Wang Haijiao — PhD student at the Department of Translation and
Translation Studies, Irkutsk State University, 8 Lenin str., Irkutsk 664025, Russia;
waxial987@126.com; ORCID ID: 0000-0002-4975-8184

Bx71a0 aémopoe: aBTopbl BHEC/V pABHOLIEHHBII BK/IaJ B IIOJTOTOBKY ITy-
OIMKaLN.

Contribution of the authors: the authors contributed equally to this article.

Kongnuxm unmepecos: mono>xeHus1 ¥ TOYKY 3PEHN, IPEICTABIEHHBIE B
[AHHOJI CTaTbe, IPVMHAIEXKAT aBTOPaM U He 00513aTe/IbHO OTPAXKAIOT IIO3ULINIO
KaKoif-7M60 OpraHM3aLyy WM POCCUIICKOTO Hay4HOTO COOO1IeCTBa. ABTOPBI
3asIBJIAIOT 00 OTCYTCTBUM KOHQIVKTA MHTEPECOB.

Conflict of interests: The ideas and opinions presented in this article entirely
belong to the authors and do not necessarily reflect the position of any organiza-
tion or the Russian scientific community as a whole. The authors state that there
is no conflict of interests.

91



BECTHMK MOCKOBCKOI'O YHMBEPCUTETA. Cepusa 22. TEOPVA ITIEPEBOJIA. 2023. T. 16. Ne 4. C. 92-103
LOMONOSOV TRANSLATION STUDIES JOURNAL. 2023. Vol. 16. No. 4. P. 92-103

JIMHTBUCTUYECKUE ACIIEKTBI ©
IIEPEBOJA

Hay4yHnas craTba

YIK: 81’38
DOI: 10.55959/MSU2074-6636-22-2023-16-4-92-103

JIEKCMYECKUE OCOBEHHOCTU
O®UIIVATTBHO-JIEJIOBOTO CTU/IA PYCCKOTI'O
A3BIKA I KUTAMICKOT'O I3bIKA HA MATEPUAJIE
«COBMECTHOTO 3ASABJIEHVIS POCCUVICKOM
OEJEPAIIIV I KUTAVICKOV HAPOJTHOM
PECIIYB/IMKU O PA3BUTUY OTHOIIEHU
BCEOBBEMI/IIOIIIETO ITAPTHEPCTBA U
CTPATETMYECKOTO B3AVMMOOEVICTBYA,
BCTYHAIONIMX B HOBYIO 3IIOXY»

Banp Subcunp

MOCKOBCKMIT TOCYapCTBEHHBI yHUBEpCUTET MMeHn M.B. Jlomonocosa,
Mocksa, Poccusa

I/ KOHTaKTOB: wanyanxin592@gmail.com

Annomauus. OcHoBaHHasA Ha MaTepuaje «COBMeCTHOro 3asBneHus PO
u KHP» 2019 r.,, cTaThs mocBsiijeHa npobemMaM IEKCUIeCKIX 0COOEeHHOCTEN
oduIaIbHO-/ITIOBOTO CTUIIA PYCCKOTO M KMTAMICKOTO A3BIKOB. B cTaThe mpep-
CTaBJIeHbI OTIperieNleH A 0QUIMaTbHO-/IeTOBOIO CTVIA Pedl, TAHHBIE PYCCKU-
MM ¥ KUTAICKMMU YYEHBIMU, aHATIU3UPYIOTCA OCHOBHBIE JIEKCMYECKME OCO-
OeHHOCTH, OIMCBHIBAIOTCA CXOZICTBA M PA3NINIMA IEKCUMIECKUX 0COOEHHOCTeIl
odunMamTbHO-/IEMOBOTO CTU/ISA PYCCKOTO M KMTAMCKOTO A3BIKOB.

Kntouesvte cnosa: ctunmncTuka, opuIinanbHO-IETOBON CTUIIb, TEKCUKA,
JIEKCMYeCKast 0COOEHHOCTD

© Bawnp SAHbCcuHB, 2023

92



Jnsa purupoBanus: Banv Anvcunp. Jlekcudeckue ocobeHHOCTH 0uIiy-
aJIbHO-[IeTIOBOTO CTU/IA PYCCKOTO A3bIKA U KUTAJICKOTO SI3bIKa Ha MaTepuase
«COBMECTHOTO 3asIBJIEHNS POCCUIICKOT (efiepariyiy 1 KUTAICKOI HapOFHO
pecry6ImKy 0 pasBUTUM OTHOIIEHNIT BCEOOBEMIIIOIEr0O MapTHEPCTBA U
CTPaTernM4ecKOro B3ayMOJIeJICTBIA, BCTYNAIOLINX B HOBYIO 310Xy » // Bect-
HUK MockoBckoro yHuBepcnreTa. Cepus 22. Teopus nepesogpa, 2023. Ne 4.
C. 92-103. DOLI: 10.55959/MSU2074-6636-22-2023-16-4-92-103

Crarba nocTynuna B pefakiuio 28.10.2023;
opobpeHa 1nocre perieHsuposanus 08.02.2024;
IpMHATA K y6mmKanum 15.02.2024.

LEXICAL FEATURES OF THE OFFICIAL AND BUSINESS
STYLE OF THE RUSSIAN LANGUAGE AND THE CHINESE
LANGUAGE ON THE MATERIAL OF THE “JOINT
STATEMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION AND THE
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA ON THE DEVELOPMENT
OF COMPREHENSIVE PARTNERSHIP RELATIONS AND
STRATEGIC INTERACTION ENTERING A NEW ERA”

Wan Yanxin

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia

For contacts: wanyanxin592@gmail.com

Abstract. Based on the “Joint Statement of the Russian Federation and

China” in 2019, the article is devoted to the problem of lexical features of the
official business style of the Russian language and Chinese. The article reveals
the definition of official business style according to the opinions of Russian and
Chinese scientists, analyzes the main lexical features, compares the similarities
and differences of lexical features between Russian and Chinese.

Keywords: stylistics, official business style, vocabulary, lexical feature

For citation: Wan Yanxin (2023). Lexical features of the official and business
style of the Russian language and the Chinese language on the material of the
“Joint statement of the Russian federation and the people’s republic of China
on the development of comprehensive partnership relations and strategic

© Wan Yanxin, 2023

93



interaction entering a new era”. Vestnik Moskovskogo Universiteta. Seriya
22. Teorija Perevoda — Lomonosov Translation Studies Journal. 4. P. 92-103.
DOI: 10.55959/MSU2074-6636-22-2023-16-4-92-103

The article was received on October 28, 2023;
approved after reviewing on February 08, 2024;
accepted for publication on February 15, 2024.

ITo ompeneneHNI0 PyCCKUX YYEHBIX-TMHIBUCTOB, «OQUIINATIbHO-
TIeIOBOL CTU/Ib SIBJISIETCS OHUM U3 IATY (PYHKLMOHAIBHBIX CTUIIEN
B CTM/IMCTYKE PYCCKOTO si3bIKa. OH 00CTy>XMBaeT «aAMUHUCTPATUB-
HO-IIPaBOBYIO cepy AesATeNbHOCTY YesioBeKa». OCHOBHOI (yHKIMeN
oduILMaNbHO-IEIOBOTO CTUIA AB/AETCA «MHPOPMATUBHAS 1 B 11eJIOM
pAne cny4aeB npepnuceiBaomasn» (Epriornua, 2018: 57). Kuraiickne
y4EHbIe MIPeIOKIIN aHATOTMYHOe onpenenenue: «O¢unnanbHO-ze-
JIOBOI CTU/Ib TIPENCTABIIsIET COOOIT BAPMAHT CTAHAAPTHOTO SI3bIKA /IS
obwenns B chepe nmomutuky u npasa» (JIwoii, Cys, Croit, 1988: 87).

B 3aBucumocTn ot cdepsl ucnonb3opanus, o maenuo M.H. Ko-
xuHoit, JL.P. [lyckaeBoit n B.A. Camumosckoro (2008), opurmaabHo-
IeoBOM CTU/Ib IOApa3fensieTCs Ha C/Iefyollye IOACTIUIN: AUIIOMA-
TUYECKMUIL, 3aKOHOAATEe/IbHBIN, OPUIANIECKUI U a]MMHACTPaTUBHBII.

«CoBMecTHOe 3aaBneHue Poccuiickoit Gepepannn n Kurarickoii
HapopHnoit Peciy6nmku o pasBUTUYM OTHOLIEHMUII BCeOOBeMIIIONIe-
rO MapTHEPCTBA U CTPATETMYECKOTO B3aMMOJeIICTBIUA, BCTYNAIMINX
B HOBYIO 9II0XY» (#anee uMeHyeMoe «CoBMeCTHOM 3asiBieHreM PP u
KHP», 2019 .) oTHOCUTCA K IUITIOMATNY€CKOMY MOACTIIIIO, KOTOPbIN
HpUMeHseTCs sl coo01eHNst, nHPOpMUpPOBaHMs B 0PUIMaTbHON
00CTaHOBKe U CITYXXUT i1 0pOpM/IeHNS JOKYMEHTOB. VIMEHHO 3TOT
HOZICTV/Ib YaCTO MCIIO/Ib3YeTCs B MOUTUYIECKOI U IIPaBOBOI cdepax
ME>XJYHApOJHbBIX OTHOILIEHNI U CUUTAETCS A3BIKOM JUIITIOMAaTHUECKOTO
IIOBEIEHN.

B mocnegHMe TOABI AUTITIOMATIYECKIE POCCUTICKO-KUTAVICKIIEe OTHO-
IIEHN CTPEMUTEIbHO YKPEIUIAIOTCS 1 Pa3BUBAIOTCS, JOTOBOPHO-TIpa-
BOBas 6a3a, COTPYAHNYIECTBO U OOMEH MEX/Y CTPaHaMy PaCIIMPSIIOTCS
OBICTPBIMU TEMIIaMU, & TAaK)Ke aKTUBU3UPYETCS JUIIOMATIYECKOe U
ourmanbHOe 00IIeHNe MEX/Y CTPAaHAMM, B CBS3YU C STUM POJIb 0p1-
LIMa/IbHO-e/IOBBIX TEKCTOB CTAHOBUTCA BCE 00JIee BaXKHOIL.

3HaHue TeKCUYeCKIX 0COOeHHOCTEl 0UIMaNTbHO-/Ie/IOBOTO CTUIIS
MOYKeT IIOMOYb IIPaBU/IbHO YCTAaHAB/INBATb KOHTAKTHI, I€PEBOJUTD TeK-
CTBI, 0OLIATHCS B AUIUIOMATIYECKOI, TOPTOBO-9KOHOMMIECKOIL, TIO/N-
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TIYeCKOI1 cepax, a TAKKe MOXKeT CIIOCOOCTBOBATb Pa3BUTHIO COTPYA-
HI4ecTBa MeX[y CTpaHaMu. B ucTopun u B HacToslee BpeMs HaJ| 3TOI
TEMOJI paboTaeT psfl PyCCKUX M KUTAICKMX YYEHBIX, HO UCCIEJOBAHNIA,
OCHOBaHHBIX Ha aHa/IM3€ KUTaCKO-POCCUIICKUX AUIITIOMAaTNYeCKIUX [O-
KYMEHTOB, HEMHOT0, [I09TOMY ITOIOOHBIE CTATb) 3aK/I/IbIBAIOT OCHOBY
I/ pa3sBUTHUA TEOPETUYECKUX acIIeKTOB MePEBOA MEXXTOCYIapCTBEH-
HBIX COIVIAIIICHUII ¥ MOTYT OBITb MCIIO/Ib30BAHBI [ IIOATOTOBKY COOT-
BETCTBYIOLIVX OCOOMIT ¥ y4eOHMKOB.

O6paTnMcs K 1eKCMYeCKIM 0COOEHHOCTAM 0pUIMAaTbHO-IeTIOBOTO
CTUIA PYCCKOTO A3bIKa U KUTAMICKOTO A3bIKa.

ITo cpaBHEHMIO C APYTMMU CTUIAMH, OPULINATBHO-IEIOBOM CTHUIb
VIM€ET CBOIO YHUKANIbHOCTD B JIEKCHKE, a TAK)Ke CYLIECTBYIOT CXO[CTBA
U Pa3/IM4Msl MeKAY PYCCKVMU U KUTAICKVIMU OQUIMaTbHO-Ie/IOBBIMMI
TekcTamu. OCOOEHHOCTH JIEKCVIKY, MICIIO/Ib30BaHHOI B «COBMECTHOM
3asaBneHyy PO u KHP» 2019 r.,, xapakTepusyioTcsa CTaHJapTU3MpPOBaH-
HOCTBIO ¥ KOHCEPBATUBHOCTBIO, TOYHOCTBIO U 00'beKTBHOCTbIO M37I0-
JKEHIA KOHKPETHBIX CUTYALVI1 ¥ peasbHO MHPOPMAIUIL.

OduunanbHO-IeNT0BON CTU/Ib UMEET CBOKO CIEN(PIIECKYI0 Tep-
MUHOJIOTHUIO.

Bo-nepBbIX, 3TO HAMMEHOBAHYIA JINLL VY YYPEKACHNUI 110 UX PYHK-
IVIM B AUIUIOMATIYeCKIX OTHOLICHNAX — 271a6d, Npe3udenm, npedceoa-
menb, npembep-MUHUCIP, NOCOT, HAPOO, NOZPAHUUHDLIL OP2AH, MAMONCHS
u 1.11. Hampumep:

Kuraiicknit TeKcT

JSEH 2 B A e 5T, AR AR

Pycckmii Tekct

IIpedcedameny Kumaiickoit Hapoonoii

Pecnybnuxu Cu L[3unvhun no npuenaude-
Huto IIpesudenma Poccutickoti Pedepayuu
B.B. Ilymuna ¢ 5 no 7 uions 2019 200a no-

FHE ¥ JE S FT20194E6 H5H Z=7H R
RP WA E R = m
FWBEERZ IR WETE R

cemun Poccuiickyio Qedepayuio ¢ 2ocyoap-
CMBEHHDIM BUBUMOM U NPUHST yudcmue
6 XXIII Tlemepbypackom men0yHAPOOHOM
aKkoHomuueckom @opyme. B Mockee co-
CMOATIUCL NepPez08opbL 2718 20Cy0apcms, a
maxkxce ecmpeua Ilpedcedamens Kumaii-
ckoii Hapoonoti Pecnybnuxu Cu ILl3umo-
nuna c IIpedcedamenem npasumenvcmesa
Poccuiickoii @edepayuu [I.A. Medsedesvim.

b R e 7 B bli e sV B e
TR T « T« M AR

Bo-BTOpBIX, 9TO Ha3BaHUs JOKYMEHTOB — 3as6/eHuUe, PAcnopsie-
Hue, 002080p, YCMA8, UHUUUANUBA, MEMOPAHOYM, NIAH, NPOMOKOL, CO-
enawierue, 0eKnaApaUUU, CyinedHoe NUCbMO, KOHBEHUUS, 0KNAOHAS 3a-
NUCKa, cammum, NpuKas, Cnpaskad, usseulerue, UHCIMPYKUUs, CyHeoHAs:
menezpamma, axm u T.1. Harmpumep:

95



Pycckmii Texcr

[loz080pa o do6pococedcmeae, Opybe u
compyonuuecmae mexdy Poccuiickotl
Dedepayueti u Kumaiickoti Hapoowoti
Pecnybnuxoti.

Memopandym o 63aumMonoHUMAHUY MeHOy
Munucmepcmsom sSKOHOMUHECK020 PA3BU-
must Poccutickoti edepavuu u Munu-

Kuraiicknit TeKCcT
e N R LA A 2 e 40 A U
E1EHL.

e e SR e o S INE
| P 55 Bl TR 0 XL 52 50 R e i
HEF.

cmepcmeom kommepyuu Kumartickoii Ha-
poonoil Pecnybnuku o crmumynuposanuu
passumust 08ycrmopoHHeti Mop2o6Iu.

€ AR b b DR 2 izt 2R B DU R
M XA A AR AN (O TRd K
G SR S D .

IInan paseumus cenvckoeo xo3aticmea
Hanvrnezo Bocmoxa u Batikanvckozo pe-
euona Poccuu u Cesepo-Bocmoka Kumas
u IInan compyOHu4ecmsa no yeenu1eHu0
006EM06 dKCnopma cou u NpooyKmos eé
nepepabomxu u3 Poccuu 6 Kumaii.

B-TpeTbux, aT0 Ipoliecc Ha3HAYEHNA, YTBEPKAEHNUA U BbIIIONHE-
HIA 9aCTH JOKYMEHTA WIN AeATeIbHOCTU — NPUHAMb yuacmue, 6bi-
pabomamp, npososenauiamy, aKMUeUIUPOEAMy, NPUHUMAMb Mepbl,
002060pUMbCH, Peanu3osamy, yenyOnamy, y6eauuu6amy, pacuupamo,
codelicmeosamy, obecneuumy, UHMEHCUPUUUPOBAND, NPUCYMCIMEBO-
6amv, NPUIAAMb YCUNUS, AKUEHMUPOBAMY, Pa3pabomamy, coo100amy,
8bICMYNAMb NPOMUS, NOBECKA OHS, CILyUIAMb, HOCMAHOBUMDY, CO2A-
wamocs, coenacxo u T.1. Hampumep:

Kuraiickuit TekcT

TSR R G s, PR

Pycckmii Texcr
IIpedcedamensy Kumaiickoii HapooHoti

Pecnybnuku Cu IJsunvhun no npuenauie-
Huto IIpesudenma Poccuitickoti Pedepavuu
B.B. Ilymuma ¢ 5 no 7 utons 2019 eoda no-

FERNE 3 )% S F20194E6 H5H ETH
FoH k2 kAT [ ST R R 2R =
JEFAS EE PR AT IR,

cemun Poccuiickyto Pedepayuio ¢ zocyoap-
CHIBEHHDIM BU3UMOM U NPUHAT yHACHIUe
6 XXIII IlemepOypackom MeH0yHapoOHOM
aKOHOMUUECKOM Popyme.

Cmoponbt Hamepens. npurumams cnedyio- AT HERIL N Hite
wuie MepoL.

Cmoponsi 002060punucs 0 peanu3ayuu X5 I E VSR HUES
Ce0YIOULUX 320aH.

B-4eTBEPTHIX, 3TO UCTIONb30BaAHNE CIIENNATTM3UPOBAHHON TEKCUKIU
ISl 3aMeHbI 00Ie/INTEePATyPHBIX C/IOB M BBIPXKEHMIT — /U0 (dero-
BeK), Hapoo (JIIopy, IpUHAJIeXXalye K CTpaHe VIN HALUN), COpPOHA
(Mo, rpymIIa L, yupesxaeHue Wi rocyAapcTBo, KOTOPOe BCTYIAIOT
B OMIIMaNTbHbIe OTHOIIEHNS C APYTUM JIVIIOM, TPYIIIION JINII, YIpexK-
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JieHUeM IV TOCYLapPCTBOM), 60pbba (ONIO3UIVIS IPOTHUB 4ero-1bo),
peanusayus (Ipopaska), u T.11. VICTIONb3YIOTCA TaKXKe apXan3Mbl U ICTO-
PU3MBI B HEKOTOPBIX AUIIOMATUIECKIUX JOKYMEHTAaX, HALIpUMep, 20-
cnooun (popma Be>XMBOro obpaleHNs K My>X4nHe), 2ocnoxa (popma
BEX/IMBOTO 0bOpalleHns K )XeHuHe) u 1.1 Hanpumep:

Pycckmii Tekcr Kuraiickmii Texcr

Yeunumo saugumy 3axontoix npas u un-  JIERNTXUT B E SRR Y, H
mepecos uneecmopos Cmopon, cozoasas & NN KT E RS A E,
6bonee cnpaseonusyto, OpysiecmeeHHy0 u

cmabunvHyio 0enosyto cpedy.

Yipennamo mexcdynapodnyro koopduna-  NNGRRIFMEFRVETE, SCRARE (B4
w10 & GopeGe ¢ koppyniueil, nodoepcu- [ JEI/ALS) FEIETRWH AT I Ty
8arb MeHOYHAPOOHOe COMPYOHUHECTNB0 BREtE

1o npedynpexcdeHuro u npomusodeticm-

BUI0 KOPPYNUYUU, OCYU4eCMETITEMOE 6

coomsemcmeuu ¢ Konsenyueit OOH

npomue Koppynuyuu.

B-nATHIX, 95TO HOMEHK/IATypHAs JIEKCHUKA, B 9TOM CJIydae 4acTo
UICIIOIb3YIOTCS C/IOKHOCOKpAIIEHHBIE C/I0BA, B OCHOBHOM Ha3BaHUsA
CTpaH, yupexjeHnit u fokymentoB — P® (Poccumiickas Penepaums),
KHP (Kuraiickas Hapopnas Pecniybnuka), KH/JP (Kopeiickas Ha-
ponHnas Jemokpatndeckas Pecyonuka), CIIA (Coeguuénnsie IlITaTst
Awmepuxn), OOH (Opranmusanus O6bvennuaénnbix Haruit), EASC (Es-
paswmiicknit skoHoMmdeckuit coros), LK KIIK (LleHTpanbHBIT KOMUTET
Kommynnctiaeckoit maptvn Kuras), I'YCII (IlmaBHOe ynpaBieHue cre-
nuanpHbIX nporpamm Ilpesnpenta Poccnitckont @enepaunn), PVMKC
(Bpaswmun, Poccun, Mupgun, Kuras u FOAP), BTO (Bcemupnas Topro-
Bas opranmsauys), MBO® (MexpgyHnaponHslil BamoTHb Gonp), [IIOC
(ITanxarickas opraHusanys corpygundectsa), ACEAH (Acconnanus
rocymapcts IOro-Bocrounoit Asun), KETO (KoHBeHIuA 0 3anpeleHnn
pa3paboTKu, MpOU3BOACTBA M HAKOIUIEHIS 3aM1acoB OaKTepuonIornye-
CKOTO (6M0/IOTMYECKOT0) U TOKCMHHOTO OPYXKVA 11 00 VX YHUYTOKEHUMN)
n 1.11. CoKpaleHu s, IpefCcTaB/IALINe HA3BaHUA CTPaH, YIPEKIAeHUI I
OpraHM3aInit, Y4aCTO VICIONb3YIOTCS B OPUIIMATBHO-IE/IOBBIX TEKCTAX,
HEKOTOpBIe 13 KOTOPBIX OOBIYHO VICIIONIBb3YIOTCS Ha MEXIYHAPOJHOM
YPOBHe, @ HEKOTOPBbIE SIB/ISIOTCS COKPAILeHMSAMMY J/IsI Ha3BaHUA yUPexK-
feHvist Wi foKyMeHTa. COKpalljeHus Ie/IaloT TeKCT Oosiee Crieruanmsn-
POBaHHBIM U YIOOHBIM I MCIIOTIb30BaHMA.

Jlexcuka, MCIonp30BaHHasi B 0QUIMATbHO-IeTOBBIX TEKCTAX, OT-
JINYAETCSA TOYHOCTHIO ¥ 0O bEKTUBHOCTDIO.

97



1) B opunmanbHO-eIOBBIX TEKCTaX HEOOXONUMO MCIIOIb30BATh
C/IOBa, MIPEeACTABISIONIVE O0Le TIOHATHS Y IPeNIICaHHbIe CIOBA, U
UIX TOYHOE 3Ha4YeHVe JO/DKHO OBITh YKa3aHo oT/enbHO. Hanpumep:

Pycckmii Texcr Kuraitckmii Tekcr

CropoHbI OyAyT U BIpeRb IIPULIEPXKI- BT P kS R4 B S, 4k 43R HF2001
BaTbCsI YKa3aHHBIX IIPUHIUIIOB, ciefoBath 4F (HiAe A B AN E A 2 Wy Be FR M 41 /<
nonoxenusm Jlorosopa o gobpococen- 4 A{EF L) SR AR A AL RS0

CTBe, Ipy>K0e ¥ COTPYAHIYECTBE MEXIY Fah, Fe S E 2 AKOT R R,
Poccuiickoit Denepanueit u Kuraiickoit

Hapopuoit Peciy6nmkoit ot 2001 roza, a
TaK)Xe JPYTUX IBYCTOPOHHNX JJOKYMEH-
TOB, OPMEHTUPOBATLCA Ha IONTOCPOYHOE
Pa3BUTIE OTHOLIECHMIA.

B manHoM mipeqinoskeHuN oObIilee TIOHATHE «IIOTOXKEHe» He SIBIISIeT-
Cs IpeIMETOM PacCMOTPEHM B IAHHOM TeKCTe, a JIMIIb BhIPaXKaeT I10-
HATHeE, IepBOHAYa/IbHAsA KOHHOTALVA KOTOPOTO He MHTepIpeTupyeTcs,
a UMeeT KOHKpPeTHOe 3HaUYeHHe.

2) C ofiHOIT CTOPOHBI, B 0(UIVIaIbHO-/Ie/IOBBIX TEKCTaX U30eraoT
MHOTO3HAYHBIX C/IOB U CUHOHMMOB, U HET IBYCMBICIEHHOCTU U CUHO-
HYMMYECKOJ 3aMeHbl, YTO IPUBOAUT K IOBTOPHOMY IIOSIBJIEHMIO OIIpe-
TeNEHHBIX CTI0B B TeKcTe. C ApyTroil CTOpOHBI, IPY HaIM4IUM B TEKCTE
CMHOHMMMYECK)X I'PYII He0OXOAMMO obpaliaTh BHUMaHMe Ha Aud-
(depeHIIaTIbHBIE CEMBI COOTBETCTBYIOLINX 3HAYEHNIT MEXY CUHOHU-
MIUYECKUMU I'PYNIIaMy, ¥ TOYHO Y/IaB/IMBaTh MICTUHHBIN CMBIC/ UX BbI-
paxenunit. Hanmpumep:

Pycckuii TekcT Kwuraitckmii rekcrt

Pacuupsmo konmaxmot no 80npocam R 2% 22 4 AUATIR o BE— R IUH
MeHOYHaPOOHOTI uHPOPMAUUOHHOU Oe3-  JEAEF X T Ik s B L& i 11 22 4 AN
ONACHOCMU, YCUNUBAMDb MePbl N0 3aujume Faig ,

6e30nacocmu u yCrmoiuueocmu GyHKILUO- .. 5 RE R, 35 5% 45 JE ik We ot B2 E AT
HUPOBAHUS KPUMUAECKOT UHPOPMAUUOH- g i Fr R IR LA | 473 2257 FIIHE R T
Ot U ppacpyKmypul crmoport AIE{E, RADTEAAALE, ST

...27y00KASA UHMezPauUs U conumerue: YR
cmpamezuseckoe 63aumodeticmeue u mec- -
HAS KOOPOUHAUUS 8 BONPOCAX CONPSHEHUS
HAUUOHATILHBIX CIPame2uti paseumus,
pacuupenue 63aUM06bI200H020 MOP20-
60-9KOHOMUHECKO20 U UHBECNULUOHHOZ0
compyoHu4ecmaa, ykpensnenue opysice-
cmeenHbLx ces3eti mendy Hapodamu Poccuu
u Kumas, 83aumoobozawerue u conuxcerue

Kynomyp...
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B 3Tux npenjioxkeHusAX ClI0Ba KOHMAKM, 83aumodeticmeaue, Koopou-
Hauus, compyoHu4ectmeo — 3TO IPYIIIIA C/IOB C IIOXOXXVIMY 3HAUEHN-
M1, HO OHJ IIOY€PKIBAIOT Pa3Hble aK1[eHThl. KoHmakm — B OCHOBHOM
Hnof4YépKyuBaeT 0OMeH MHpOpMaleil MeXy y4acTHUKAMH, M3y4eHIe
IPYT Apyra u obydeHye APYT y Apyra, He HOAYEPKIUBAsi POJIb CTOPOH
BO BJIVMISIHUU JPYT Ha APYTa; K0OPOUHAUUS — TIOAPA3yMeBaeT, 4TO BCe
Y4aCTHVKY JO/DKHBI 0OMeHMBaThCsl MHGOpMaIyeit 1 KOppeKTUPOBaTh
cOOCTBEHHOE TTOBefleHVe B OOLIVIX IHTePecax; COMPYOHUUecn80 — 3TO
o6MeH MH(pOpManMel TPy COBMECTHOM OCYIECTBIEHUN AeATEeNbHO-
CTU B OIIpefenéHHOM cdepe, 0OBIMHO C YIaCTHMKAMIY, 3aHVMAIOMIVIMI
PaBHOE TOJIOXKEeH e, BIMSIOMIVMMIY U OTPaHNYMBAIOLIVMY APYT Apyra B
MEHbIIIelT CTeNIeHN U peau3yIoUMy COOCTBEHHbIE MHTEPeChl 6e3 KOH-
¢drukTa c 061MMY MHTEpecaMIt; 83auMooelicimaéue — OCHOBHON aKI|eHT
JieflaeTCsl Ha B3aMMHOM BJIVSIHUM M OTPAaHMYEHNUY, U OfHA U3 CTOPOH
MO>KeT MMeTh JOMUHUPYIOLIlee TOT0XKeHVe BO B3aXMOJIeVICTBUY U YN~
TBHIBAaTb COOCTBEHHBIE MIHTEPEChI B MEHbIIIEV CTEIIeHN /ISl JOCTVDKEHNS
061X nHTEpecoB. XOTs 9TU CIOBA SABJISIOTCS CMHOHMMAMI, X 3HaYe-
HISI B KOHTEKCTE OT/INYAIOTCSA IPYT OT APYTa U He HO/DKHBI CMELIMBAThCS
VLU 3aMEHSAThCS.

3) IIpu ynoTpe6neHuy MOPSFKOBBIX YUCENT B PYCCKUX OPUIINATD-
HO-JIeJIOBBIX TEKCTAX CYILIECTBYET TPYU CII0co0a X HamyucaHms: OyKBeH-
Has, OykBeHHO-1M(poBas u puMckas unugppa. Popma puMckux nudp
9aCTO UCIIONB3YeTCs Mpu 0003HaYeHNM HOMepa COOpaHmil, Cbe3I0B,
KOHTPeCCOB, KOH(epeHIUI1 1 T.I.; BeKa; HOMepa B MMEHU KOporteit 1
VIMIIEPATOPOB; KOIMYECTBA JIET M/IM KBAPTATIOB; MEXAYHAPOLHbIX ac-
COLMALMIT; HOMEePa MPOJO/DKAIOIINXCS CIIOPTUBHBIX COCTSI3AHMI 1 T.]I.
B KuTaiicKMX TeKCTaX MOMMMO OOIe/3BECTHOTO YIPOLIEHHOTO HAIN-
CaHNS KUTANCKMX PP, CYIL[eCTBYeT TaK)Ke KypyuaabHOe HaIlMCaHIe,
KOTOpOe SIB/ISETCs CleluanbHoil GopmMoit Hamcauus uudp, UCIob-
3yeTcsl B pa3/IMYHbIX JJOKYMEHTAX JUI TOTO, YTOOBI 1306eXKaTh OMIMOKM
u noppenku. Hanpumep:

Pycckmii Tekcr Kurajicknii rekcr

Poccuiickast cmopona noddeprcusaem T SR 75 287020228 55 — DU Jm &

npoeedenue Kumaiickoti cmoponoii XXIV 2=,

sumnux Onumnutickux uep 2022 eooa.

B pyccknx o¢puimanbHO-eOBBIX TeKCTax nudposas Gpopma nc-
IIO/Ib3YETCA IIPU NIPEAICTABIEHNY KONIMYECTB, IEHEXKHBIX €IVHNLL, U IIPYU
HAIVICAHUV MHOTO3HAYHBIX I1e/IbIX yrces1. CiefyeT o0paTuTh BHUMAHIE,
YTO PV HAIIVICAHNY MHOTO3HAYHBIX LIEJIBIX YMCeT OOBIYHO HAYMHAIOT C
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YeTBIPeX VN IATH Lp, YMC/Ia pasieeHsl Ipoberamu, ¥ TPYIIIUPYOT
o Tpu 1MpeI ClipaBa HaneBo. IIpu npencTaBIeHNy O4eHb OOIBIINX
IIe/IBIX YMCeIT MCTIONb3YiiTe OYKBeHHO-1M(POBYI0 pOopMYy, @ CIOBA «ThI-
CAYN», «<MWTMOHBI» ¥ «MIUIMAPAbI», MOXHO COKpamarp. [Ipy sTom
«TBIC.» IMIIYTCS € TOYKOIL, @ «MJIH» 1 «MJIpf» — 6e3 Touku. Hanpumep:

Pycckuii TekcT Kuraitckuit TekcT

Ha e3aumnoii ocHose nanpasnams mananm- LIRIEFEA BN 7 1 s 3t 4%
JIUBLIX YHAUUXCS OISt npoxoxcOerust 06yue- N, SZI20204E48 B B8 105 N\ H
HUS O CNeUUATLHOCIAM, 6 NPENno0asanuu  Ff,

KOMOpbIX 20cydapcmeo-napmmep obnadaem

CPABHUMENbHBIMU HPeUMyUecmeamu, u 0o-

8eCcmu YUCTIEHHOCMb YHACIHUKO8 00pA3084d-

menvHbLx 00MmerH08 00 100 moic. uenosex

K 2020 200y.

BripakeHne maTel B 0QUIIMaNIbHO-[E/IOBbIX TEKCTAX JO/DKHO WUC-
II0JIb30BATh NOJIHYIO POPMY, YKa3bIBAIOIYIO, YTO HOPSAJOK B PYCCKUX
TeKCTaX — 3TO JaTa, MeCALL ¥ TOJ; @ B KUTANCKUX TeKCTaX — TOfl, MeCAIl,
nata. Hanpumep:

Pycckmii TexcT Kurajicknii rekcr

Peanu3osams KoMnAeKC npoexmos 6 amom- 14 S5 42018476 8 Hik iz 4iis— 4
Hotl chepe Ha ocHose doeosopénnocmeii om & VETH,
8 utors 2018 zo00a.

B pycckux oduianbHO-/eNOBBIX TEKCTaX KUTACKIe MMeHa -
IIYTCA KaK NoMHasA popMa MacopTa, a pyccKue MMeHa — GaMmimu ¢
nHnyanamu. Ho B Kutaiickux opuumanrbHO-Ae/I0BBIX TEKCTaX PyCCKue
MIMeHa MOTYT OBbITh HaIlMCAaHBbI KaK IOTHasA popMa IacropTa, Tak 1 Ipo-
cro pammnun. Hanpumep:

Pycckuii TekcT Kuraiicknii Tekcr

IIpedcedameny Kumaiickoti Hapoonoii AR BB G 5T, PEAR
Pecnybnuxu Cu [[3unvnun no npuznauie- SEANE E i T2019456 H5H 27TH
nuto IIpesudenma Poccuiickoii @edepavuu S B 4T R S5 AR E S —+=
B.B. [lymuna c 5 no 7 uions 2019 200a no- @ AR 4R FR 2 55015 WiE T
cemun Poccutickyio Pedepayuio ¢ 20cy0ap- gl ne 7ok S35 FEL LR T

CMBEHHBIM BUSUMOM U NPUHAT yuacmue R 0 A o [T o A A
8 XXIII [lemep6ypzckom mexndyHapooHom W FRBURT G « T - IR AR

akoHomuueckom popyme. B Mockse co-
CMOANUCY hepez08opbL 271A8 20CYOAPCNS, a
maxkxce scmpeua Ipedcedamens Kumaiickoti
Hapoonoti Pecny6nuxu Cu L[3unvnuma c
IIpedcedamenem Ilpasumenvcmea Poccuii-

ckoii Pedepavuu I.A. Medsedesvim.
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Ompepnennm cXOfCTBA M Pa3INunA JTEKCHIECKMX 0COOEHHOCTEI
oduIanbHO-/IETTOBOTO CTHU/IA PYCCKOTO A3bIKA ¥ KUTANCKOTO A3bIKA.

JIns oTpakeHMs HOPMATUBHOCTY, POPMaNTbHOCTH, TOYHOCTHU U
00BEKTUBHOCTY OPMLIMATBHO-TETIOBOTO CTU/IA B PYCCKVX M KUTAMCKMX
ouIaTbHO-IETIOBBIX TEKCTAX UCIIONB3YIOTCS CTI0BA OPUIVIATIBHO- fie-
JIOBOTO CTHUJIA.

1. Kak B KMTaiICKNX, TaK ¥ B POCCUIICKMX OPUIINATbHO-IETOBBIX
TEKCTaX MCIIONb3yeTcs 6OMbIIoe KOMMYeCTBO TEPMIHOB, Y OHU MIMEIOT
CTEpPeOTUIIHBIE 1 CTAHAAPTU3MPOBAHHDIE IIA0IOHBI A3BIKOBOTO MPM-
MeHEHV B MHOTOJIETHel 0uIanbHO-/1e70BOI TpaKkTHKe. Vcromp3o-
BaHMe TPodeCcCHOHANTbHBIX TePMUHOB B OPUINATbHO-/IETIOBBIX TEKCTaX
CIIoco6CTByeT 0pMLMATLHOMY U JIeTOBOMY 06MeRy Mexay Knuraem n
Poccueit v urpaeT BaXKHYIO pOJIb B yCTAaHOBJIEHME CTPATETMYECKOTO Tap-
THEpCTBA MexXAy Poccueit u Knuraem.

2. Jlexcuka, MICTIONb3yeMas B PyCCKOM OuIanbHO-eT0BOM CTHIIE,
COCTOUT B OCHOBHOM M3 C/IOB KHVDKHBIX CTUJIEN U CTUNMMCTUYECKY HEll-
Tpa/IbHBIX /10B. Kak B pycckoM opuIaTbHOM CTIJIe, TaK M KUTAICKOM
3aKOHOMIATE/IbHOM U OUIIOMATUYE€CKOM IOACTU/IAX OTCYTCTBYET JIeK-
CMKa pasroBOPHO-OBITOBOro cTmA. POPMATbHOCTD U OObeKTUBHOCTD
oduIaTbHOTO JOKYMEHTATbHOTO A3bIKa He TO3BOJIAIOT VICIIO/Ib30BaTh
JIEKCUKY Pa3TOBOPHO-OBITOBOTO CTW/IA, IOKA3bIBasA XapaKTePUCTUKA
CepbE3HBIX 0QUIINATBHO-/IEIOBBIX TEKCTOB.

3. V1 B pyccKux, ¥ B KUTAMCKMX O(UIATbHO-/ITOBBIX CTUIAX UC-
IIOJIb3YIOTCA OIIpefeNIEHHbIE MHOCTPaHHbIE CTI0BA, HO KOMUYECTBO U CIIO-
COOBI 3aMIMCTBOBAHNA MHOCTPAHHBIX CJIOB pa3/INyHbL. YacToTa MCIO/Ib-
30BaHMA 3aMMCTBOBAHNI B PYCCKMX OQUIINATbHO-/I€/IOBBIX TeKCTAX
BBIIIE, YeM B KUTAJCKUX, a MICTOYHUKN 6oee oO6mmpHbl. OfHAKO He-
KOTOpbIe TepPMIHBI, MICIIOTIb3yeMble B KUTANCKIX 0(MLIMaTbHO-/IeTIOBBIX
TeKCTaX, TAaK)Ke 3aMMMCTBOBAHbI M3 MHOCTPAHHDBIX CJIOB. B oTnm4ne ot
PYCCKMX 0(pUIIMaTbHO-/IeTIOBBIX TEKCTOB, TEPMIHBI KUTAICKUX OPUIN-
a/IbHO-/I€/TIOBBIX TEKCTOB B OCHOBHOM 3aMIMCTBYIOT 3HAYEHMA MHOCTPAH-
HBIX C/IOB, MEHbIIIE 3aMIMCTBYIOT MICXO[JHbIE C/TOBO(OPMBI MHOCTPAHHBIX
CIIOB, IIOCKOJIbKY JI/IS1 KUTAMCKOTO A3bIKA CYLIECTBYET MHOXXECTBO IIpe-
IATCTBUII B SI3BIKOBOJI CTPYKTYPe U A3BIKOBOJ (popMe IIpM MOIIOIeHUN
JIEKCUKI U3 SI3BIKOB PAa3HBIX A3BIKOBBIX ceMeil. Pycckmii um KuTalicKuin
A3BIK IPUHAJIEXAT K Pa3HBIM A3BIKOBBIM CEMbSAM, IIO3TOMY C TOYKM
3peHuA IPsAMOrO 3a¥MCTBOBAHMA PYCCKUM Jierde 3alMCTBOBATh JIC-
XOZHBbIe (OPMBI 3aVIMCTBOBAHMUI, 8 KUTAICKOMY — CJIOXHee.

4. Vcnonb3oBaHue apXan3MoB B PYCCKUX O(UIIManbHO-IeTOBbIX
TEKCTaX B I1€/I0OM OTHOCUTETbHO HEBEIIMKO, OHI OOBIYHO VICIIONb3YIOTCA
B JUIZIOMAaTN4YeCKOM IOZICTU/IE 1 3aKOHOZIATe/IbHOM IOACTIIE, YTOOBI
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COOTBETCTBOBATh TpeboBaHMAM oduiMaabHOro KoHTekcTa. Hampo-
TUB, B KUTANCKMX O(QUIMATbHO-/IETIOBbIX TEKCTaX MHOTO C/IOB C KJIac-
CUYECKUM KUTAVICKIM KOTIOPUTOM. DTO MOXKET He TOIbKO ITOKA3aTh, YTO
o¢uIManbHO-1EN0BOI CTYIb 00/TafaeT XapaKTepUCTUKAMM MCTOpIYe-
CKOJ1 HaCJIe[ICTBEHHOCTH, HO U CKOH/IEHCPOBATh 3HAUECHIE BBIPKEHUA
U Bo6uThca s dexTa KpaTKOCTH U IIOTHOTHIL.
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AHAJIN3 NTEKCUKO-CEMAHTUYECKUX ITOJIEN
B IIOJIMTUYECKOM JIMCKYPCE

O MEXXIYHAPOJTHOM BOOPYXKEHHOM
KOH®JIKTE B CUPUU

(HA MATEPMAJIE PYCCKOI'O 1 ®PAHITY3CKOTI'O I3BIKOB)

Exarepuna [IMmutpueBHa BracoBa

Cankr-Iletep6yprcxumit locynapcrBennsiit YauBepcutet, CaHKT-IleTep6ypr,
Poccusa

s koHTaKTOB: Katerivi@yandex.ru

Annomauus. BiusaHye DONUTUIECKOTO IUCKYPCa HA CEMAHTUKY UCIIOTIb-
3yeMBbIX JIEKCMYECKX eVHNIL] JO/DKHO YINTBIBATbCS IPY IIepeBOfie M OCYIIeCT-
BJIEHUY MEXbA3BIKOBOJ KOMMYHMKAIIVN.

B cTaTbe mpeparaeTcs METOAVIKA BBIAB/IEHNA IMCKYPCUBHO 3aBUCHMOIA
CeMaHTMKM TeKCUYeCKMX eMHUIL IPY aHaIn3e JUCKYypca O MeX/YHapOIHOM
BOOPY>KeHHOM KOHG/KTe B CUpyM, IpefcTaBIeHHOM B POCCUIICKOIT 1 (paH-
ny3ckoi npecce. IIpennoyxeHHas MeToOMKa OCHOBBIBAETCS HA aHA/N3€e CTPYK-
TYPBbI IEKCUKO-ceMaHTu4ecKux 1onelt (JICII) nekcudeckux efyHNL, BXOAAIINX
B COCTaB AMCKYPCa, U HO3BOJAET ZOOUTHCS TEXHONOIMYHOCTH B aHA/IN3E U
¢$bopMan30BaTh Pe3y/IbTATHL.

B pesynbraTe CpaBHUTENBHOTO AHA/MN3A COYETAEMOCT IEKCUIECKIUX efy-
HUIl BHYTpU (PpaHKOA3BIYHOTO U PYCCKOSA3BIYHOIO AMCKYPCOB OBLIO yCTa-
HOBJIEHO, 4To JIE, o6pasylolye KIacchl YCIOBHON SKBUBAJTEHTHOCTH, VIMe-
10T CYIIeCTBEHHbIE OT/INYMSA Ha YPOBHE CTPYKTYPBI T€KCUKO-CEMaHTUIeCKIX
THoselt, 06yCIOBIeHHbIEe 0COOEHHOCTAMYU MENUITHOTO OCBEIeHNA COOBITHI
cupuiickoro koudukTa B Poccuu u @panunn. Pasnunune Ha yposae JICII y
OIHOMMEHHBIX e[IVTHNUI] CYILIleCTBEHHO BIMsAeT Ha ceMaHTUKY JIE 1, TeM caMbIM,
MopuuUMpyeT eé mparmMatudeckuii 3¢ ¢dext.

Kntouesvie cnosa: ceMaHTIKa, TEKCUKO-CEMaHTUYECKOE TIOJIE, TIOJIUTIYE-
CKUi AVCKYPC, KOpPITyCHaA IMHIBUCTHNKA, OUCKYPCIBHAA CEMaHTMKA
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Abstract. Discourse affects the semantics of lexical units. Discursively de-
pendent semantics presents a challenge for intercultural communication. This
study proposes a method for identifying the discursively dependent semantics
of lexical units through an analysis of the discourse on the conflict in Syria,
presented in the Russian and French press. The proposed methodology is based
on the analysis of the structure of lexical-semantic fields (LSF) of lexical units
included in the discourse, and allows us to achieve technological efficiency in
the analysis and formalize the results.

As a result of the comparative analysis of the cooccurrence of lexical units
within the French- and Russian-language discourses, it was found that the lexical
units forming the classes of conditional equivalence have significant differences
at the level of the structure of lexical-semantic fields due to the peculiarities of
media coverage of the Syrian conflict in Russia and France. The difference at
the level of LSF of the same-named units significantly affects the semantics of
lexical units and, thus, modifies its pragmatic effect. These data should be taken
into account when translating.
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BBenenue

C 2011 roga Ha Tepputopun Cupuiickoit Apabckoit Pecriy6nuku
UJYT BOCHHBIE JIeVICTBNA, KOTOPBIE 113 JTOKaJIbBHOTO TPaXKAHCKOTO IIPO-
TUBOCTOSIHIS IEPEPOCIU B MEXX/TYHAPOIHBII BOOPY>KEHHBII KOH(INKT.
Kak ormetnn [I. [lecsieB, «KaK ¥ MHOXXE€CTBO MHBIX KOH(INKTOB HO-
CTIeIHNX JIET, TPaKAaHCKas BoJiHa B CPUY XapaKTepu3yeTcs He TONbKO
YKeCTOKMMM CXBaTKaMU Ha IOJIAX CPaXKEHUII, HO U He MeHee OCTPhIM
IPOTUBOCTOSIHVEM B BUPTYaTbHOM, NHPOPMALIMOHHOM IIPOCTPAHCTBE»
(Hecsies, 2016: 123).

OpHo prcKypcoobpasyoliee coObITHE (B JAHHOM CTy4yae — KOH-
7mKT B CUpUM) MOXKET IOTy4YaTh Pa3HYI0 MHTEPIPETALNIO B CTPaHaX
C PasIMYHBIMA UJI€O/IOTMYECKUMI MTapafurMamu. PasHormacus oTHO-
CUTENBbHO cOObITHIT B CHPUY TTO3BOJISIIOT IIPEATIONIOKNATD, YTO JTEKCH-
JecKye ef[THNIIbI, COCTABIAIOIIYIE KITaCChl YCTIOBHOM SKBMBAIEHTHOCTH
(nanpumep, koHGMUKT U conflit), MOTYT ¥ HO/DKHBI BBISBIBATh pasHbIe
accolManyi y aipecaTtoB pedy B 3aBUCUMOCTH OT TOTO SI3BIKA, Ha KO-
TOPOM HamMCaH TeKCT. ITO 00s3aTe/IbHO JO/DKHO YUUTHIBATHCS IPK
nepeBOfie TEKCTOB IO/J0OHOI TeMaTUKY, NHade 3(pPeKTUBHOCTD BO3-
IeJICTBYA Ha LieJIeBYIO ayJUTOPUIO He OyAeT JOCTUTHYTA.

Ile/pI0 JAaHHOI CTATbY SIB/IACTCS CONOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 JIEK-
CHMKO-CeMaHTNYeCKOTO COOTBETCTBIS Ji/IsI BBIABIEHNS PACXOXK/ICHMII
Ha ypoBHe ceMaHTUKM JIE, COCTaB/AIOMX K/TIACChI YC/IOBHOM 9KBYUBA-
JICHTHOCTI.

AHanus ceMaHTVKY IOIMTUYECKOTO AUCKYpCa 110 mpobieMaM I710-
6anpHBIX KOHGIMKTOB IpuobpeTaer BCEé GObliee Ue0MOrNIeCKOe
3HaueHIe B COBPEeMEHHBIX YCIOBUAX 000CTPEHMs TOMUTUYECKOTO 1
BOEHHOTO ITPOTUBOCTOAHUA.

MaTepI/IaIII)I N ME€TOIbI

B naHHOII cTaTbe AUICKYPC pacCMaTpUBAETCs KaK IMHIBUCTIYECKAs
eqVHMIA (COBOKYIHOCTDb TEKCTOB), HO TaK e, KaK MJe0TOTMIeCKI
KOHTEKCT IIOPOKIeHMsI BBICKa3bIBAHN S, MMEIOIII IParMaTUIeCKYIo
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CWIY ¥ HaK/Ia/IbIBAIOLINIT OTPAaHMYEHNA Ha BO3MOXKHYIO COYeTaeMOCTb
nexcnveckux epmuun (Pécheux, 1969: 102). Takum o6pasom, moauTu-
YeCKUIT AMCKYPC 10 CUPUIICKOMY KOHQIUKTY, IPe/ICTaB/ICHHBII B Me-
I¥a, — 3TO OTHAE/NbHAA CUCTEMA, BHYTPU KOTOPOII CYIIEeCTBYIOT Orpa-
HIYEHMs Ha COYEeTAEMOCTD JIEKCUYEeCKUX eAVHNL] BBUAY criennQukm
OCBell[eHNsI BOEHHOTo KOH(pmKTa B Meina B Poccun u @pannym. [Tpn
aroM, cornacHo [0.[l. Anpecany, sHauenue JIE onpepnensdeTcs cBA3A-
mu ¢ gpyrumu JIE BHyTpu cucteMsl (AnpecsH, 1995: 14). B pesynbrare
KOHTaKTa C KOMIIOHeHTaMM 3HadeHus: gpyrux JIE, mpefcTaBieHHbIX B
IUCKypCe, paccMaTpuBaeMble IeKCUYeCKIe efMHNIIBI OYyT MMeTb 3Ha-
4yeHIe, XapaKTepHOe JI/Is1 HUX TO/IbKO B paMKax AMCKYypca.

HecooTBeTcTBME 3HaUeHNIT 3a/e/iCTBOBAHHBIX B JUCKYPCe JIEKCH-
YeCKMX efIMHUL], COCTAB/IAIOLINX KIaCChl YCTIOBHOM 5KBMBa/IEHTHOCTH,
a TaKoKe Pa3HBII IparMaTndecKuit 3pPeKT OT UX MCIOIb30BAHS, MO-
XKeT MPeACTaB/IATb NPo6/IeMy B paMKax IepeBOfia ¥ MeXXKY/IbTYPHOI
KOMMYHMKaLuu. Benb ns obecrieyenns afleKBaTHOCTM IlepeBOJia He-
00XO/MIMO YYMUTHIBATh KAK CEMaHTUYECKYI0 TOYHOCTD, TAK M IIParMaTy-
vecknit a¢pext (Haiiga, 1978: 131, CrobHuKOB, 2015).

Jlns nmpeononenns aToit Mpo61eMbl HeOOXOAMMO KOOI PERETUTD
CEMAaHTUKY JIEKCMYECKUX eVHNUL], COCTABIIAIONUINX K/IaCChl YCIOBHOM
3KBUBAJIECHTHOCTM. JI/14 pellleHNA 9TOI 3aJja4uy IIpefjIaraeTcsl MeTOAu-
Ka COIIOCTaBUTE/IbHOTO aHA/IN3a JUCKYPCOB, OCHOBAHHAS Ha aHa/IN3e
CTPYKTYPBI JIeKCUKO-ceManTndeckux nosneit (JICII), cocraBnamomux
TeMaTH4eckoe A[p0 pacCMaTpUBaeMoro JucKypca. MeToz nosus 1o-
3BOJIs€T BBIABUTD 3HAUEHMeE JIEKCUYECKON eMHULIBI B KOHKPETHOM
IMCKypce.

Metop 1o B IMHTBUCTHKE IIPEACTAB/IAT COOOI METOJ CUCTEM-
Horo aHanu3a. ITox nonem M, Bener 3a I.C. lllypowm, moHnnMaeM coBo-
KYITHOCTb A3BIKOBBIX eIMHII, 00'befTHEHHBIX OOIIVIM CEMaHTUYECKIM
IPU3HAKOM ¥ XapaKTepU3YIOLUIMXCS CUCTEMHBIM OTHOLIEHMEM COCTaB-
JIAIOMMX €T0 WICHOB I UX B3auMocBa3anHocThio (Illyp, 2007: 23-26).

3HayeHMe JIEKCeMBI He CYLIeCTBYeT U30MPOBAHO, 2 0OHAPY>KMBaeT
BCIO TIO/IHOTY BO B3aMIMOJIEJICTBUY CO CMEXHBIMU CMBICTIAMM, TO €CTh
¢ ppyrumu nexkcemamu BHyTpu JICII (IlTyp, 2007: 97). Takum obpasom,
METOJ, JIEKCMKO-CeMaHTNYeCKUX 101Nl O3BO/IAeT CTPYKTypUpPOBaTh
IVICKYPC, BBISABUTD MEPAPXUIO U CBA3M CEeMAaHTNIECKIX 9/1eMEHTOB JIeK-
CUYEeCKMX eIMHMNLL, BXOJAIMX B €ro cocTaB. CieloBaTeNbHO, CTAaHOBUT-
Cs1 BO3MOYKHBIM OIIpeie/INTh 3HaYeHNe TeKCMUeCKUX eMHULL, KOTOpoe
OHM AKTYa/M3UPYIOT BHYTPU KOHKPETHOTO AUCKypCa.

B paMkax npoBef€HHOrO MCC/IefOBaHNA ObIIO IPUHATO pelleHue
BKM04aTh B coctas JICII egMHNIIbI, XapaKTepy3yoLecs 0OIHOCTDIO
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He TOJIbKO JIMHTBUCTUYIECKIX, HO VM 9KCTPAIMHIBUCTIYECKIX (PaKTOPOB,
a IMEHHO Y4YUTBIBATb MUCTOPUYECKYIO, KYIBTYPHYIO ¥ COLIVIa/IbHYIO IIep-
CIIEKTVIBY OIVICBIBA€MBIX COOBITMUIL.

JIns1 BbIABIEHNA KOHTEKCTYaIbHO 3aBMICUMBIX CEMAHTUYECKUX OT-
HOLIEHMI! VICTIO/Ib3YIOTCS METOMbI AUCKYPC-aHaIN3a, BK/IIOYAOIINE B
ce0s1 MCCIeflOBaHMe YCIOBUI IPON3BOJCTBA BBICKA3bIBAHMIA, TI03BOJISA-
folye jaTh QPYHKIVMOHATbHYIO OL[eHKY CEeMaHTIYeCKOTO KOMIIOHEHTA.
CrnepoatenbHo, Mopenposanue JICII 6ymeT mponcxoauth Kak ¢ yué-
TOM CMCTeMHBIX XapaKTepUCTUK, IPUCYLINX KaXK0il efVHMIIe, TaK U C
Y4E€TOM KOHTEKCTa Peanu3alum.

JICII cocTOMUT 13 HECKONBbKUX 37IEMEHTOB: OIIOPHOE CIIOBO, AP0 U
nepudepus. Bokpyr olmopHOro c710Ba BLICTPaNBAIOTCS CONPSDKEHHBIE C
HJM JIeKCEMBI, KOTOPbIe MOTYT BXOAUTD B sAfipo nn nepudeputo JICII B
3aBUCUMOCTH OT CTEIIeHU CEMaHTUIeCKOII 611130CTH efnHNLL. JleKceMbl
BHyTpU JICII MOryT Takke OO beAMHATHCSA B MUKPOIIO/IA — TeMaTude-
CKM ¥ CEMaHTUYeCKY CBsi3HbIe Ipymisl (Bracosa, 2022: 259).

B nBysaspranoi cutyaunu pia mogenuposanus JICII Heobxonnumo
chopMUpPOBaTh ABA KOPITyca TEKCTOB. 3aTeM 3TN KOpPITyca IMOABepra-
I0TCS1 KOMITBIOTEPHOI 00paboTKe C IOMOIIBIO TAKeTa CeMaHTIYECKOTO
anammsa T-Lab.

B pamkax Halllero ncciefoBaHys ObUIM COCTaB/IeHbI KOPITyca U3 CTa-
Tell, B3ATBHIX C OQUIMANbHBIX CAlITOB ISATY HALVOHATBHBIX U3LaHUI
Poccum 1 @panuyn: KoMmMmepcanTs, BemomocTu, Poccniickas lasera,
VsBectus, Apryments! u @akrel u Le Monde, Le Figaro, Libération,
LHumanité, Les Echos.

Kpurepun orbopa crareit B KopIyc:

1. Iepnox: 30 centsibpst 2015 . — 1 mexabpst 2020 1. 3a MATUIETHMIT
MepUOJ, CEeMaHTHYeCKMe CABUTY OTCYTCTBYIOT M/IM He3HAUMUTe/NbHBL, a
3HAYNT, MBI MOXKeM 3aMKCHPOBATh IEKCUKO-CEeMaHTIYecKe oA 6e3
CVJIbHBIX VICKQ)KEHUIL.

2. TemaTnueckas HaIlpaB/IeHHOCTb: OCBEIlleHVe BOCHHbIX JIeICTBMII
B Cypun. [l co6/mofieH1s1 3TOro KpuTepsi BO BpeMs IOUCKA MCIIO/b-
30Ba/NCh KIo4yeBble cnoBa: Cupus, KoHQmuKT B Cupun, BoitHa B Cri-
pu; Syrie, conflit en Syrie, guerre en Syrie.

3. JKanp: HOBOCTHasA cTaThA. B KOpIyc He BOLIV MHTEPBbIO, AaHATIN-
TUYeCKMe MaTepyaslbl OT IPUITIAIIEHHBIX 3KCIIEPTOB, apXVBHbIE JJaHHbIE,
0030pHBIE CTATbN.

4. O6'BEM CTATbU HO/DKEH MpeBbIaTh 250 C/I0B.

B pesynbrare oT60pa 06'5EM BBIOOPKY /IS PYCCKOSI3BIYHOTO KOPITY-
ca coctaBwi 429 crateit u 294 572 cnoBa, 111 GpaHKOSA3BIYHOTO KOPITY-
ca — 446 crareit n 300 487 cnos.

108



[TonyueHHBIe KOpITyca OpIIM 06pabOTaHbI C HOMOIIBIO IIPOrPAMM-
HOTO KOMIIIEKCa JIEKCUKO-CeMAaHTIYeCKOTO aHa/M3a TeKCTOB Ha ecTe-
cTBeHHBIX A3bIKax T-LAB 9.1. [Iporpamma no3Bonmia Ipon3BecTu
HOPMa/IM3alyi0 KOPITyca; aBTOMaTUYECKYI0 JIEMMATH3aLMI0 COTIACHO
BCTPOEHHOMY B IIPOIPaMMYy C/IOBApIo; BbIJje/IeHNe N-TPAaMMOB ¥ CTOII-
CJIOB; CETMEHTALIMIO KOPIIyca Ha 3/IeMeHTapHbIe KOHTEKCTBI; OIpefie-
NieHMe KIo4ueBbIX coB ¢ momoibio Mepbl TF-IDF (T-Lab. Manuel de
l'utilisateur [SnexTpoHHBIT pecypc]).

MHcTpymeHT key-terms o3BojisieT aBTOMaTHYECKY CTeHEpUPOBATD
CIIMCOK KJTIOYEBBIX CTIOB. 3aTeM CIMCOK K/TIOYEBBIX CJIOB IIPOAHA/IN3H-
POBaH € Y46TOM 9KCTPATMHIBUCTUYECKUX ITAPAMETPOB, TAKMX KaK KOH-
TEKCTyasIbHas 1 (PaKTOIOIMYeCcKast aKTyaIbHOCTD. B pesynbrare ObL1 cO-
CTaBJIeH CIIMCOK CeMaHTNYeCKY 3HAUMMBbIX OIIOPHBIX CJIOB I aHA/IN3a,
B KOTOPBII BOLIN MATH/ECAT IOTHO3HAYHBIX JIEKCUYECKUX eAVHULL Ha
PYCCKOM 1 ppaHITy3CKOM SI3bIKaX.

3aTeM 1A KaXKHOJ JIEKCMYeCKOll e[MHNIIbI, BOLIELIEN B CIIMCOK
OIIOPHBIX C/I0B, OBUI IPUMEHEH MHCTPYMEHT «aHa/lIN3 COBMECTHOI
BcTpedaeMocti» (Co-occurrence Analysis) i onpenenennsa nugexca
cBa3HocTu ¢ apyrumu JIE BHyTpu auckypca. CoBMecTHas BCTpedae-
MOCTb BHYTPM 9/IeMEHTapHbIX KOHTEKCTOB II03BO/IAET HOCTPOUTD JIEK-
CHKO-CEMaHTIYecKoe IoJIe.

PesynbraToM NIpuUMeHEHUsA MHCTPYMEHTA «aHa/lIN3 COBMECTHOI
BCTPeYaeMOCTH» SIB/IAIOTCS PafiianbHble AxarpaMMel (puc. 1).
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Figure 1. Associative fields for the lexemes “conflict’, “conflit”

Ha paanaIbHbIX NMarpaMmax Cji0OBa BbICTPOC€HBI 110 IIPMHINITY UX
yaaneHus oT ueHTpaanoi{ JIEKCEMBI: C/I0OBA, HAXOOAIMECA 6mmKe K
LEHTPY, BCTpEYATCA Yalll€ BMECTE C HeHTpaHbHOﬁI JIEKCEMOI1, a 3HAUYUT
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UX CEMaHTUYeCKas CBA3b Bbllle. KommyecTBeHHOE BhIpaXKEHME NHTIEK-
ca accolManuy MOXHO IIocMoTpeTh B Tabmmie Excel. lononHnuTenpHo
MO>KHO BBIBECTH B TaO/INILy pe3y/IbTaThl aHa 332 COBMECTHOM BCTpeda-
€MOCTU B KOJIMYECTBEHHOM BUJIE.

Ha ocHOBe ycTaHOB/IEHHBIX OTHOLIEHNII COBMECTHOI BCTpEYaeMo-
CTV MOJE/IMPYETCH JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOE ITOJI€ M MUKDPOIIO/A, BXOJA-
IIJ€ B €T0 COCTAB. JIEKCMKO-CceMaHTHYECKOE T10JI€ TI03BOJIAET CUCTEMHO
IPENCTAaBUTD JIEKCEMbI, KOTOPbIE ACCOLUUPYIOTCA C OTIOPHBIM CIIOBOM.
KoMmoHeHTbI 3HaYE€HMIT aCCOLMMPOBAaHHbIX JIEKCEM YTOYHAKT CEMaH-
TUKY paccMaTprBaemoli JIE u mosBoAIoT cieaTh KOMILIEKCHBIN BBIBOT,
o 3Hauenuu JIE BHyTpu gucKypca.

ITomymo foonpenenennsa sHadeHns onopHeix JIE, 6marogapsa meto-
ny JICII MO>KHO KO/M4eCTBEHHO M3MepUTh cTenenb 6rmsoctu JICII s
IATUJECATY OIIOPHBIX C/IOB.

PesynbraThl

s momcuéTa MHOEKCA CXOACTBA IEKCUMKO-CeMaHTNYeCKUX TI0JIeN
ucnonbsayercs koapuunent Cepercena — Yexkanosckoro (borosro-
608, 1998: 6). Mepa cxofcTBa pacCYNTHIBAETCA 110 GOpMYTIE:

K=2a/(Q2a + (X1-a)+ (X2-a), (1)

I7ie a = 9ICI0 OOmMX /1A ABYX A3bIK0B wieHoB JICIL; X1 = konndecTBo
JIE, BoweflIee B IEKCUMKO-CEMAaHTNYECKOe TI07Ie paccMaTpuBaeMoit JIE
B PYCCKOA3BIYHOM Kopmyce; X2 = konmdecTBo JIE, Bowenmee B 1eKcu-
KO-CeMaHTM4YecKoe noje paccMarpubaemoit JIE Bo ppaHKOsA3BIIHOM
kopnyce; X1-a = JIE, 3apuKcHpOBaHHbIE TONBKO B PYCCKOSA3BIYHOM
xopnyce; X2-a = JIE, 3a¢puKkcrpoBaHHbIe TOMBKO BO (PAHKOSA3BIYHOM
KopITyCe.

[Tony4aeMble B pe3y/nbTare IpUMeHeHNs pOPMYIIbl 3HAUYCHMA Ba-
pbupyiorcs ot 0 1o 1, rie 0 — OTCYTCTBME COOTBETCTBMUA, a 1 — abco-
noTHOe cooTBeTcTBIE (Boromobos, 1998: 6).

Pacuetsl mo ¢popmyre npencrapneHsl B Tabmuie (Tabmn. 1).

Tabnuya 1. Mepa cxopcrBa CepeHceHa — YeKaHOBCKOTO
Table 1. Serensen — Czekanowski similarity coefficient

X1 X2 a X1-a | X2-a | MepacxoacTBa
Bboesuk/Rebelle 47 45 11 36 34 0,24
Pexxnm/Régime 50 49 11 39 38 0,22
Cornmamenne/Accord 46 46 15 31 31 0,33
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Araka/Attaque 47 47 13 34 34 0,28
Tocymapcreo/Etat 45 46 18 27 28 0,40
ITpoBuuuA/Province 47 48 16 31 32 0,34
Yenmosex/Homme 50 50 14 36 36 0,28
CIIIA/Etats-unis 51 51 11 40 40 0,22
3ona/Zone 51 51 12 39 39 0,24
ITpexpamennue/Cessez-

le-feu 50 50 12 38 38 0,24
Borina/Guerre 50 50 13 37 37 0,26
Omnnosutiust/

Opposition 50 50 10 40 40 0,2
Ipynnuposka/Groupe 48 49 14 34 35 0,29
Kongmnuxt/Conflit 46 45 11 35 34 0,24
Koanuumnsa/Coalition 50 50 14 36 36 0,28
Omnepanus/Opération 50 48 12 38 36 0,24
Cropona/Partie 50 50 16 34 34 0,32
ITeperosopsr/

Négociation 50 50 13 37 37 0,26
Apmusi/Armée 50 50 16 34 34 0,32

3HaueHne nHaekca Cepencena — YexkaHoBckoro i 50 uccneno-
BAaHHBIX I1ap CI0B B OOJIBIINHCTBE cny4aeB He npesbimaet 0,35, 4To
ABJAETCA JOCTATOYHO HU3KMM 3HadeHMeM. Tobko /i map nekceM Typ-
yus/Turquie, OOH/ONU, Tocyoapcmeo/Etat K0adduumeHT ObUI BbILIe
0,35. Tem He MeHee, CTaTUCTUKA CBUJIETENbCTBYET O HM3KOM YPOBHE
CXOACTBa MEXY MICCIENOBAHHbIMIM MHOXXECTBaAMM, YTO IIOATBEPXKa-
€T MepBOHAYaIbHYIO TUIIOTE3Y O PA3NYNY CTPYKTYPbl OFHOMMEHHDBIX
JICII B iBYX KOpITycaX TEKCTOB.

KonmdecTBeHHBIN ITOKa3aTe/lb MEPhI CXOACTBA YKa3bIBaeT Ha BO3-
MO>KHYIO CEMaHTIYEeCKYI0 Pa3HUIY, KOTOpas CTAHOBUTCS Oojiee HaI/IAf -
HOJI IpM Ka4eCTBEHHOM COINIOCTABUTEIbHOM JMICC/IEJlOBAHUY JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKOTO II0/I OIIOPHBIX JIEKCEM.

Hanpuwmep, napa xongauxm/conflit umeet nupexc cxopcraa 0,24
(Tabm. 2).

ITpu 3TOM, eCny pacCMOTpeTb CIOBapHbIe AeUHULUY [T STUX
JIeKCeM, TO CEMaHTUYeCKIIe pas3nn4ysi He3HaYNTeIbHbI (Taom. 3).
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Tabnuya 2. iugexc CepenceHa — YeKaHOBCKOTO ISt TIEKCeM «KOH(IMKT»

u «conflit»

Table 2. Serensen — Czekanowski similarity coefficient for the lexemes

“conflict” and “conflit”
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Tabnuya 3. OnpeneneHns A neKceM «KOHPIUKT» u «conflit»

Table 3. Definitions for the lexemes “conflict” and “conflit”

TonkoBsIi1 croBaps nop, pen. 1.B. IMurpuesa

Le Robert

Koudnukr

1) KoH(MKTOM Ha3BIBAaIOT CUTYALMIO, KOTZIA He-
CKOJIBKO Ye/IOBEK VIV TPYIII JIIOfiell He MOTYT
COI/IACUTBCSI WM FOTOBOPUTHCS 110 KAKOMY-
760 BOIPOCY.

2) KoH(IUKTOM Ha3bIBAIOT BOOPYXXEHHOE
CTO/IKHOBEHIE WM CepPbE3HOE OC/IOKHEHNE B
OTHOIIEHMAX MEX/Y CTpaHaMI.

(TonkoBbIIT CIOBapb PYCCKOTO A3bIKA
nop; pen. J1.B. Imutpuena, 2003)

Conflit

1) Guerre ou contestation entre
Ftats.

2) Rencontre déléments, de
sentiments contraires, qui
sopposent.

(Le Petit Robert, 2018)

B ompepnenennax Ha ABYX A3bIKaX BBIABIAITCA CleflyIOLMeE Ce-
MaHTUYeCKe KOMIIOHEHTBI: Ha/lM4ulMe HeCOITIACHBIX CTOPOH, KOTOpPbIE
IPOTUBOCTOAT JPYT APYTY, @ TAKXKe eCTb YKa3aHMe Ha TO, YTO JAHHBII
(beHOMeH CBA3aH ¢ MeKTYHAPOJHBIMYU OTHOIIEHNAMIL.

OpHako AYCKYpC HaK/Ia/IbIBaeT OTPAHNYEHNA Ha CEMAaHTUKY U CO-
4eTaeMOCTb JIEKCMYECKMX €IMHMLI, BXOJAIIMX B €T0 COCTaB, yCUINBAsA
olpefe/éHHbIe CEeMaHTMYeCK)e KOMIIOHEHTBI JIEKCeM VU 00aBIAA
JIOTIO/THNTE/IbHbIe KOHHOTauN. TakuM 06pa3oM, peub UeT O JUCKYp-
CUBHO 3aBMCUMOJ CEMAaHTHKE JIEKCUYECKOI eMHNUIIbI, KOTOpasA aKTya-
TU3UPYETCs TONbKO BHYTPU JAaHHOTO JMICKYpca.
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B tabs1. 4 mpuBe[eHbI sifiepHble 97IeMEHTbI, BXOAIINE B COCTAB JIeK-
CUKO-CeMaHTUYeCKVX MoIelt fist iekceM conflit u kongnuxm, monydeH-
Hble Ha OCHOBE MH/]eKCAa COBMECTHOI BCTPEYAeMOCTU:

Tabnuya 4. 20 4IeHOB ACCOLMATMBHOIO IO/ /1A IEKCEM
«conflit» u «koHPIUKT»

Table 4. 20 units of the associative field for the lexemes
“conflit” and “conflict”

mort CTOpPOHA
réglement yperynupoBaHue
pacifique poct
millions_de_réfugiés SCKajaIms
Syrie CUPUIICKUIL
politique Cupus
débuter BOEHHBbIIT
impliquer paspeumTb
régler Poccnsa
Role MPHBIt
puissance pelenne
intervention CcTpaHa
dangereux Y4aCTHUK
millions_de_déplacés BO3/IaraThb
Russie TopA4Mit
guerre CIIA
opposer eiicTBYE
souffrance MHOTMX
drame TyYMaHUTapPHBII
régime KOMITPOMMCC

B o6oux cnmckax mpuCyTCTBYIOT IeKCEMbI-aCCOLMATDI, B KOTOPBIX
HPUCYTCTBYET CeMa, CBA3aHHAA C IIOIBITKON HA TV BHIXOJL M3 KOH(MIMKTA:

* Réglement/Ypeeynuposarue;

« Pacifique/Mupruuii;

 Régler/Paspewiump.
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B maHHOM cTy4ae MOXKHO KOHCTAaTMPOBATh HAIM4NeE eUHOTO I
IBYX A3BIKOB MUKPOIO/IA, KOTOPBIN CBA3aH C IIOMCKOM ITy TV PeLIeHNs
KOH(/IMKTA.

Ormerum Taxxe, uro cpegu 4neHoB JICII B pycckom A3bIKe MbI
BCTpedaeM CiIefylolye IeKCeMbl: KOMNPOMUCC, peuieHue, KOTOpbIe He
npepctasnensl BHyTpu JICII conflit Bo ¢ppanuysckom s3bike. [laHHbBIE
JIeKCeMBI TaKXKe YCHIMBAIOT IIPeiCTaB/IeHle O IOVCKe BO3MOXKHBIX ITy-
Teil BBIXO/A 13 KOHQIVIKTA, B 4€M MBI MOXKeM YOeaUTbCs Ha KOHTEKCTaxX
COBMECTHOI1 BCTPEYaeMOCTH, aBTOMATIYeCKY BBIBEJJEHHBIX U3 KOPITY-
ca nporpammoit. Hanpumep: «Taxum obpasom, 6 cumyayuu ¢ Cupueti
Ce200HS CXIECHHYIUCL UHMEPEChl MHOZUX CIPAH, NPUUEM He MObKO
O/IUHHEBOCINOUHOZ0 PeeUOHd, ypezynuposanue xe KOHPrukma 6yoem
3asucems om ux cnocoOOHOCMU UOMU HA KOMIPOMUCC»

KoncrarnpoBas Han4me 00111ero ceMaHTIYeCKOTro O/10Ka Jiist JieK-
ceM koH@nukm u conflit, 06paTUMcA K pas3In4nAM B COCTaBe MUKPO-
TIOJIEN.

Bo ¢paHIy3ckoM si3bIKe OCOOEHHO BBIfie/IAeTCA 1OJIe 3HAYEHUIA,
CBSI3aHHOE C IOC/IENCTBUAMY BOCHHBIX OeMCTBUIL: mort, millions_de_
réfugiés, millions_de_déplacés. CTOUT OTMETUTD, YTO YACTOTHOCTH CJIO-
BocodeTanuit millions_de_réfugiés, millions_de_déplacés 6pi1a HacTO/Db-
KO BBICOKA, YTO ITPOrpaMMa BBIE/NNIA UX KaK YCTOMYMBBIN OUTpaMM.
J1st GpaHKOA3BIYHOTO AVICKYpca IPefCTAB/IAeTCS BXXHBIM PETY/LAPHO
NOAYEPKMBATh TaKOe KOJMYECTBO OeXeHIeB U JTI0fiell, KOTOpble BBI-
HYX/IeHbI IIOKUHYTb CBOU TePPUTOPUIL.

C MUKpOIIO/IeM, CBA3aHHBIM C ITOCTIEfICTBMAMM BOCHHBIX JeMICTBMI,
TECHO CBSI3aHO JPYroe MUKPOIIOJIe: XapaKTepUCTINKA KOH(IMKTA C JC-
IOTb30BaHMEM OLIEHOYHBIX JIEKCeM, MMEIOLINX CY/IBHO HeTaTUBHYIO
KOHHOTAIVIO: souffrance, drame, dangeureux. [Ipama, cTpajanue, Mus-
JINOHBI O@XEHIIeB — BMECTe 3T JIEKCEMBI CO3/Ial0T KpaliHe HeraTMBHOe
IpefiCTaBIeHNe O IPONCXOMAIIEM 1 alleJUIMPYIOT K SMOLUAM Y pelu-
NJEHTOB AMCKypca.

B pyccKoA3BIYHOM KOpITyce TaKXKe MPUCYTCTBYIOT XapaKTePUCTH-
K1 koH$nukra. Hanpumep, npumaratenbHoe eopa4uii, obpasyolee
yCTOIYMBYI0 MeTadopy «ropsunit KOHPMUKT». COITaCHO TOTKOBOMY
C/I0BapI0 PYCCKOTO A3bIKa nof pepakuyeii [I.B. IMuTpueBa «ropsaamuin»
B IIEPeHOCHOM 3HA4YeHUY YIIOTPeO/IsAeTCS [A/IsI TOTO, YTOOBI TOFYEePKHY Th
HaIpsDKEHHOCTD VIV OIIACHOCTD CUTYALNY, CBSA3aHHOI ¢ 00€BBIMIU Jieil-
crBusaMu (TonKoBBIi CTIOBaphb pycckoro sA3biKa, 2003). B naHHOM crtyyae
He IIPOVICXOZIUT alle/UIALMM K SMOLMAM, KaK B CIydae C OLeHOUHBIMU
XapaKTepUCTUKaMI BO GPaHKOA3BIYHOM JAMCKypce. B pycckoaspraHOM
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JVICKypCce KOHCTaTUPyeTCs (paKT TOro, YTO CYIIECTBYeT ONpee/IéHHasA
OIIACHOCTD, Ha TEPPUTOPUN, Ile Pa3BOPAYMBAET KOH(/IUKT.

B pycckos3bIYHOM KopIryce KOHQIVIKT MMeeT BBICOKIIT MH/EKC ac-
colManuy ¢ IeKCeMaMM pocm U acKanauus. JlaHHble TeKceMbl YKa3bl-
BAIOT Ha I3MEHEHMs B IIpoIlecce KOHQIMKTA.

HIpyrum BaxkubIM MukportoneM BHyTpu JICII ekcemsl koHpnukm
SABJIAETCS I0JIe, CBA3AHHOE C YYaCTHUKAaMM KOHQ/INKTA, B COCTaB KO-
TOpOTO BXOJAT TaKMe JIEKCeMbl, Kak crmopona, Cupus, Poccus, cmpana,
yuacmuux, CIIA. [laHHOe MUKpPOIIO/ie TECHO CBA3aHO C MUKpPOIIO/IeM
yperynmpoBaHus KoHpuKTa. Poccus BeimenaeT UTPOKOB, KOTOPBIE TEM
VIU IHBIM 00pa3oM 3a/Ie/ICTBOBaHbI B KOH(IVKTe.

B paMKax MUKPOIIO/IA «<UTPOKM» aKTyalIU3UPYIOTCs 3HaYEeHM ], CBS-
3aHHBbIE C TIO3ULMAMYU CTOPOH B KOH(IMKTe, VIX MHTepecaMu, Lie/sIMI,
CTpaTerusMM, a TAK>Ke BeeTCsA PacCy>XKAeHNe O TOM, KaKuM 06pasoM
BO3MO)XHO OCTUYb KOMIPOMICCA (KOMIIPOMUCC — JIeKCeMa, KOTopast
TAKOKe AB/IAETCSA YWIEHOM JIEKCHKO-CeMaHTUYeCKOro MOJIA).

M3y4nB cocTaB IEKCUKO-CEMaHTUYECKMX IIOTIell, a TAaKXKe PaccTos-
HIMe MeX/y KII0Y€BbIM CIOBOM 1 aCCOLMMPOBaHHBIMM C/IOBaMM B TIape
«Kongnuxm/Conflit», MOXXHO Ce/IaTh BBIBOM, YTO MO/ UMEIOT OOV
CeMaHTUYeCKUIl 670K — IIyTH yperynupoBaHusa KoHPmuKTa. OmHako
Ipyrue Mukponoins, sxogsamye B coctas JICII, pasnuyarorcs.

Bo ¢paHIy3cKOM sA3bIKe aKILIEHT [iellaeTCsl Ha MOCIeICTBUAX BOCH-
HBIX [IefICTBMUI, IPe0ONIaaoT OLleHOYHbIE CTOBA C IPKOI HETraTUBHOI
KOHHOTaI[Mell. B pycckos3bIYHOM KopItyce MBI MMeeM fienio ¢ Honee
HeJITpa/JIbHbIM OIMCaHMeM KOHQINKTA: Yepe3 yKa3aHue Ha U3MEeHeHue
cTaTyca KOH(QIMKTA 1 Yepe3 pacCMOTpPeHMe YYaCTHUKOB KOH(IMKTA.
JIekcuKO-ceMaHTMYeCKNe MOJA AJIA TeKCeM, ABIAKINXCA KIACCOM YC-
JIOBHOJI 5KBUBATIEHTHOCTH, — conflit/KoH@dnukm — MOKHO IpefcTa-
BUTH CIeAy0IMM 06pasoM (puc. 2).

B muckypce npousolia pukcanys onpeeéHHOro 3Ha4eHNs, CBOI-
CTBEHHOTO JIEKCMYECKOV eAMHNIIE B PaMKaX JaHHON TEMBI U OTTMIHOTO
OT TOTO, YTO IIPEJCTAB/IEHO B TONKOBBIX CTIOBapsIX.

PaccMotpum redyHMIIMYN JIEKCUYECKUX eRMHNL, KoHpaukm/conflit,
KOTOpbIe (PYHKIVMOHUPYIOT B AUCKYPCe O CUPUIICKOM KOH(MKTe. B pyc-
CKO3BIYHOM JIICKYpPCe KOHQINKT — MHTEHCUBHOE CTO/IKHOBEHNE CTO-
POH, /I IpeKpaljeHNs] KOTOPOro HeOOXOAMO HaMTH KOMIIPOMICC
MEeXJy MHTepecaMy 3a/ieliCTBOBAHHBIX aKTOPOB. Bo dpaHKoA3bIYHOM
JUCKypce KOHQIMKT — ApaMma, IPUBOJAIAs K OO/IBIIOMY KOTMYECTBY
XKepPTB, A/Is1 KOTOPOit TpebyeTcsi MUpHOe paspelieHne. B pycckosasbry-
HOM JIVICKYypCe 3Ha4eHVe TIeKCeMbl «KOH(IMKT» aKTyaau3upyeT KpyIl-
HBIX ITPOKOB I Ie/IaeT aKIeHT Ha ITPOsCHEHMe VX MHTePeCoB, 4To OyeT
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JOIJUOD puE JIJUOD, SIWAXI] 3} JO SP[oY SNUBTUIS-0IIXT *Z 2InS1]
«IIMLPHON» U «IJUOD» WML KLOII JMIIRILHENID-OMUIMNI]( *7 U

Qronod3MHUW 9990

mwinundaniedex
Jurep JIIHROHINI()
M AIFOHOdAUIN

Q0UBIINOS

100d
eyxuLdudaryedey

HAIFOHOdMHUIN

BUITRLBIOE

uungdox

qinmodeey oumHesodurkiodg — maHdHW
/191391 Auowd[3ar  sonbiyioed
BIMHIDHONM JMHIMIAG

HIFOHOdIUIN

ounamod

VIIID

douwodmox
MHUHLOBRA Jow
HALILOUAY XITHHIOH
eHed1d mioday S913NJ91 9p suol|[Iw BUAALITIIDO]]
HIFOHOdAUIN HIFOHOdIHUIN

BHOJ0d s9oe[dop 9p suorjIut

sudu))

eHOdOLO

JNJUOD ITNOIMNAI KIrY
OIrOII QOMOIRHLHRINOO-OMUIMNI] ([

IMHUIPHOM ITNOAL KL
QIfO1I QOMIOhULHBINOO-OMHINO[ [
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CII0COOCTBOBATD BBIXOJY U3 CIOXKMBIIENICA cuTyarym. O paHKOA3BIYHBIIN
IIMCKYPC 1O, KOHGIMKTOM IOf;pa3yMeBaeT BhI3BaHHbIE 3TUM (HheHOMe-
HOM JIpaMaTH4ecKyie ICTOPUH JII0Jiell, BOBTIEYEHHBIX B IIPOMCXOJALIEE.

3aknroueHne

B pesynbTaTte mpoBeéHHOTO aHaMM3a OBIIO YCTAHOB/IEHO, YTO CO-
CTaB Y/IEHOB, BXOAAWMX B cTpyKTypy JICII 11 onmopHbIX C/OB, pas-
JIMYAETCA B 3aBUCUMOCTH OT A3bIKA, HA KOTOPOM CTPOUTCH JUCKYPC
10 CUPUIICKOMY KOHQUKTY. VccienoBaHye OKa3bIBaeT, YTO PA3/IM-
4lie Ha YPOBHE COYETAEMOCTH JIEKCEM BHYTPM AMUCKYpPCa MPUBOAUT K
bopMupoBaHNIo 0COOOTO 3HAYEHNA, XaPAKTEPHOTO /IS IEKCUYECKOI
eIVMHNIIBI TOMBKO B PaMKaxX BbIOpaHHOrO Auckypca. Takum o6pasom,
JIEKCEMBI, COCTAB/IAIOIME KTaCChl YCTIOBHO 9KBUBATIEHTHOCTHU, UMEIOT
pasIMYHOE 3HAUYeHMe BHYTPU JUICKYPCOB Ha PyCCKOM 1 Ha (paHIfys-
CKOM AI3BIKAX.

3aBMCUMOCTb CEMAaHTUKI IEKCMYECKON eIVHMIIBI OT IMCKypCa, B
KOTOPOM OHa (PyHKIIVIOHMPYeT, AB/IAETCA IPOOIeMOil IPY OCYIIIeCTBIIe-
HIM aZleKBaTHOTO U 3KBMBAJIEHTHOI'O IIEpeBO/ia. YCTaHOBJ/IEHME 3HaYe-
HIA JIEKCUYECKIX eIV HNAL] BHYTPH JYICKYPCa CIIOCOOCTBYET YCIeNTHOCTH
MEXKY/IbTYPHOM ¥ MEXXbA3BIKOBOJ KOMMYHMKALIUN.
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Annomauus. B cTatbe mccuefyeTcst BOIPOC 0O TeKCUKO-paseonornde-
CKOM COCTaBe COBPEMEHHBIX MYOIMIHBIX TOMUTUIECKUX Pedeli, KOTOPBII 3a
IOC/IeJHIE HECKO/IBKO NeCATWIETUN IIpeTepIesl 3HAYUTEIbHble U3MEHEHUA
IIOf, BIMAHMEM PA3/IMYHBIX IMHIBUCTUYECKUX M OKCTPAJTMHIBUCTUYECKUX
($axTOpPOB: MOBBIIIEHNE YPOBHS BepOA/TbHOI arpeccut B HEKOOIIEPaTUBHbBIX
PeYeBBIX aKTaX BCIEACTBIE NeMOKPATU3ALMY A3bIKa; 3apOXK/IE€HIE HOBBIX Be-
STHUY B 9KOHOMMYECKOI1, 0011eCTBEHHO-IIOJIUTIYECKON U KY/IbTYPHOU cdepax
COLIMYMa; CHATYE 1 pa3pylleHe pedeBbIxX Taby Ha pybexxe XX—-XXI BB. [laHHbIe
(aKTOPBI IIPUBE/ K ITepeMellleHII0 U3 IepuepuiHOI YacTH IOIUTUIECKOTO
IVCKYpCa B €r0 LIEHTP TaKMX JIeKCUKO-(PPaseoIornuecKmx efMHNUL, KOTOpbie
paHee NPaKTU4eCKM He BCTPEYA/INCh B MHCTUTYLMOHA/IbHBIX TUIIAX JUCKypca
U ABJIAINCDH VCK/IIOYUTENBHO NIPEPOraTUBOI INYHOCTHO-OPUEHTYPOBAHHO-
ro gucKypca. MaccoBoe MCIo/Nb30BaHNe CTVIMCTUYECKN MapKMPOBAaHHON 1
KY/IBTYPHO [le TEPMIHIPOBAHHOI TEKCUK, @ TaK>Ke 06pa3oBaHMe pasINIHbIX
HEOJIOTM3MOB IIPMBETO K HEOOXOOMMOCTI ITOMCKA PELIeHMI IS TPEOTOIEHIS
JIEKCUKO-TPAMMATIIECKNX U CTIINCTUYECKUX TPYAHOCTEN B paMKax obure-
CTBEHHO-ITOIMTUYECKOTO IepeBofia. MaTepuanoM MCCeNOBaHNA BBICT YN
my6muansle peun npesugenta PO B.B. ITytuna 3a nepuog ¢ 2015 mo 2022 rr.,
KOTOpbIe 00/IaJIal0T APKO BBIPa>KEHHBIM MHTEPCTUIEBBIM XapaKTepOM.

Kntoueevie cnosa: mybmmraHas MOMUTHNYECKast pedb, ITOMUTIIECKIIT [VIC-
KYPC, A€BUAHTHBIN y3YC, CTYIMCTUIECKN MapKIPOBaHHbIe TeKCIYeCKe efi-
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Abstract. The paper is focused on the issue of lexical-phraseological compo-
sition of modern public political speeches, which has been significantly changed
over the past few decades as a result of such linguistic and extra-linguistic factors
as the rise of verbal aggression in non-cooperative speech acts due to language
democratization; the emergence of new trends in economic, socio-political and
cultural areas of society; the removal and destruction of speech taboos between
the 20th and 21st centuries. These factors have shifted from the peripheral
part of political discourse to its center such lexical units which previously were
practically never found in institutional types of discourse and were exclusively
the prerogative of personality-oriented discourse. A massive use of stylistically
marked and culturally determined lexical units, along with various neologisms,
has prompted a need to find solutions to overcome lexical-grammatical and
stylistic difficulties in public political translation. Public speeches of the Russian
President Vladimir Putin over the period from 2015 to 2022 served as the source
of the analysis, because they have a marked interstyle nature.
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BBenenue

B Hacrosmeit pabore nccnenyercs crenydyuka COBpeMeHHOI 1Iy-
ONMYHOI MOMUTUYECKON pedy U CIIOCOOBI IPEOOTIeHN JIEKCUKO-
IrpaMMaTUYeCKUX M CTUIMCTUYECKUX TPYGHOCTEN MpU NepeBofe He-
OJIOTM3MOB ¥ Pa3HOCTHU/IEBBIX JIEKCUKO-(HPa3eoornyecKnx efiMHNI] Ha
bpaHIy3CKIIT ¥ QaHITIMIICKUI SI3BIKIA.

AKTyaZIbHOCTD TeMbI 00yC/IOB/IeHa HAlPaB/IEHHOCTHIO COBPEMEH-
HOJI TMHTBUCTVKM Ha U3Yy4eHVE Pa3IMYHbIX aClIeKTOB ITOIUTUIECKOTO
AVCKypca ¥ ICCTIe{OBaHME €T pas/INYHbIX )KaHPOB, BKIIOYAA 1Ty Oy -
HYIO IOJIMTUYECKYIO0 Pedb, a TAKXKe HeOOXOVIMOCTBIO IOVICKA PelIeHNil
Ipeofio/ieHNs TMHTBUCTUYECKUX M 9KCTPATMHTBUCTUYECKUX TPYHHO-
CTeji TIpY TIepeBOJie PA3MMIHBIX IEKCUKO-()PaseonornyecKx efuHMNII.

OO6DBeKTOM MCCIeNOBAHNA ABNATCA My6munble peun B.B. ITytnna
3a nepuop ¢ 2015 mo 2022 IT. 1 UX IepeBOAbl Ha PPAHI[Y3CKUI U aH-
TTIMVICKUI A3BIKIA.

[TpeaMeToM McCIeToBaHMA BBICTYHAIOT CIIOCOOBI IIepeBoJia Heo-
JIOTM3MOB ¥ Pa3sHOCTU/IEBBIX IEKCUKO-(Pa3eonornyecKnx efyHnI] Ha
(bpaHIy3CKIIT ¥ aHITIMIICKUIL A3BIKY B TyO/muHbIX pevax B.B. ITytuna.

Llenb nccnemoBaHms COCTOUT B OIMCAHUM XapaKTePHBIX YepT CO-
BpPEMEHHOI IyO/INYHOI TONMUTUIECKOIT pedn, B OIpefie/leHNN IPUINH
€ IeBMaIVIM I paCCMOTPEHNM CIIOCOOO0B ITPEOTOIEHN TeKCUKO-TPaM-
MaTUYeCKUX ¥ CTUIMCTUYECKUX TPYFHOCTel IpK NepeBofe Ha ppaH-
L[Y3CKMIT ¥ aHIJIMIICKMIL AI3BIKM HEOJIOTM3MOB U Pa3HOCTUJIEBBIX JIEK-
CUKO-(pa3eoorndecKnx efuHnL B myonmuneix peyax B.B. I[TyTnHa 3a
nepuop ¢ 2015 mo 2022 rr.
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B coOTBeTCTBUM € IIOCTAB/ICHHOI 11e/IbI0 TPeOYeTCs PelnTb Psf
MCCTIENOBATEIbCKMX 3a/1ad:

— BBISABUTD XapaKTepHbIE YePThI COBPEMEHHOI IIyO/IMYHOI ON-
TUYECKOI peyy U ONMCATh IPUIMHBI €€ JeBUALIUN;

— MUCCTEeN0BAaTh IEKCUKO-TPaMMaTHYeCKIe U CTWINCTNIECKUE TPYL-
HOCTY IlepeBOJia HEOTIOTM3MOB 1 PasHOCTIMIEBBIX JIEKCUKO-Ppa-
3€0/I0TMYeCKMX eVHNI] B ITyOmyHbIX pedax B.B. ITyTnna;

— TIPOaHAIM3MPOBATH CIIOCOOBI IepeBO/ia HEOIOTM3MOB M Pa3HO-
CTU/IEBBIX JIEKCUKO-(Ppa3eoorndeckmx eqyHuI Ha GpaHIy3CKUi
Y aHIJIMVICKMIT SI3BIKY B ITyO/MMYHBIX pedax B.B. ITyTnHa.

Jl1 peleHns MOCTaB/IEHHbBIX 3a/la4 IPUMEHAIOTCA IMIIOTETUKO-

IeNYKTUBHBII METOJ], METOJ CIUIOLIHOJ BBIOOPKI, COITOCTaBUTEIbHBIN
aHa/IN3, KOHTEKCTYa/IbHbII aHA/IN3 ¥ NVICKYPCUBHBIN aHAJIN3.

XapaKTepHUCTUKa COBPEMEHHO ITyO/IMIHOI

NMOIMTUYECKOI peur ¥ TPYFHOCTHU e€ mepeBofa

[TybnuuHas nmonuTudeckas pedb ABIAETCSA OJHUM U3 IIeHTPasb-
HBIX KaHPOB TOJUTUYECKOTO JUCKYpPCa, OCBellaeT MUPOKUIL CIIEKTP
BOIIPOCOB, KACAIOIINXCS 00111eCTBEHHO- IOMUTIYECKOI, 9KOHOMIYECKOI
U KyJAbTYPHOI KM3HY COBPEMEHHOT'0 COLIMYMaA, I OTHOCUTCA K pedn
yOEXIAIoIero TUIIA, YTO 0OBACHACTCSA JOMUHYPYIOLE LIe/IbIO OMUTH-
4eCcKoro iucKkypca — 60pb6oii 3a racTs (Illeviran, 2004). B HacTosmee
BpeMsl BCIfICTBYE CTPEMUTE/IBHOTO PasBUTUA CPEACTB MACCOBOI KOM-
MYHMKalJ ¥ IOBCEMECTHOTO pacIPOCTpaHeHNA BbICOKOCKOPOCTHOTO
MuTepHeTa, KOTOPHIN NMO3BO/AET IPOCMaTpUBaTh U MPOCTYLINBATh
BBICTYIUIEHVS IIO/IMTUKOB B TI000M YTOOHOM MJISl PeLUIIIEHTa MecCTe,
nyOnMYHast MOIUTUYeCKask pedb OKasblBaeT HAa COBPEMEHHOrO CTyla-
TeJis He MeHblllee SMOLIMOHa/IbHOE U peueBOoe BO3/IelICTBIE, 4eM B IIpef-
LIeCTBYIOIIVE UCTOpUYECKIe STTOXN.

B xavyecTBe OCHOBHBIX XapaKTE€PHBIX YepT MyOINIHON IONMUTIYe-
CKOI1 peun c/efiyeT OTMETUTb MOHOIOTMYHOCTb, OPUEHTMPOBAHHOCTD
Ha ajJijpecaTa, BbICOKYIO CTelleHb PUTYaNnM3aluy U JOCTYIHOCTD CO-
fiep>KaHUA HeCIeLMaNTNCTaM, a e€ BefylnMu QYHKIVAMY SABIAI0TCA
MHPOPMaTUBHAA U BO3/EICTBYIOLAs, IOCKOIBbKY OPaTOPy Ba)KHO He
TOJIBKO COOOLINTH MHPOPMALIMIO AyJUTOPUY, HO 1 OKa3aTh Ha Heé OIIpe-
IeéHHOEe BO3IEMICTBHE.

CoBpeMeHHbIe ITyOMNYHbIe TOTIUTIYECKIe pedl BBICTPANBAIOTCS Ha
OCHOB€ TPEXYaCTHOTO CTPYKTYPHO-KOMIIO3MIIIOHHOTO KaHOHA, KOTO-
PBIIl BKTIOYAeT B Ce651 BCTYIMUTEIbHYIO0, OCHOBHYIO ¥ 3aK/TIOYNTETbHYIO0
4acTy, IpU 3TOM, KaK NPaBUJIO, BCTYIIZIEHNE IO pasfendeTcs Ha ABa

123



a/leMeHTa: obpaljeHne K ayguropun u cobcrseHno scrymienue (Ho-
BUKOB, 2023: 162).

Ba)xHO OTMeTUTD, 4YTO COBpeMeHHas MyOIMYHast MOMUTIYeCKas
pedb XapaKTepusyeTcs, ¢ O[HOI CTOPOHBI, BLICOKMM YPOBHEM BbIpa-
3UTEIbHOCTY BCIIECTBIE B3aMMOeCTBMA U B3aMMOIIPOHUKHOBEHNA
PasINYHBIX BULOB AUCKypca. Hepenko aneMeHTHI Xy 0>KeCTBEHHOTO
OVCKypca IPOHMKAIOT B IOMUTUYECKUIA JUCKYpPC: HAIIpUMep, opaTop
MOXKEeT BO BpeMs CBOETO BBICTYIIZIEHU paccKa3aTb aHEKOT M/IM IIPOLy-
TUPOBATb (PParMeHTHI U3 INTePaTyPHBIX pousBeneHnit. CyljecTByT,
OJIHAaKO, ¥ OOpaTHBIE CUTYALNH, KOI/ja 37IeMEHTBI IIOJIUTUYECKOTO JIVC-
Kypca BCTpanBaloTCA B Xy[0KeCTBEHHOE IPOU3BefieHNe, KaK, Hallpu-
Mep, B c/Iy4ae C poOMaHaMM Ha MonuTu4Yeckye TeMbl. C Apyroit CTOpOHBI,
B COBPEMEHHOII yO/IMYHOI MOUTIYECKOI peds BO3pacTaeT YpPOBEHb
BepOa/IbHOI arpeccuy B HEKOOIIEPAaTVBHBIX peueBbIX akTax (Mmmiky-
poB, 2019), 0 4éM CBUIETE/NILCTBYET IPUMEHEHVE JUCKPeAUTUPYIOLUX
peyeBbIX CTPATEINil ¥ TAKTUK B COBOKYIIHOCTY C YHOTpebIieHeM Henc-
KPEeHHMX BBICKA3bIBAHMIT M CTUIMCTUYECKM CHIDKEHHBIX JIEKCUIeCKIX
eIVIHIAILL.

B coBpeMeHHOM MMpe mepeBOj, MyOINIHBIX ITOMUTUYECKUX pe-
4ell ABAETCA CIOXKHOM M BOKHOM 3a/ladell ¢ Ype3BbIYaTHO BBICOKUM
YpPOBHEM OTBETCTBEHHOCTH, BO3/IaraeMoll Ha IlepeBOJYMKa B C/Iydae
BBIITO/THEHVISI OLIMOOYHOTO MV HETOYHOTO ITePeBOfia, KOTOPBII MOXKET
MOBJIeYb 32 OO0 cepbé3Hble MOCNMENCTBMUS — OT HaHECeHMs Bpena
VIMMIKY TOJIUTYKA 1O MHUIIMALIAY ITO/IUTUYeCKOro KOHMKTA. B cBsA3u
C 3TUM K CHELMANUCTY B 00/IaCTH TOUTUIECKOTO [IepeBOJia IPebsiB-
JISIIOTCSL Cepbé3Hble TPeOOBAH: OH TO/DKEH He TOIBKO ITPEKPACHO BJIa-
IeThb POIHBIM U MHOCTPAHHBIM SI3bIKAMM, HO ¥ 00/MafaTh OOMIMPHBIMU
3HAHUAMMA B IIOJIUTUKE, A TAKXKE MIOCTOSHHO C/IEAUTD 34 00IeCTBEHHO-
HOMUTUYECKAMY COOBITHAMM B paspes3e HeCKONIbKUX IMHTBOKY/IBTYP.

Kpome Toro, ocyuiecTBeH1I0 Ka4eCTBEHHOTIO I1ePeBOfia B 3HAUM-
TE€/IbHOJ CTEIIEH! MOTYT MPEIATCTBOBATD NMHTBOKY/IBTYPOIOTMYECKIE
CJIOKHOCTHU. B cOBpeMeHHOII TMHIBOKY/IBTYPOIOTNY, KaK U B IIEPEBOIO-
BefleHIH, y>Ke CUMTaeTCs aKCMOMOII ITO/I0XKeHMe O TOM, YTO B IIpoljecce
nepeBofa MIPOUCXOANUT B3aMMOJielICTBE He TOJIbKO ABYX SI3bIKOB, HO I
OBYX KynbTyp. C/iefoBaTe/IbHO, IEPEBONINKY IPUXOANTCA BBICTYIIATh
He TOJIbKO B KaueCTBe MeXXbA3BIKOBOTO NOCPENHMKA ¥ MeAuaTopa, HO
U B KauecTBe CIeI[MajIICTa 110 MeXXKY/IbTYPHOI KOMMYHUKALIMMY, IIpe-
KPacHO OCBEIOM/IEHHOTO O HAl[MOHA/IbHO-KY/IbTYPHbIX TPAAULIVAX B3a-
MIMOJEVICTBYIOIMX IMHIBOKY/IBTYP /i 0OOecriedeH st IparMaTniecKn
aJleKBaTHOTO INepeBofia. Ha Ba)KHOCTb IparMaTu4eckoi afanTtamnun,
Halpumep, ykasbiBaeT E.B. bpeyc, koHcTaTupys, 4To B mpoliecce mepe-
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BOJIa IIPOVCXOANT IparMaTidecKas aJalTarsi NCXOHOTO TEKCTa, T.e.
BHeCeHIe OIpefe/IéHHBIX ITONPABOK Ha COLMAIbHO-KY/IbTYPHBIE, TICH-
XOJIOTMYECKYI€e Vi IHbIE Pas/INdisi MEXXY [O/TyYaTe/IsMy OPUTHATIBHOTO
TeKcTa U TekcTa nepesoga (bpeyc, 2000).

HeBUamys COBpeMeHHO IMyOIMIHOI

MOIMTUYECKOI peun

B navane XXI Beka Ha0/ofaeTcsl aKTMBHOE IIPOHMKHOBEHME B IIY-
O/IMYHYIO IOUTUYECKYIO pedb PasTOBOPHBIX, YXAPTOHHBIX, C/IEHTOBBIX
U JaKe OOCIIeHHBIX JIEKCMYECKUX eAVHNUL], TOCKOMbKY, KaK M3BEeCTHO,
JIEKCUYeCKUI yPOBEHb SI3bIKa ABJIAETCA Haubornee IMHAMWYHBIM I pe-
arupyeT ObICTpee OCTAIbHBIX Ha BHEIIHVE U3MEHEHNA B 9KOHOMIYe-
CKOJ1, 0011[eCTBEHHO-IIOJINTUYECKOIT 11 KYIbTYPHOII cepax coumyma.
B 3T0I1 CBA3M BO3SHMKHOBEHME HOBBIX TEKCUYECKUX SABJIEHNII, KOTOpBIE
BCE Yallle HAYMHAIOT IIPOSB/IATHCA B ITyO/IMYHBIX ITOJIMTUYECKNX BBICTY-
IIJIEHNAX, ABJIAETCA €CTECTBEHHBIM U IMHIBUCTUYECKY 3aKOHOMEPHbBIM
IIPOLIECCOM.

Kak y>xe 6bUIO YIOMSAHYTO, TEKCUYECKIIT COCTAB MyOIMYHBIX 110-
JINTUYECKNX pedell 06lafaeT MHTEPCTUIEBBIM XapaKTepOM, IIOCKO/Ib-
Ky HapaBHe C 00IIeynoTpeOuTeTbHBIMM TEKCUYECKIMM eIMHUIIaMMI
U TIOMUTUYECKVMM TEPMUHAMU B HUX COCYIECTBYIOT CTU/IMCTUYIECKN
MapKIpOBaHHbIE IEKCUKO-(Ppa3eonornieckue egHNIbL, a TAKKe pas-
NUYHbIE PUTOPUIECKUe 3bIKOBbIe cpercTBa (KoBanesa, 2000). 3ametum
TaK>Ke, YTO VICTIONb30BaHMe CTUINCTUIECKN CHYKEHHDIX JIEKCUYECKUX
eVHNL, HapsALYy C HEMTPAIIbHOM U INTEPAaTyPHO-KHIKHON JIEKCUKOM
IPUBOANT K CO3[AHNIO ONIPEMIeTIEHHOTO CTYINCTIYEeCKOro 3¢ deKxTa BBI-
Iy Pe3KOil KOHTPAaCTHOCTH.

OmnmcpiBast 0COOEHHOCTV COBPEMEHHOTO ITOTIUTINYECKOTO AMCKypca
U OTMeYasi B HEM 3a IIOCTIEIHME IeCATUIETUA SPAMaTNIeCKOe CHIDKEHIE
YPOBH:I pe4eBoil KyIbTYpbl IOIUTUYECKON 31uThl, 9.H. Mumkypos
BBOANT HOBOE TEPMMHO-TIOHATIIE — [I€BUaHTHBIN Y3yC, KOTOPbIII peasnu-
3yeTcs B «JVICKYPCUBHBIX UT'PaX CHVDKEHHOTO CTU/IS TPOQaHHOIO/MH-
BEKTMBHOTro Tnia» (Muukypos, 2019: 3-4). Cpexy OCHOBHBIX IIPUYNH
BO3HMKHOBEHM J€BMAHTHOTIO y3yCa B COBPEMEHHOM IOIUTIYECKOM
IMCKypce OTMETUM JeMOKPaTU3alMI0 HallIOHAIbHOTO A3bIKa, YCKOpe-
Hlle TeMIIa )KM3HYU COBPEMEHHOT0 COLMyMa M MHTeHCpuKalyio rimoba-
NM3aLMOHHBIX nporeccoB (3arupymmna, Kuknesny, 2021). B pamkax
TAHHOJ CTaTb/ TEPMMH «[,€BMAHTHBIN Y3YC» UCIIONb3YeTCA KaK TUIIEPO-
HIJM II0 OTHOIIEHNIO K TaKVM TMIIOHMMAaM, KaK >KaprOHMU3MBbI, aprOTH3-
MBI, CJIEHTM3MBI ¥ PasTOBOPHasA JIeKCHKa, KOTOpbIe flajiee ONpefeIAI0TCA
HaMI KaK CTYIMCTUYECKY MapKMPOBAaHHbIE IEKCUYECKIE ENVIHUIIBL.
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JleBMaHTHBIN Y3YC ABIIAETCA XapaKTEPHOM Y€PTOM MONMUTUIECKO-
IO JVICKYpCa He TOJIbKO B POCCUIICKOI IMHTBOKY/IbTYPE, HO TAK)Ke 1 B
aMepUKaHCKOI, 1 BO (PpaHIly3CKOIL, ¥ B HEKOTOPHIX Apyrux. OgHako,
MIOCKOJIbKY B LIe/IM HACTOAIIEN CTaTby He BXOAUT aHa/lIM3 TPYRHOCTEN
HepeBoja CTUANCTUYIECKN MapKMPOBAHHBIX TEKCUYECKNX eINHMNI] B
aMepUKAHCKOIT 11 (PPaHITY3CKOI TMHIBOKY/IBTYPaxX, Mbl OTPAaHINYMMCS
HECKOJIbKMMM COOTBETCTBYIOLMMY IIPUMePaMMU.

Hanpuwmep, B xozie febatos ¢ [Ixo3zedom baiireHoM, KOTOpbIE CO-
crosinuch 29 centsa6ps 2020 ropa, Jonansg Tpamn yHIDKaeT U AUCKpe-
TUTHUPYET CBOETO MOIUTNYECKOTO OIIIIOHEHTa IIOCPEACTBOM BY/IbIapHO-
ro rmarona “fuck [him] ™ u pasrosoproro ¢ppaseonornsma “wrap around
ones finger” Bo ppase “And theyve got you wrapped around their finger
[...]?” (Trump, Biden, 29.09.2020). Jpyr1m Har/siHBIM OPUMEPOM 5B~
7sieTcA BbICKa3blBaHMe JeliCTBYIolIero npesugenta GpaHuum oTHOCH-
Te/IbHO KOJIMYeCTBa OTKAa3aBUIMXCA OT BaKLIMHALUY (HpaHIy30B: “Moi,
je ne suis pas pour emmerder les Frangais™ (Macron, 11.04.2022).

B 3TOI CBA3M IpefcTaBNsAeTCA MHTEPECHBIM NIPOAHAIN3NPOBaTh
ny6mranele peun B.B. ITytuna 3a mepuoz ¢ 2015 mo 2022 It., HOTOMY YTO
B BBICTYIUIEHNAX Npe3ugeHTa PO, ¢ KOTOpbIMY OH BBICTYIIA/ BO BpeMs
IBYX CBOUX IIOC/IEfHUX CPOKOB, IPUCYTCTBYIOT B HAaMOO/bIIEM KOJIN-
4ecTBe CTWIMCTUYECKY MapKMpOBaHHBIE IEKCUKO-(paseoornieckue
e[IVHUILIbI HapALY C HEMITPa/JIbHO U BO3BBIIIEHHON TEKCUKOIL.

Bo MHOTUX MCCTIeNOBAaHUAX, TOCBALIEHHBIX ONMCAHNIO A3BIKOBON
nnyHocTy B.B. IlyTnmHa, oTMedaeTca: BO-IEPBbIX, MHTEPCTUIEBOI
XapakTep MOMUTNYECKUX BBICTYIUIeHU npesunenTa PO, npossidawo-
IUIiCA B KOHTPACTHOM YHOTpPeOIeHNN IPOKOTO CIEKTPa JIEKCUKO-
bpaszeonornuecKnx eANHNUL, pasINdHbIX CTUINCTUIECKUX PEIUCTPOB;
BO-BTOPBIX, JIOTMYHOCTD ¥ apTyMEHTVPOBAHHOCTb KaK JOMMHAHTHbIE
CBOJICTBA MOJIMTUYECKNX BBICTYIUIeHNI1 B.B. IlyTnHa; B-TpeTbux, KOM-
HNEeTeHTHOCTD, PeINTEIbHOCTD, OPTaHN30BAHHOCTD KAaK VHI€pEHTHbIE
4epThl IMYHOCTY POCCUIICKOTO MOUTUYECKOTO JINJiepa; B-4eTBEPTDIX,
UCIIONIb30BaHe Pa3/INYHbIX MHTOHALMOHHBIX CPE/ICTB: HaIIpUMep, CUH-
TarMaTU4YeCcKOe YWICHEeHNE U Nay3alys /1A aKLIeHTUPOBaHMA BHUMaHNA
ayAMTOpYM Ha Hanboee BaKHBIX (PparMeHTax BbICTYIIeHN (Abliie-
Ba, 2012).

VIHTepecHOI CTUIMCTUYECKO 0COOEHHOCTBIO MYOINYIHBIX pedeil
B.B. IlyTnHa sAB/IA€TCA MHOTOKPAaTHOE MCIIONb30BaHMeE B PAMKaX Off-

! Mowén ou (nepesop Ham — M.H.).
% Y onut o6Bermn Te6s1 BOKpyYT manbla (mepesop Haut — JL.H.).

* 51 OTHIONb He CTOPOHHMK TOTO, YTOGHI IOKy9aTh (paHirysam (epeBoy; Hal —
M.H.).
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HOTO BBICTYIUIEHNS BBOJHBIX ITIATO/IOB TUIIA «CHUMAMbY, «Y6epsmby,
«ommeuamov», «nonAAMb», <YUMUPOBAMDb», «NOBMOPAMb», «HANO-
MUHAMb» JJ1d BblJleIeHNs OCHOBHBIX UJleil B CBOMX BBICTYI/IEHUAX.
[TpumeyaTenbHO TakXKe, 4TO 61arofapsi MHTEPCTUIEBOMY XapaKTepy
CBOVX IyOm4HbIX pedeit B.B. IlyTuH okasasn 3Ha4MTeIbHOE BIUAHNE
Ha (OpMMPOBaHNE COBPEMEHHOTO POCCHUIICKOTO MOMUTUYIECKOTO JIUC-
Kypca I B LIeJIOM CIIOCOOCTBOBAJI BK/IIOYEHNIO B €T0 COCTAB CTU/INCT-
4eCcK! MapKUpPOBAaHHBIX eKcudecKux eayHnl: «IIyTuH kak obpaserr
BHEC CU/IbHBIE M3MEHEHNA B IMMOMUTUIECKUI JUCKYPC. BpickaspiBanme
[TyTnHa “MOYMTD B COPTUPE” CTAIO BCEM U3BECTHBIM MIMEHHO Ha (oHe
TPaMOTHOI1 1 IOBONIbHO CIIOKOIHOM peun IlyTuHa. [lanblile mocnenoBan
PAJ M3BECTHBIX BHICKa3bIBaHMII IIPO oOpe3aHnue, yim ot ocia. Cerognsa
BOpachIBaHNe XaprOHN3MOB, CJIEHIa, IPY0 0l IEKCUKM ABJIAETCA CKopee
HopMoI» (Kponrays, 2009).

TpynnocTu nepeBopa B acneKre IeBMAaHTHOTO y3yca

[TepeBop nMeKCMYECKNX efUHNL], GOPMUPYIOUINX [AeBMaHTHBIIN
y3yC, — 3TO OfHA M3 C/IOXKHeWmux 3ajad. [Ipexye Bcero, mepeBoy
CTUINCTUYECKM MAPKMPOBAHHBIX eVHNUI] TPYZIEH IO TOIl MpUINHe,
YTO JJa/IeKO He BCeT/ja ICKOMBI 9KBMBAJIEHT OKA3bIBAETCS BO3MOXKHO
HAlIT! B CJIOBape MM KOpITyce MapajUle/IbHbIX TeKCTOB. B TakoM ciry-
Jae [epeBOAYMKY IPUXOAUTCS IPUHIMATD pelleHle, OCHOBBIBAsACh Ha
KOHTEKCTYaTIbHOM OKPY>KeHIN [IepeBOIMMOr0 BbICKa3bIBAaHNA U TAKUX
SKCTPA/IMHTBUCTUYECKNX (PAKTOPAX, KaK TeKYIas BHEIIHEIIOIUTIYe-
CKasl M BHYTPUIIONMUTUYECKAst 0OCTAHOBKA, YCIOBUS CO3JAaHNUS TEKCTa
u ocobeHHOCTH penumnyuerTa. Kpome Toro, nepeBogunKy HeoOX0muMo
TaK)XXe YYUThIBATb, YTO BBUJY A3BIKOBON ¥ MEXKY/IbTYPHOI acuMMe-
TpUM NeKcdecKas efuHnIa VIS MoxxeT nepeiiTut B [pyroi paspsp CTu-
JIMCTUYECKN MapKUpOBaHHOI ekcukn [1S: Hanpumep, mpocTtopednoe
CJIOBO MOXKET CTaTh PasrOBOPHO-(PaMIIbIPHBIM, )XaprOHHOE — CJIeH-
TOBBIM U T.JI.

[Tpu mepeBofie CTUNMNCTUYECKN MaPKMPOBAHHBIX eUHNL] CyIlie-
CTBYIOT JIBa BO3MOXXHBIX CIIOCO0a IepeBofa — ANCHEeMUCTUYECKIUIT 1
aBpemucTryeckuit. ITox aucheMucTuyecknm cnoco6oM nepeBoya noj-
pasyMeBaeTcs «3aMeHa SMOIIOHAIbHO Y CTYM/IMCTUYECKY HeMTPabHO-
ro coBa 6osee rpyObIM, IpeHeOpexXUTebHBIM» (Apamnosa, 2007: 590).
B cBoto ouepenp, 3BYeMUCTHYECKIIT TTePEBOJ, 3aK/TI0YAETCA B VICIIONb-
30BaHMM HeJTPaIbHOM JIEKCUYECKOI e[ HUIIBI BMECTO CTY/IMCTUYECKI
MapKMPOBaHHOI. Ba)KHO OTMETHTD, 4TO B Cly4ae 3BPeMUCTIIECKOTO
HepeBOia yTpauMBaeTCs SKCIpeccyst opuruHana. Ordacty 9BHeMucTm-
4eCKMil TTepeBoy;, 00YCIOB/IeH OpyeHTaIViell HEKOTOPBIX ITOIMTUKOB Ha
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HOJIMTKOPPEKTHOCTD, B COOTBETCTBMMU C KOTOPOI TpebyeTcs usberarnb
yIOTpeO/IeHNs CJIOB U BBIPAXKEHUIT, KOTOPbIe MOTYT OBITh BOCIIPUHSITHI
KaK OCKOpOUTe/IbHBIE VI JYICKPYIMIHALIMOHHBIE B OTHOILIEHUY BO3pac-
Ta, COLMANbHOTO CTAaTYCa, BHELITHETO BU/IA, 3 TAKXKE pACOBOIL 1 ITOJIOBOIL
NIpUHAJIEXKHOCTY JTIOLEIL.

B mporecce ncnonp3oBaHuA aucHeMuUCTIYECKOTO ¥ 9BPEMUCTH-
YeCKOTO CIIOCO00B IepeBoja B C/Ty4ae 3HAYNTEeTbHON MeXbA3BIKOBOI
U MEXKYNbTypHO acumMeTpun Mexxy VIA m I14 moryt npumenATbCA
pas/IudYHbIe IepeBoAYecKue TpaHchopMannu. B coBpeMeHHOM Iiepe-
BOJIOBEICHUN CYIIECTBYIOT MHOTOYMC/IEHHBIe KIaccu(uKanmm mepe-
Bogueckux Tpancopmanuit (Kommccapos, 1990; Penkep, 1982 u ap.),
Hanbosee pacIpoCTPaHEHHBIMI U3 KOTOPBIX ABJAIOTCA oOaB/IeHNMe,
oIlyllieHMe, IIepeCTaHOBKa I 3aMeHa.

PaccMoTpuM majee Ha KOHKPETHBIX IIpUMepax, KakuMm o6pasoM
MEePEeBOAATCA CTUIMCTUYECKY MapKIPOBaHHbIE JIEKCUYECKIE eV HULIbI
B BbIcTyIIeHusX B.B. ITyTnHa Ha ppaHIly3CKIIT ¥ aHITIMIICKMI S3BIKIA.

Tabnuya 1
Opurnsan IlepeBon Ilepesop
Ha PyCCKOM A3bIKe Ha QpaHIy3CKMil A3BIK Ha aHIIMACKUI A3BIK
HecornacHpix momaror Les contradicteurs Those who refuse to
yepes koreHo (ITyTuH, sont brisés (Poutine, comply are subjected to
24.02.2022). 24.02.2022). strong-arm tactics (Putin,
24.02.2022).

BoicTymas ¢ obpamjeHnem K Hanum 24 despansa 2022 ropa,
B.BricTynas ¢ obpamennem K Hanuu 24 ¢espans 2022 ropa, B.B. Ily-
TUH YHOTpPeOWUI pasroBOPHBI Pppaseonornieckuii 060poT «iomamo
uepe3 K0/leHO» JIs1 AKLJEHTUPOBAHNA BHYMAHNSA ayJUTOPUU HA TOM,
KakuM 00pasoM CrefiyeT IOCTYNAaTh C TeMH, KTO He COI/IAceH C IOJIN-
tukoit Poccuiickoit @epgepanym (ITytus, 24.02.2022). Kak cnegyer us
nepeBoyia Ha PpaHIy3CcKuMil sA3bIK (CM. Tabnuiyy 1), 6611 BeIOpaH 9Bde-
MUCTUYECKIII CIOCO6 MepeBOyja, BBIPAXKEHHBIN YIOTpeOIeHeM CTH-
JIACTUYECKN HEMITPAIbHOTO I7Iaroja “briser”, 4TO MPUBETIO K CHYDKEHUIO
pedeBoro Bo3zeyicTBIA opuruHaia. [Ipy nepeBose Ha aHITIMIICKWIT A3BIK
ObITa IpUMeHeHa Takas TpaHcopMauusa, Kak TeHepalInusamys: nepe-
BOIYMK YHOTPeOWI IIO/IMCEMaHTUYECKIIT I/IaT0Jl B CTPa/laTe/IbHOM 3a-
nore ‘subject” c nomonHeHNeM ‘strong-arm tactics”, KOTOpOe OTHOCUTCS
K PasTOBOPHOMY CTIUJIIO, YTO IIO3BO/IM/IO COXPAHUTH IparMaTudecKoe
BO3/IeIICTBYE OPUTHHAIA.
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Tabnuya 2

Opurunan
Ha PYCCKOM fA3bIKe

Ilepeson
Ha QpaHI[y3cKMit A3BIK

Ilepeson,
Ha aHIJIMIICKUI A3BIK

VI He Hamo 37€Ch, YTO Ha-
3bIBAETCS], [TEPEK/IA/IbIBATh
¢ 60JIbHOII TONIOBBI HA
310POBYIO, BO BCEM 00OBM-
Hss Hawty crpany (ITytus,

Et il ne faudrait pas se
leurrer complétement
en rejetant toute la faute
sur notre pays (Poutine,
16.03.2022).

So, do not shift the blame
on us and do not accuse
our country of every-
thing that goes wrong in
your countries (Putin,

16.03.2022). 16.03.2022).

Ha npumepe Tabmuigst 2 BupHo, uto B.B. IlyTnn ynorpe6usn B cBo-
eil peun (ppas3eoyornyecKyro eAMHNIY PasTOBOPHOIO CTUIA «nepe-
Kn1a0bi6amob ¢ 601bHOTL 20710681 HA 300pP0BYI0», KOTOPAs IIepeBefieHa Ha
(dbpaHIy3CcKuil sI3bIK BO3BPATHBIM IJIATOIOM ‘se leurrer” ¢ HapedneM
‘complétement”, 4TO, Ha HAII B3IJIAJ, ABJISIETCS OLIMOOYHBIM pelleHN-
eM, ITIOCKO/IbKY, cormacHo «HoBomy ¢paHIly3cKO-pycCKOMY C/IOBapio»
B.I. Taka u K.A. lanmmuoit (Tak, [anmmua, 2004), nanHas nexceMa 06-
NajiaeT 3HAYEHMSAMIU «000/1bUiamocsi» 1 «camoobonvujamocs». Ha Hatn
B3IIAAJ, B JAHHOM C/Ty4ae IOAXO/AIIVM 9KBYBATIEHTOM MOYXKET CUUTATh-
cs paseonorusm “rejeter la faute sur qn” (pyc. ceanusamo/nepexnavi-
8amv 8UHy Ha K020-mo). I1pu epeBosie Ha AHTIMIICKIIL A3BIK B KA4eCTBE
9KBIUBAJIEHTA JICIIONb30BaH (paseonorusM ‘shift the blame on”, ocHOB-
HBIM 3HaueHNEM KOTOPOTO, COITIACHO «AHITIO-PYCCKOMY U PYCCKO-aH-
rnuiickoMy cinoBapro» JI.M1. Epmonosuya (EpMOHOBI/I‘{, 2011), aBnsercsa
«ceanueamv 6uHy Ha K020-mo». TakuM 06pa3oM, BUZHO, YTO TOIBKO
IpY [IepeBOfie Ha aHITIMIICKUIL A3BIK YA/IOCh COXPAHUTD He TOIBKO Ce-
MaHTIYeCKOe 3Ha4eHe OPUTIHAIA, HO M ero IIparMaTudeckuii 9 ¢dexr,
KOTOPBIi1 ObIT yTpadeH Ha ppaHIIY3CKOM SI3BIKE.

Tabnuya 3

Opurunan
Ha PYCCKOM SI3bIKe

Ilepesop
Ha QpaHI[y3CKUIT A3BIK

IlepeBon
Ha aHIJIMICKU A3BIK

[...] often stands in their
way (Putin, 28.09.2015).

[...] xaK y Hac roBopsr,
«ITyTAETCs TIOf, HOTaMI»
(ITyTun, 28.09.2015).

[...] ne faisait que leur
“mettre des batons dans
les roues” (Poutine,
28.09.2015).

B npousnecénnoit peun B.B. Ilytuna Ha 70-11 ceccun I'eHepainb-
HoMt Accambien OOH BcTpedaeTcst pasroBopHbIil $ppa3eonornsm
«nymamuvcs noo Hoeamu» (Ilytuan, 28.09.2015). Ilpu nepeBope Ha
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¢$paHIy3CKul A3BIK ObUI MOJOOpaH 9KBUBATEHT — (Ppa3eonornsm
“mettre des bdtons dans les roues”, KOTOpBIII IPUHATO IEPEBOAUTD Ha
PYCCKMIT SAI3BIK 3aKOHOMEPHBIM COOTBETCTBMEM «CMABUMb NANKU 6
koneca» (lak, Tanmmna, 2004). Tem He MeHee, yUnUTBIBast COfEp>KaHNMe
pedn oparopa, JaHHOe IepeBOYeCcKoe pelleHue NpefiCTaBIAeTC A
YMeCTHBIM, IOCKOJIbKY OHO HO3BOJIsIeT COXPAaHUTh IparMaTuiecKoe
BO3[eliCTBYe opurnHaia. [Ipu mepeBoge Ha aHITIMIICKAI SI3BIK OB
UCIIO/Ib30BAH 9KBUBAJICHT ‘stand in someone’s way”, 1 KOTOPOTO, CO-
IJTAaCHO «AHITIO-PYCCKOMY U PyCCKO-aHIIMiickoMy crosapio» [I.V1. Ep-
monosuya (Epmonosny, 2011), cymecTByeT ycTOsABIIeeCs CIOBaApHOE
COOTBETCTBME — (hPa3eonornyecKuit 060poT «cmarmv KOMy-1u6o no-
nepéx dopozu». OTHAKO, KaK 1 IpY NepeBofie Ha PPaHIY3CKUII SA3BIK,
MO>KHO KOHCTaTMPOBATb, 4TO IIEPEBOAYMKY YAa/I0Ch COXPAaHUTD Ipar-
MaTn4yecKoe BO3JeiiCTBIEe OPUTUHAIA.

Tabnuya 4
Opurunan Ilepeson, ITepesopn
Ha PYCCKOM A3BIKe Ha QpaHI[y3CKMit A3BIK Ha aHITIMICKNIT A3BIK
Bpemenn Ha packauky Het |Il n'y a pas de temps We have to act without
(ITytun, 07.05.2018]. a perdre (Poutine, delay
07.05.2018). (Putin, 07.05.2018).

IIpousHocA MHayTypanMoHHYI0 peub 7 Mas 2018 ropa, B.B. Ily-
TVH B Le/IAX IOBBIIIEHNUA S9KCIIPECCUU TOTO pparMeHTa BBICTYIICHNS,
B KOTOPOM OH OINMCBIBAeT CBOV KPAaTKOCPOYHBIE LIV U IIAaHBI Ha
Omxariee 6yaylee, ynoTpeOuI CyliecTBUTEIbHOE Pa3TOBOPHOTO
ctuna «packauxa» (Ilyrun, 07.05.2018). Hu Bo ¢paHuysckom, HI B
aHIJIMIICKOM f3BIKaX He CYILIeCTBYeT 3aKOHOMEPHOTO COOTBETCTBUA
I JaHHOTO CYIIeCTBUTEIbHOTO B TOM 3HaY€HMM, B KOTOPOM OHO
ynorpebneHo B peun npesugenta PO. CremoBarenpHo, B Ipolecce
BBINTOJTHEHNA IIepeBofia Ha (PPaHIY3CKUIT ¥ aHIIMIICKUI SA3BIKY TIepe-
BOJYMKAM NPUIIIOCH TOJ0OpaTh pelleBaHTHbIE KOHTEKCTYa/lbHO-CH-
TyaTUBHBbIE 5KBMBa/NeHTHI. [Ipu aHanuse nepesofa Ha GpPaHITy3CKUIL
A3BIK OOHAPY>KMBAETCH, 4TO ObI/IA IPYMEHEeHa TaKas TpaHCPOpMaIus,
KaK reHepa/n3alnys, YTo IPUBE/IO K YIOTPeOIeHNIO HelITPaTbHOTO MO~
NMCeMaHTNYeCKOTO I1aroya “perdre” (pyc. mepsmuv), CTaBLINIT 4aCThIO
OTpUIIATe/IbHON KOHCTPYKLuu “il n’y a pas de qch a faire”. B cnyuae
HepeBofia Ha aHIIMIICKUI A3BIK NI€PEBONYMKOM ObIIO pelleHo MpH-
MEHNUTDb AaHTOHVMIYECKNI IIepeBOf, IIPeCTaBIeHHBIN 9KBIBATIEHTOM
‘act without delay”.
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Tabnuya 5

Opurunan
Ha PYCCKOM SI3bIKE

ITepesop
Ha PpaHI[y3CKUIT A3BIK

Iepeson,
Ha aHIJIUICKUN A3BIK

MblI ke BUIMM, KaK Ha-
CTOMYMBO OCYIIeCTBIALT-
Cs1 BOGHHAas HaKayKa Ki-
eBckoro pexxuma (ITyTun,
24.02.2022).

Nous constatons avec
quelle persistance le ré-
gime de Kiev est équipé
en armes (Poutine,
24.02.2022).

We are seeing how persis-
tently the Kiev regime is
being pumped with arms
(Putin, 24.02.2022).

B cnepyromem ¢pparmente us Boictyrienus B.B. [Tytuna 21 ¢espans
2021 ropa (ITytnn, 21.02.2022) DpuCyTCTBYeT pasTOBOPHOE CTIOBOCOYe-
TaHUe «60eHHAS HAKA4KA», IPY TIepeBOjie KOTOPOTO 1 Ha (PPaHITy3CKMIL,
V1 Ha aHIVIMIICKMII I3BIKY ObLIA ITPUMEHEHA TaKas lepeBoAYecKas TPaHC-
dbopmanus, Kak gornonHenne. Vcxonsa 13 MaKpOKOHTEKCTa BBICTYILIe-
HIA, 002 epeBOfYNKa IIPVMHSIIN pellleH e J0OaBUTD CYIIeCTBUTEIbHOR
«opyxcue» (Pp. armes n aHr1. arms). Kpome TOro, B paccMaTpuBaeMoM
IpuMepe B KadeCTBe IepeBOAYeCcKoll TpaHCopManny OblIa TakKe UC-
II0/Ib30BaHA 3aMeHa: CYIeCTBUTENbHOE «HAKAuKkad» ObIIO IIepeflaHo Ha
(dpaHLY3CKUIT ¥ aHITIMIICKMIL A3BIKM ITOCPEACTBOM IJIaro/a B CTpajia-
TETIbHOM 3asiore — ‘étre équipé” u “to be pumped”. Ilpu aTom, ecnu pu
nepeBofie Ha PPaHIY3CKMUII A3BIK ObII MICIIONb30BAH CTUIMCTUYECKN
HeNTPaNbHbII I7IaroN «équiper» (pyc. ocHauyamv), TO B aHITIOSA3BIYHOM
nepeBofie YAA0Ch COXPAHNUTD SKCIPECCUI0 OPUTUHAIA TIOCPENCTBOM
VICTIOJIb30BAHMS CTM/IMCTIYECKY MapKMPOBAaHHOTO I7Iarona “to pump”
(pyc. Hakauusamv).

Tabnuua 6

Opurnnan
Ha PYCCKOM fA3bIKe

Ilepeson
Ha QpaHI[y3CKMiT A3BIK

Ilepeson,
Ha aHIJIMIICKUI A3BIK

OHM U1 ceityac BHOBb, B
O4epeIHO pa3 XOTAT MOBTO-
PUTBH HOIIBITKY OXATb HAC,
OaBUTh, YTO HAa3bIBAETCH,
3arHatb 3a Moxait (ITyTus,
16.03.2022).

1ls déploient a nou-

veau tous leurs efforts
pour nous mettre sous
pression, nous écraser
(Poutine, 16.03.2022).

They want to try again
to finish us off, to reduce
us to nothing (Putin,
16.03.2022).

VIHTepecHBIM 111 aHa/IM3a IpefcTaBsgeTcs pparMeHT «CoBelanms
0 Mepax COIMaNTbHO-9KOHOMIYECKOI MOJIEPKKY perMoHaM» OT 16 Map-
ta 2022 ropa (IIytusn, 16.03.2022), B kotopoM B.B. Ilytnn ynorpe6un
TaKyI0 CTWINCTUYECKYI0 QUTYPY, KaK 'pafialiyisl, B OCHOBE KOTOPOI Jle-
JKaT [Ba Pa3TOBOPHBIX I7IAT0/IA — «00MHAMb» U «000a8UMb», & TAKXKe
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¢dpaseonornsm — «3acuamo 3a Moxcaii». [Ipu aHanu3e nepeBOfOB Ha
bpaHIy3CKuit 1 aHIIMIICKUI A3BIKY OOHAPY)XMBAETCSI, YTO, BO-IIEPBBIX,
¢dpaseonornyecknit 060pot «3acHamv 3a Moxaii» 6bUI ONYIEH, YTO
IPUBENIO K PeRYKIMM Tpafialiiyi B 000X IepeBOfiaX, @ BO-BTOPBIX, BO
($paHKOA3BIYHOM IepeBofie OblIa yTpadeHa 9KCIIpecchs IIaroia «0o-
Hamov», IepeBEeNEHHDIN CTUINCTUYECKN HENITPaIbHBIM CI0BOCOYETa-
HIIeM “mettre qn sous pression” (pyc. okaszviéamv 0aeneHue).

PaccmoTpeHHbBIe TpUMepBI CBUAETENLCTBYIOT O TOM, YTO B II€TIOM
HepeBOAYMKI IPUAEPKMUBAIOTCS 9BPEMICTIYECKOTO CII0co6a IepeBo-
Za, B pesy/brare dero Ha ISl cTunuctuyecku MapKupoBaHHble ppase-
OJIOTMYeCKIe eVIHALBI ¥ OTHe/IbHbIE IEKCEMBI YaCTUYHO YTPAIMBAIOT
CBOE ITparMaTnyeckoe BO3/elCTBIE, I03TOMY PELMIINEHT MOXET He [10
KOHIIA IIOHATD 3a/I0)KEHHDIIT aJIpeCaHTOM B HMX CMBICIL.

TpymHoCcTH epeBoma Pppa3eonornmIecKux egHNIL

B ny6nu4HBIX TOMUTUYECKMX pedax Ha PYCCKOM, PpaHIy3CKOM 1
QHIIMIICKOM SI3bIKAaX Ba)KHYIO POJIb UTPAIOT (Ppa3eoIorndecKiie equHm-
ITbI, KOTOpbIe MBI IOHMMaeM Bcrer 3a S1.V1. PerjkepoM Kak «ycToiumBble,
HOJTHOCTBIO VIV YaCTUYHO IIePe0CMBbIC/IeHHbIe CTToBOcodeTaHMs» (Perr-
Kep, 1982: 37) 11 K KOTOPBIM MBI OTHOCUM (ppaseoIoru3Mbl, IIOCTIOBULBI,
IIOTOBOPKY U U/IIOMBI.

Bo MHOrux pa6otax o nepeBony ¢ppaseoorn4eckmx euHNI B Ka-
4eCcTBe OfIHOJ 13 OCHOBHBIX 3a/]a4 IIOCTY/IMPYeTCs BaKHOCTb COXPaHe-
Hs1 00pa3HOIL COCTABIIAONEl TepeBOANMOIt eqHuIbl. Hapumep, o
muenuto H.JI. Tonono60Boit, coxpanenue o6pasHocTy ppaseonornsma
XOTs U «He SIB/ISIETCS] HellpeMeHHbIM ycnoBreM nepeBopa OF, ogHako
MIMEHHO TaKoOJl CII0co6 IepeBoja JO/KEH pacCMaTPUBAThCA IPExX/e
Bcero» (Tonmomo6osa, 2020: 48). Kpome Toro, TpygHOCTY IlepeBofia ¢ppa-
3€0/IOTMYEeCKIX eJVIHNL] 00YCTIOB/IEHBI «CIIOXKHBIM, HOTM(POHNIHBIM Xa-
PaKTepOM NX I/ITaHA COflep>KaHN, a TAK)Ke HATPY>KEHHOCTHIO KY/IBTYPHO
3HA4YMMON MH(OPMALIUY, ACTO CHELVIPUIHOI /IS KY/IbTYPHO-A3BIKO-
BoI1 obmuoctn» (Hemob6osa, Komitayg, 2012: 2).

O6061as ckazaHHOe paHee, OTMETIM, 4TO IlepeBof; ppa3eonorn-
YeCKVX eIVHUIL] IPeACTaB/IAeT cO00IT CIOXKHYIO 3ajlady, TaK KaK Iepe-
BOIYMKY B OOJIBIIIMHCTBE CTy4aeB MIPUXOANTCSA IPUHIMATD pelleHNe O
nepepade 0OpasHOCTY OPUTMHAJIA Y COXPAHEHWUM €TI0 CTHIMCTUIECKNX
¥l KOHHOTATVBHBIX 0COOEHHOCTEIL.

[TpoaHanuaupoBaHHbIE TeOpeTUdeckye paboThl IO MpobreMaM
nepeBofia Gppa3eoTOTNIecKNX eAVHNL CBUIETENbCTBYIOT O TOM, YTO
CYIL[eCTBYIOT /{Ba OCHOBHBIX I0fiX0fia — (ppaseonornyeckuii u Hedpa-
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seonorndeckuii. K ¢ppaseonornueckomy nepeBopy caefyeT OTHECTH
CIIOCO6BI TIepeBO/ia TIPY IOMOIIN S9KBUBAJIEHTOB — B HUX COBIIAJAI0T
u 06pas, ¥ CeMaHTHKA, @ TAK)KE MPY MOMOIIY aHATIOTOB — COBIIAIA€T
TONBKO ceMaHTyKa. Hedpaseomornuecknit nepeBop MCIONMb3yeTCs B TEX
cmy4asx, Korna B I15] HeBO3MOXHO TOZ0OpaTh SKBUBAICHT WM AHAJIOT,
U BKJIIOYAET B Ce0s1 TaKie CIIocoOBbI IIepeBO/a, KaK OMMCATETbHBII TIepe-
BOJI, AHTOHMMIYECKIII TIEPEBOI, IOC/IOBHBII IepeBof (KaIbKMPOBaHe)
U KoMOVHMpoBaHHbI nepeBox ([onmomobosa, 2020; Perkep, 1982; Ko-
Muccapos, 1990).
[TponnmocTprpyeM cCKazaHHOE CIeAYIOLMMI IIPYMEPaMIL.

Tabnuua 7
Opurnnan Ilepeson Iepeson

Ha PYCCKOM A3BIKe Ha QpaHI[y3CKMit A3BIK Ha aHIJIMICKIIT A3BIK
B Takux ciy4asnx y Hac Dans de tels cas, nous | This is when our saying
roBopsT: «Cna ecTb, disons : “Vous avez la on being “all brawn and
yma He Hago» (IlyTus, force, vous n'avez pas no brains” applies (Putin,
24.02.2022). besoin d’intelligence” 24.02.2022).

(Poutine, 24.02.2022).

Kax usBectHo, B.B. IlyTus m0061UT HOC/IOBUIIBI ¥ TIOTOBOPKY, I1O-
3TOMY MX YacTO yIOTpeO/isieT B CBOUX MyOnmyuHbIX pevyax. Hanmpumep, Bo
BpeMs obpareHns K Hayy 24 ¢espans 2022 roga npesugeHt PO pe-
VT AaKL[eHTVPOBATh BHUMAaHNe ayJUTOPYUM Ha BHICKA3aHHOII Miee 110-
cpencTBOM noroBopku «Cusa ecmo, yma He Hado» (Ilytus, 24.02.2022).
ITepeBox maHHOI PppaseonOrnuecKo eAMHNIbI Ha GPAHITY3CKIIT SI3BIK
BBIIIO/THEH OIMCATe/IbHO, YTO MOXKET OTPULIATE/IbHO CKa3aThCs Ha IIpar-
MaTU4eCcKOll pellellny epeBoja aipecaToM, IOCKOIbKY, KaK ITIOKa3bl-
BaeT MaTepuasl mapautenbHbIx Kopiycos (Translate.vc), 6ornee pacmpo-
CTpaHEHHBIMU SKBVBA/ICHTAMI SB/IAIOTCA BBIpaXKeHUA ‘épaules larges,
esprit étroit” unm “tout dans les muscles, rien dans la téte”. IIpu nepeBope
Ha aHIIMIICKUII A3BIK ObIIO O0OOPaHO 3aKOHOMEPHOE COOTBETCTBUE
“all brawn and no brains”.

Tabnuya 8
Opurnnan Ilepesop IlepeBon
Ha PYCCKOM s3bIKE Ha QpaHI[y3CKuil SI3BIK Ha aHIJIMACKUI A3BIK
«Cobaxa j1aet, a Kapa- “Les chiens aboient mais | “The dogs bark but the
BaH upét» ([lyTnm, la caravane continue” caravan goes on” (Putin,
21.02.2022). (Poutine, 21.02.2022). 21.02.2022).
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B kauecTBe fpyroro mpumepa ynorpe6nenns gppaseonornieckmux
efuHNL B IyOmaHbIX pevax B.B. I[TyTnHa Mo>xHO npusectu ppasy «Co-
6aka naem, a kapasan uoém» U3 obpaleHus npesupeHTa 21 gpeppans
2022 ropa (ITytus, 21.02.2022). Kak cnenyeT u3 npuBeféHHBIX IIpUMe-
POB, 062 ITepeBOYMKa IIPMHSA/N pellleHNe ePeBeCTU JOCTIOBHO JAaHHYIO
($paseonornuecKyo efuHNILY, 9YTO IIO3BOINIO COXPAHUTD IIPUCYILYIO
OpUTMHATYy 00Pa3HOCTb.

Tabnuya 9
Opurnsan IlepeBon IlepeBon
Ha PyCCKOM A3bIKe Ha (QpaHIy3CKMil A3bIK Ha aHIJIMIACKUI A3BIK
ITpocto HasBanu 6asy Ils ont simplement appelé | They just called a base
MICCHeN — U 110 B Iist- | une base une mission et en | a mission and were
e (IlyTus, 21.02.2022). ont fini avec ¢a (Poutine, done with it (Putin,
21.02.2022). 21.02.2022).

Hapsapny ¢ nocnosujamu u moropopkamu B.B. Ilytun npuberaer un
K IPyTOMY VICTOYHMKY HapOZIHOI MyApocT — ¢paseonornsmam. Ha-
IpyUMep, TOABOJA IIPOMEXYTOUHBII MTOT BBICKa3aHHBIM apryMeHTaM,
npesupieHT PO ynorpebun dppaseonorusm «oeno 6 uinane». Kak cpu-
[eTeIbCTBYIOT IIPYMepHI TIepeBoia 13 TabINLbl 9, TaHHBIT (Hpaszeoro-
ru3M ObUI IepeBeiéH Ha PPAHI[Y3CKUI ¥ aHITIMIICKMIL A3BIKM KaK ‘en
finir avec” n “to be done with”. OgHaxo, OIMpasch Ha CIOBapPHbIE CTAThU
u3 «AHIIO-pycckoro u Pyccko-anrmmiickoro cnosapsa» [.J. Epmono-
Bu4a (Epmonosiy, 2011) u «HoBoro ¢paHITy3cko-pyccKOro coBapsi»
B.I. Taka n K.A. Tanmmnoit (Tak, [anmmna, 2004), MOXXHO TIPeIIIONoO-
XWUTD, 4TO 60JIee TOYHBIMMU IIePEeBOTYECKIMIU COOTBETCTBUAMI MOITIN
Ob1 cTath (paseonorusmsl “laffaire est dans le sac” u “it’s in the bag”,
9KBVBAJICHTHbIE CEMAaHTUYECKM, CMHTAKCUYECKY U IPAarMaTYeCKIL.

Ha ocHOBe mpoaHanmM3npoBaHHOTO MaTepuaaa CTAHOBUTCS OYeBI]I-
HO, 4TO B NyOmnyHbIX pedax B.B. ITytuna ucnonssyrorca dppaseono-
TMYeCKe eVIHNILBI, /I IepeBoa KOTOPBIX B OOJIBIIMHCTBE CIyYaeB
CYILIeCTBYIOT YCTOSBIINECS CTIOBApPHBIE COOTBETCTBMSA, YTO BO MHOTOM
06yCIIOB/IEHO YHUBEPCAIBHOCTBIO VX 0OPa3HOJT COCTABIIAIOIEIL.

TpyanoCTH IIepeBO/ia HEOTOTU3MOB

BeicTynas my6mmyHo, HOMUTIYECKNE JIeSITe/N OCBEIAIOT aKTyaIb-
Hble BOIIPOCHI B 00/IaCTV KY/IBTYPbI, SKOHOMMKY, 3[paBOOXPaHEHNS,
IPOMBIIICHHOCTY, NH(OPMALVOHHBIX TEXHOJIOTUII ¥ ME&KAYHAPOH-
HOJI IO/INTYKY, Ifie IOCTOSHHO IIPOMCXOAAT U3MEHeHNs, Tpebyrome
CO3[JaHVSl HOBBIX C/IOB — HEOJIOTM3MOB — /Il 0003Ha4eHUsT HOBBIX
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HIpenaMeToB 1 mporeccoB. OCHOBBIBAsACHh HA OIpesieeHny u3 «JIuHr-
BOAMJAKTNYECKOTO SHIMKNIOoNeadeckoro cnosapsa» A.H. Illykuna, Mbl
IIOHVMaeM HeOJIOTM3M KaK «CJIOBO VI 000pOT peun, CO3[JaHHbIe I
0003Ha4YeHNA HOBOTO IIPeIMeTa MM BBIPAXKEHN HOBOT'O MOHATUA»
(Ilyxms, 2007: 175).

TpynHOCTH epeBOia HEOTIOTM3MOB COIIPSDKEHBI € ABYMA (pakTopa-
MIL: IMHTBOKY/IBTYPOIOTMYECKVIMM, /I YCIIITHOTO IIPEOfOIeHNs KO-
TOPBIX TIePeBOYMKY HEOOXOMMO YeTKO OCO3HABATh MEXKY/IbTYPHbIE
PasIuyA MeXy AByMs B3aVIMOJEICTBYIOIVIMY STHOCAaMI 1 00/TaiaTh
r1y60KuMY (OHOBBIMYU 3HAHMSMMI U3 PA3TNIHBIX Cep, X COOCTBEHHO
JIMHTBUCTUYECKUIMM, TaK KaK IPY Ha/IM49MU HEOIOTM3MOB, 0003HavYa0-
VX OIpeJieNI€HHbIE AB/IeHM s, KOTOPbIe CYLIeCTBYIOT B OFHOM KY/IbType,
HO MOTYT IIPJ 3TOM OTCYTCTBOBATb B IPYTOI1, IEPEBOTUNKY IIPUXOAUTCS
npuberathb K ONUCATEIBHOMY CIOCO0Y IepeBofia 1160 CO3AaBaTh HO-
Bylo tekcemy B cucteme II5 (Alawneh, 2007). IIpnuém, mockonbky B
OOBIIMHCTBE CITy4aeB pedb UAET O TeKCUIECKNX HOBOOOPa30BaHNAX,
TO, KaK IIPaBUJIO, HU B CJIOBAPSAX, BKIIOYAs Y3KOCIIELIMA/TN3/POBAHHbIE,
HI B IBYA3BIYHBIX Te3aypycax, H B VIHTepHeTe [/ HIX OTCYTCTBYIOT
YCTOSIBIIMECS 9KBYBA/ICHTBL

B coBpeMeHHBIX MCCNIEJOBAHNAX, TOCBALIEHHBIX U3YUYEHNIO Pa3-
JINYHBIX aCIIEKTOB HEOJIOTM3MOB, BBIJIE/IAIOTCA YeThIpe Hanboee pac-
IPOCTPaHEHHBIX CIIOCO0a MX MepeBofa: TPAaHCKPUOMPOBaHe, TPAHC-
MUTepanys, KaJIbKMpOBaHUe U onucaTenbHblil nepeson (Koposuna,
2017).

PaccMoTpuM KOHKpeTHbIe IPMMepHI NTepeBofia HEeONOTM3MOB Ha
GbpaHIy3CKWIT M aHITIMIICKWI A3BIKM B ITy6mmaHbIX pevax B.B. [TytuHa.

Tabnuya 10
Opurnnan Ilepeson Iepeson
Ha PYCCKOM fA3bIKe Ha QpaHI[y3cKMit A3BIK Ha aHITIMIACKMIT A3BIK

ITpomomxaeTcs Kypc Ha La politique visant a éradi- | The policy to root out
nepycudukanyio u npuHy- | quer la langue et la culture | the Russian language

IUTENbHYIO aCCUMIWIALIMIO | russes et & promouvoir and culture and promote
(ITyTnmn, 21.02.2022). lassimilation se poursuit assimilation carries on
(Poutine, 21.02.2022). (Putin, 21.02.2022).

B xope obpamenns k Haryn 21 ¢pespansa 2022 ropa B.B. Ilytun yno-
Tpebu1 HeonmornsMm «oepycuguxayus» (Ilytun, 21.02.2022). Kax Bup-
HO U3 IpUBEJEHHBIX IlepeBofioB (cM. Tabmuiy 10), o6a nepeBogunka
BBIOpA/IM OMMCATENBHBIN CIOCO0 MepeBofia, KOTOPBIl COCTOUT B M37I0-
>KEHUU OCHOBHOI1 ufien opuryuHana Ha 1. OcHoBHYIO upieto paccmar-
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pMBaEeMOro HeOIOTM3Ma MOXXHO COPMYINPOBATh KaK MICKOpeHeHue
PYCCKOTO fA3bIKa I PYCCKOIL, YTO OTPA’KEHO B CO3[AHHBIX II€PEBONUN-

KaMJ 9KBUBa/IeHTax ‘éradiquer la langue et la culture russes” n “root out
the Russian language and culture”.

Tabnuya 11

Opurunan
Ha PYCCKOM fA3bIKe

Iepeson,
Ha (paHIy3CKMI A3BIK

Ilepeson
Ha aHTJIMICKUI A3BIK

9710 y HuX AekoMMyHM3a- | Ils appellent ¢a la décom- They call it decom-
ueit HaspiBaetcs (ITytun, | munisation (Poutine, munization (Putin,
21.02.2022). 21.02.2022). 21.02.2022).

B ynmomsinyTOM panee o6paienun npesugenta PO Bcrpedaercs ewé
OJIVIH HEOJIOTU3M — «0eKoMMYHU3Aayusi». OIHAKO, B OT/INYNE OT IIPeMbI-
AylIero IpyMepa, B JAHHOM CTy4ae IIepeBOAYKY MCIIONb30BaIN TAKO
crroco6 mepeBofia, Kak KaJbKMPOBaHIe, TOCKONbKY COOBITHS, CBS3aH-
Hbl€ C MajieHneM KOMMYHICTUYECKOTO PeXKMMa B HEKOTOPBIX CTPaHaXx,
y>Ke MMeJI MECTO B MUPOBOI1 ICTOPUH, TOITOMY J/IsI ZAHHOTO TEPMIHA
chopMmpoBaICh epeBOAYeCKIe IKBUBATIEHTDL: ‘décommunisation” u
‘decommunization”.

Tabnuya 12

Opurnnan Ilepeson IlepeBon

Ha pyYCCKOM A3bIKe

Ha QpaHI[y3CKuMiT A3BIK

Ha aHITIUICKUN SA3BbIK

MbeI 6ypieM CTpeMMThCA
K IeMMTUTAPU3AINN U
IeHanMpUKaIy YKpauHbl

Nous chercherons a démilitari-

ser et a dénazifier I'Ukraine
(Poutine, 24.02.2022).

We will seek to
demilitarise and de-

nazify Ukraine (Putin,
24.02.2022).

(ITyTnn, 24.02.2022).

B mocnepnee BpeMs B BRICTYIIEHNAX IpesupieHTa PO mmpokoe pac-
IpOCTpaHeHe IOy YN/ 1BA HEOJIOTU3MA: «0eMUNUMAPU3auusi» u «oe-
Hayupuxayus». Kak crenyer us Tabmuist 12, npu nepesope Ha ¢paH-
IY3CKUIT U @HITIMIICKIIT I3BIKM TAHHbIE CYI[eCTBUTE/IbHBIE IIepeBe/ieHbI
IIOCPeiCTBOM OBHOKOPEHHBIX ITIaronoB: ‘démilitariser” u ‘dénazifier”,
‘demilitarise” u “dénazifier”.

ITpoBenéHHDII COMOCTABUTENbHbII aHAIN3 CIIOCOOO0B IepeBoyia He-
OJIOTVI3MOB TI03BOJIsIeT KOHCTATHPOBATh, YTO IIPY ITepeBOJie MYOMIMIHBIX
IOIUTUYIECKMUX pedeil MCIONb3YITCs TaKye CIoco0bI IepeBoa, Kak
Ka/IbKMPOBaHIe, OIICATeTbHBII IIEPEeBOJL 1 3aMeHBI, KOT/ja, HallpUMep,
BMECTO CYIIeCTBUTEIBHOTO UCIOIb3YeTC s OMHOKOPEHHOI I/IaroJl.
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3aknroueHnune

PesynpraThl nccnefoBaHMsA CBUETENbCTBYIOT O TOM, YTO IIEPEBOT,
Ha (QPaHLY3CKUI U aHITIMIICKUI A3BIKM CTVIMCTIYECKN MapKUpPOBaH-
HBIX ¥ KY/IPTYPHO JeTepMUHIPOBaHHBIX JIEKCUKO-(Ppa3eomornyecKmx
€[IVIHULL, a TAK)Ke HEOTIOTM3MOB OKa3bIBa€TCA HENPOCTOM 3ajadert, s
pelleHNst KOTOPOIi TepeBOfYMKY HeOOXOAMMO PeKpacHo BaageTs Vs
u I141, pasbuparbcs Bo BceX TOHKOCTSAX M HIOAHCAX IOIUTIYECKOI fie-
ATENbHOCTY, 06/1a/laTh SHUMK/IONEANYECKIMY 3HAHUAMY B 00/1acTN
UCTOPUM, TUTEPATYPHI ¥ MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKALUY U YMETh
IIPUMEHATD Ha NMPAKTUKE PasIMdHble lepeBofgdecKue npuémsl. Ilpo-
BeJIEHHBII COIIOCTABUTE/IbHBII aHA/IN3 NIePeBOLOB MyOIMYHbIX pedeil
B.B. ITytuHa Ha ppaHLy3CKMIT ¥ aHIIMIICKUI A3BIKY TaK>Ke I03BO-
JIVJL YCTAaHOBUTD, 4TO IJIA IIPEOJONIEHNA IEKCUKO-TPAMMaTUIeCKUX I
CTWIMCTUYECKVX TPYRHOCTEl IIepeBOYMKAMIU IPUMEHSIOTCS 9Bde-
MUCTUIECKUI U JUCPEMUCTIYECKNIT CTIOCOOBI IEpeBOfIa, Pa3INIHbIe
nepeBoAYecKye TpaHcPopManyy, Hanboee YaCTOTHBIMM U3 KOTOPBIX
ABJIAIOTCA N00ABIEHM, ONYLIEHN A, IEPECTAHOBKY 1 3aMEHBbI, a TaK-
Ke OIMCaTeIbHbII IepeBof. TeM He MeHee, HeCMOTPA Ha IpMMeHeHe
HIMPOKOTO apceHasa IepeBOfYeCKMX MHCTPYMEHTOB U BBICOKMI YPO-
BeHb KBa/IMPUKALNY IIePEBOJYNKOB, IIPOAHA/IN3VPOBAHHBII MaTepual
yKa3bIBaeT Ha MPUHATYE OMIMOOYHBIX IePEBOJUECKNX PeLIeHNI, PAL
HETOYHOCTEN U YTPATy B HEKOTOPBIX C/TydaAX IIParMaTu4ecKoro Bos-
HEVICTBUAA OpUTMHAIA.
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Annomauus. Cratbs HOCBSIEHA AMAAKTUYECKNM IPYHIUIIAM, He0OX0oau-
MBIM 11 GOpMUPOBAHVS TMTYHOCTHON KOMIIETEHI[UY YCTHOTO IepeBOYNIKa.
Wsydenue 1 coBepIIeHCTBOBaHME IVJAKTUKN YCTHOTO IIEPEBOJIAa aKTYa/IbHO [0
CMX TIOp, O/1arofjaps HapalBaHNIO MeXXYHAPONHBIX KOHTAKTOB U PacTyILeit
HeoOXOMIMOCTH B CIIEIMaNINCTaX, KOTOpble 00/1aflaloT He TOMbKO TTy6O0KIM
3HaHMeM KaK MHOCTPAHHOTO, TaK ¥ POJHOTO A3bIKa, HO U OTIpefieIEHHBIM Ha-
60pOM TMYHOCTHBIX Ka4eCTB, CIIOCOOCTBYIONINX OCYIIECTBICHNIO YCIEITHOM
npodeccuoHaIbHOI feaTenbHOCT. ONHOM U3 COCTABIAIIX TUIHOCTHONM
KOMIIETEHIVI SIBJIsIETCsI OOMBILION 00bEM omepaTuBHOI mamsTy. ViMeHHo 671a-
rOfiapsi OIIePaTUBHOI TAMATU YCTHOMY HEePeBOAUNKY YAAETCs Harboee OTHO
¥ TOYHO IlepefiaTh MHGOPMALIUIO Ha APYTOM SI3BIKE, [IO9TOMY CTYEHTaM BaXXHO
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IIpeIaraloTCs HEKOTOPBIE 3a/laHNA, KOTOpbIE HalleJIeHbl IMEHHO Ha Pa3BUTHE
HaMsTH y GyAyIIuX IepeBOSINKOB.
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Abstract: The article is dedicated to the didactic principles necessary for the
formation of an interpreter’s personal competence. The study and improvement
of interpreting didactics is still relevant due to the expansion of international
contacts and the growing need for specialists who have not only a wide and
deep knowledge of both foreign and native languages, but also a certain set of
personal qualities that contribute to the implementation of successful profes-
sional activity. One of the components of personal competence is a high working
memory capacity. It is thanks to the working memory that interpreters are able
to convey information in another language in the most complete and accurate
way, so it is important for students to train their memory at the initial stages of
professional training. This article offers some tasks aimed at developing memory
among future interpreters.
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BBenenue

JupakTKa — 9TO HayKa, M3y4aroliasa IPYHIUIIBI, METOMBI ¥ IIPO-
mecchl 00y4yeHus un o6pasosanusa. OHa 3aHMMaeTCcsA pa3paboTKOI U
IIPUMEHEHNEM CTPaTeI‘I/If/I, TEXHUK M NHCTPYMEHTOB, KOTOpPbIE CII0C00-
CTBYIOT 5 PeKTUBHOII Iepefjade 3HAHNIT U Pa3BUTHIO yIeOHBIX HaBbI-
KOoB. MHoOr1€e BOIIPOChI COBPEMEHHOI IUAAKTUKN TaKXKe KacarTcsa U
chepsl 00yUeHNS TepeBOAYECKOII IeATENbHOCTIL. «[IMIaKTIKa TepeBofa
pa3BuUBaA€TCA B TECHOM KOHTAaKTeE C TICUXOIMHTBUCTUKOIA, MeTO,IU/IKOﬁI
IperofaBaHNA MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, @ TAK)XXe C 00ILIel JUaKTUKOI

© Selezneva A.L, 2023
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(Teopueit 06yuenus). E€ 3amaueil AB/seTCA IOCTPOEHNE ONTYMAIbHOM
Mofien o6ecriedeHN s NepeBogYecKoil MpodecCOHaTbHO KOMIIETEHT-
Hoctu» (Anmekceena, 2008: 368).

Hayxa 06 o6y4yeHun pasgensercs Ha OOIIYI0 JUAAKTUKY U 9aCT-
Hble AVAKTUKN (IpegMeTHbIe AumakTukn). [lo cmoBam coBeTCcKOro u
poccuiickoro nepesogurka 1 npenogasatens P.K. Munbsapa-benopyde-
Ba, «00Ias [UAKTUKA M3y4aeT ANAAKTUIECKVe IPUHIVIIBI, KOTOPbIe
Ba)XHBI IIpU 00y4eHNM TI0O0OMY IIpeIMETY, B TO BpeMs KaK 4acTHbIe
AVJAKTUKA VI3YYaIOT 9TV OCHOBHBIE IPUHIINIIBI B IIpoLiecce 00ydeHns
KOHKpeTHOMY IIpenmMety. Harmpumep, TMHTBOAUIAaKTKA pacCMaTpUBAeT
MeTOfIKY 06y4yeHn A3bikaM» (MuHbsAp-benopydes, 1990: 20). Ananus
00yueHNA IepeBOAYECKOIT HeATeTbHOCTY BBIJIEIAIOT B 0COOYI0 06/1acTh
Hefarornyeckoil Hayku. Kak yrBep»kyiaeT COBeTCKMIL M POCCUIICKMIA y4é-
Hbi-niegaror u nepesoguuk H.K. Tap6oBckuii, Teopuio crienudmaeckmx
AUAAKTUYECKMX CYCTEM MO>KHO 0003HAYNTDb KaK OTPAC/IEBYIO AUAAKTHU-
Ky. «B oTpacneBoil fulakTiKe COBMEIAIOTCSA U MEPeCceKaroTCA 3aadn
YJaCTHBIX ITPeIMETHBIX JUAAKTUK CO crenduyecknmy 3afadamu ¢pop-
MUPOBAHUS TMYHOCTY 0COOOT0 pojia, 06IagaoIell KOMIETeHIAMNI
U IICUXNYeCKVIMM CBOJICTBAaMM, HeOOXOAVIMBIMY /IS BBITIO/THEHUSA 0CO-
ObIX TpodeccrOoHaNbHBIX AeVICTBMUIL. VIMEHHO B OTpac/IeBoil AUAAKTUKE
OTYET/IMBO NPOAB/IACTCA MEXAVCIMIUIMHAPHBIN HOAXOJ, K 00y4YeHMIo,
MPYHIAIL, TPOBO3ITIAIIEHHBIN 9yTh /1Y HE IIABHBIM IIPU MOCTPOEHUN
COBpeMEHHBIX MOJIe/Iell CYICTEM BBICLIETO IpodeccuoHaIbHOTo 06paso-
BaHusA» (Fap6oBckuii, 2012: 40).

JumakTuka mepeBoga

HeiictBuTenpHo, B XXI BeKe Ha4a/10Ch aKTUBHOE PasBUTHE U 3y4e-
HYe MeXJUCIVIUIMHAPHOTO IIOAX0/a B Pa3/IMYHbIX 00/IaCTAX HAyYHO
pesaTenbHOCTU. [lepeBomoBeneHNe U JUAAKTHKA IEpEeBOfA He CTA/IU MC-
kmodeHyeM. OfHOJ 113 K/TI0YeBBIX TeM 00CY)K/JeHNS Y M3y4YeHV B HAIN
IHU ABJIAETCA MEXIVICUUIUIVMHAPHBIN XapaKTep pasBUTIA COBPEMEHHOM
IIepEeBONYECKON AEATETbHOCTI.

B coBpeMeHHOM IepeBOOBeleHN NTEPEBOJ, PAaCCMATPUBAETCS KaK
C/IOXKHAsI MHTE/JIEKTya/lbHaA JAeATeNbHOCTb. «IlepeBos — 3TO 0O61Ie-
CcTBeHHasA (QYyHKIMA KOMMYHUKAaTUBHOTO IOCPEJHUYIECTBA MEX/Y
JIIOAbMMY, TONIb3YIOIIMMUCA Pa3HBIMMI A3bIKOBBIMU CUCTEMaMMU, pea-
NM3YIOLIASCS B XOfje ICUX0(U3NYECKON IeATe/TbHOCTI OVIIMHIBA 110
OTPa)KEHUIO PeaJbHOM HEeICTBUTENbHOCTY Ha OCHOBE €r0 MHIVBULY-
aJIBHBIX CIIOCOOHOCTEI MHTEPIPETaTOPA, OCYIECTBIIAIOIIETO IePeXoy
OT OJJHOJ CEMMOTUYECKOI CUCTEMBI K JPYIOI C 11e/IbI0 SKBMBAJIEHTHOI,
T.€. MaKCVMaJIbHO IIOJIHOV, HO BCETAA YaCTUYHO, Iepejadyl CUCTEMBbI
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CMBICJIOB, 3aK/II0YE€HHOIT B MICXOJHOM COOOIIEeHNN, OT OJHOTO KOMMY-
HUKaHTa ipyroMy. Takoe IoHMMaHMe epeBofia KaK 00beKTa TeOpuIL,
pasyMeeTcsi, BIIOJIHE IIPeAoIaraeT Me>KAVCIUIIIMHAPHBIN IOAXOM»
(Tap6oBckuii, 2007: 214). Takum 06pasoM, MOXXHO TOBOPUTH O TOM,
YTO MHOTOTPAHHBIN XapaKTep IepeBOYECKOIl HesTeTbHOCTI 00yCIaB-
NMBaeT HeOOXOAMMOCTb PaCCMAaTPUBATh B UCCIIEOBAHNIX O IIEPEBOfie
JaHHBIE CMEXXHBIX HaYYHBIX JVICLIUIUINH I'YMaHUTAPHOTO IMKJIA.

PasnmunHble Mofieny nepeBoyia, HaOMOEHNA Y HAKOIICHHbIE 3Ha-
HISA O TIepeBofie TPeOYIOT Ja/IbHEIIIeT0 CHTe3a 1 CO3[JaHNSA CUCTEMBI.
Heo6xoauM crCTeMHBI TOAXOZ /IS CUHTe3a Pas3IMYHBIX aCIIeKTOB 1
CO3/IaHNA eVMHOII Teopuu IepeBoa. B mepsyio ouepenp, cama nporu-
BOpeYMBasi peaTbHOCTh IepeBoyia IO/DKHA PacCMaTpMUBATLCA KaK CH-
CTeMHOe sIBJIeHNe, IIpeficTaB/IAIIee COO0I COBOKYITHOCTD 9/IEMEHTOB,
CBSI3aHHBIX OIIpe/Ie/IEHHBIMYU TUIIAMM CBA3€il U OTHOIIeHMiT. DTo obe-
CIIeYMBaeT LIeIOCTHOCTD M €IUHCTBO BCEIl CUCTEMBI C €€ YHUKA/TbHBIMU
CBOJICTBAMU ¥ XapaKTepUCTUKaMU. «[IpUHSITIE CHCTEMOTOTYeCKO
MOJIe/IVI HayK! O IIepeBOfie ¥ CCTEMHBIN IOfIXOf, K MCC/IeOBAaHNIO TIe-
peBofia, CUCTeMaTN3aNMsA HAyYHbIX JAHHBIX O IIepeBOfie, IOTyYaeMbIX
PasHBIMU HaYYHBIMM AVCIUIUIVHAMY, MOITIV OBl CBUIETEIbCTBOBATD
0 BBIXOJIe 9TOJ HayKV K HOBOIJI MapajiurMe CUCTeMHON TPaHCAMUCIN-
nnHapHocT» (Fap6oBckuii, 2015: 18). MHOroacmeKTHBIN XapakTep
HepeBOAYECKOIl AeATeTbHOCTY O3HAYaeT, YTO TOIBKO IIPU U3YIEeHUN
PasIMYHBIX OAXO/IOB, HOMOMHAIIINX APYT APYTra, MOXXHO HOTYYUTD
r1y00KOe IOHMMaHMe NaHHOTO Hpoliecca ¥ cGOpMUPOBATh IOTHOE
Ipe/ICTAB/IEHNE O JA/IbHENIIEN IOAIOTOBKE IEPEBOYMKOB.

PK. Munbsp-Benopyues B cBoeit paborte «MeTonuka o6ydeHns Ie-
PeBOJY Ha CTIyX» BbIJie/IseT YeThIPe OCHOBHBIX BIJIa IIEPEBOJja: 3PUTENb-
HO-IIVICbMEHHBIVI NIepEBOJI, 3pPUTENIbHO-YCTHBIN NI€PEBOJ, IIMICbMEHHBIN
HepeBOJ] Ha CIyX M YCTHBIN IIepeBOJ Ha CITyX. JJaHHbIe BU/bI IIepeBofia
CYIECTBEHHO PA3IMYAI0OTCA C TOYKY 3PEHNA MEXaHU3MOB VX OCYILeCT-
BrleHMs. Hanpumep, B 3puTeNbHO-NINCBMEHHOM IIepeBOJie KOINYeCTBO
IpebAB/IeHNIT OPUTVHAJIA HEOTPAaHNYEHHO, a IlepeBoj; 0pOPMIIAETCA B
NJICbMEHHOM Bufie. B 3puTeIbHO-yCTHOM IIepeBofie IepeBOIYNK MeeT
BO3MOYKHOCTb BOCIIPMHVIMATh HAIIVICAHHBIN TEKCT 0e3 IIpeiBapUTeIbHO-
ro IIPOYTEHN, OFHAKO IlepeBoy; opopmiiaeTcs B ycTHOM popme. Bo Bpe-
Ms IMCbMEHHOTO IIepeBofia Ha CITYX y IepeBOfYMKa eCTh BO3MOXKHOCTD
Hepecymarhb ayano-pparMeHT HeCKOIbKO pas, a mepeBoy opopma-
eTcs B MICbMEHHOM Bujie. Bo BpeMs ycTHOTo mepeBoia Ha CIIyX BOC-
HNpUATIE TeKCTa OPUTMHAJIA UAET C IOMOIIBIO 3BYKOBBIX OIIYICHMIT,
a epeBoy;, 0QOpPM/IAETCA B BUJIE YCTHOTO BbICKasbiBaHuA. [locmemHmit
BUJ IIepeBOJja BK/IIOYAeT B ceOs MOCTIeJOBaTe/IbHBIN ITepeBof (IBYCTO-
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POHHMIT IepeBOJi, OFHOCTOPOHHUII IIEPEBOJ) ¥ CUHXPOHHBIN IIePEBO.
«Takum 06pa3oM, MBI IIpeyIaraeM pas3anyaTh YeThIpe OCHOBHBIX BUJA
HEpEeBOJia, MICYEPIIBIBAIONINE BCE BO3MOXKHbBIE BAPMAHThI IIPAKTUYECKOI
paboThI epeBOYNKA: 3PUTENbHO-TIMICbMEHHBII TIepeBOf, 3pUTETbHO-
YCTHBIII IIEPEBOJ, IVICbMEHHBIN IIEPEBOJ, Ha CIIYX U YCTHBI IIepeBOJ] Ha
cnyx» (Munbsap-benopyudes, 1959: 6).

C mpopo/mKeHreM Hapall¥BaHKUA MeXX/TyHapOJHBIX KOHTAKTOB YCT-
HBIII IepeBOJL Ha C/TyX IIPOIO/KAET ObITh HEOOXOAMMBIM, IO3TOMY M-
TAKTMKa YCTHOTO IepeBOojia I €€ COBEPIIEHCTBOBAHME aKTyaIbHBI 10
CUX TI0P.

OpHOI1 13 TTIABHBIX 0COOEHHOCTEN YCTHOTO MOC/IEIOBATE/IBHOTO T1e-
peBofa ABIAETCA COYeTaHMeE JEICTBUI PaSHOTO POJa: BOCIPUATHUA TEK-
CTa Ha C/IyX, 00paboTky MHPOpMALUY 1 e€ BOCIIPOU3BEIEHNA Ha A3bIKe
nepesofa. «[locnemoBaTenbHbI IEpEBON, KaK M CMHXPOHHBI, AB/AETCA
YCTHBIM IIEPEBOJIOM Ha C/YX, T.€. OH IIPE/IoNaraeT BOCIPUATIE 3BYKO-
BOII peunt 1 0(pOpMIeHNE BBIXOJHOTO COOOIEHNA B BIJIE YCTHOI pedin.
B oTmume oT CMHXPOHHOTO IIepeBOfia B ITOCIENOBATEIBHOM IIEpEBOfie
VICXOJIHOE M1 BBIXOJJHOE COOOILIEHNA OT/ie/IeHbl 3HAYNTE/TIbHBIM Iepuo-
JIOM BpeMEeHN, T.e. TeM KOITNIeCTBOM BpeMeHM, KOTOpOoe HeoOX0aMMo
MICIIO/Ib30BATh OPATOPY /A IPOU3HeCeHNUA cBoeli peun» (MuHbsap-be-
nopy4des, 1969: 9). Takoit KOTHUTUBHBII ITPOLIECC ITPEIIIOIaraeT aKTUB-
HYI0 pabOTy MeXaHI3MOB IaMATH. TakuM 06pa3soM, MOXKHO CKa3aTb, YTO
HNaMATb — 3TO Ba)KHAsA COCTAB/IANOIIAA IIEPEBOAYECKON NeATETbHOCTI.

BI/IIH)I NaMATHU NPpU IIOATOTOBKE NNEPEBOTUYNKOB

B naHHOI cTaThe MBI IOCTapaeMcs IPOJIeMOHCTPUPOBATh y4e6-
HO-MeTOAMYeCKIe MaTepyaibl, HOAXOAAIME I IOATOTOBKY YCTHBIX
IIepeBOJYNKOB, 3aHUMAIOINXCA OC/IefOBaTe/IbHBIM II€PEBOJOM, Ha-
IIpaBJIeHHbIE Ha TPEHVPOBKY Pa3HbIX BUJOB IaMATH, BHUMaHUA U KOH-
LIEHTpaluy, TaK KaK ONHMM M3 YCIIOBUIL CITyXOBOTO BOCHPUATHUS pedun
ABJIAETCSA KPATKOBPEMEHHOCTD 11 HEIIOBTOPAEMOCTDb CIyXOBOII pellel-
nun. «B nepeBofie Ha CIIyX, I7ie Mbl He IMeeM IIepef I/Ta3aMI TEKCTA MO -
JVMHHMKA U TJie Jallle BCeTO HEeT BO3MOXXHOCTY ITOBTOPUTD peLieniinio,
60/IbIII0E 3HAUECHVIE IMEeT U TaKasl CTOPOHA IICUXMNYECKOI 1eSITe/TbHOCTI
4eoBeKa, Kak maMATb» (Tam sxe: 5). B pesynbrare pa3paboTKy Takux
MaTepyajaoB IpodeccroHaTbHasA HOATOTOBKA YCTHBIX II€PEBOJYNKOB
CTaHOBUTCS ObICTpee 1 9 deKTuBHee.

B paboTe nepeBoguyKa BaykHbI pasHble BU/bI TaMATH. [1o creneHn
XpaHeHUs MHPOpPMALNU TAMATh HeMUTC Ha KPATKOCPOUYHYIO, OIlepa-
TUBHYIO U IONTOCPOUHYI0. «KpaTKoBpeMeHHas MaMATb COXpaHseT UH-
¢dopmanmio B TedyeHne 25-30 ceKyHJ ITOC/Ie MpeKpaleHNs Ipolecca eé

149



BocnpuATHs» (3edupos, 2015: 15). B 1956 roxy aMepuKaHCKWIT ICUXO-
nor [Ixx. Munep o6Hapy>ku/ B CBOMX 9KCIIEPMMEHTAX, YTO 00bEM Kpa-
TKOBPEMEHHOII ITaMsTI COCTaB/IsieT mopsifka 7 (+2) equuur (Musrep,
1956: 81-97). IIpu aToM 06bEM KpaTKOBpeMEHHON aMsATI — 3TO He
TO YICII0, KOTOPOE OBIIO IOTYYEeHO, a TO YIC/I0 eAVHNL MHPOpMaLny,
KOTOpOE YeI0BEK CMOT BOCIIPOM3BECTH, IIPU 3TOM COOMIOfAsI Ty e I0-
CTIeflOBaTEeTbHOCTb.

/13 KpaTKOBpeMEeHHOJI TaMATU 110 Mepe MMOHMMAHNUA CMbICIOBOTO
CerMeHTa MHPOPMAIVS IIePEeXOAUT B ONEPATUBHYIO MaMATh. CTyeH-
TaM 4acTO He XBaTaeT IMEHHO 00bEéMa OIlepaTHBHOI ITaMATH, KOTOpas
3aHMMaeT IPOMEXYTOYHOE TTOJIOKEHNE MeXIY KPaTKOBPEMEHHO 1
JONTOBPEMEHHOI MaMAThI0. «ONepaTVBHOI Ha3bIBAIOT IAMATD, BpeMs
XpaHeHMs MHGOpPMALNM B KOTOPOJ pacCUMTAHO Ha PelleHMe KaKoli-
60 KOHKPETHOIT 3a/Ia4M U OTIpefesieTCss 0COOEHHOCTSIMU CaMoit 3a-
maun. Ecny 3agaqy MO>KHO peInThb 3a HECKOIBKO A€CATKOB CEKYH], U/
MMHYT, TO I B OIlepaTMBHOJ NMaMATU YelIoBeKa Hy>KHas MHGopManus
OyZieT cOXpaHATbCA UMEHHO CTO/IbKO BpeMeHn. Ecm 3afjada ciioxHa
U JUIS1 CBOETO pellleHns TpeOyeT OT HeCKOTbKMX 4acOB 0 HECKOTbKIX
JiHeiT, TO U B OIIEPATMBHOI AMATY YenoBeKa nHpopMaiys 6yaer co-
XPaHATbCS IMEHHO CTONbKO» (3edupos, 2015: 15).

Hanee nHdopManua MepexXOfUT 13 OLEPATUBHOI ITAMATHU B JJO/ITO-
BpPEeMEHHYIO aMAThb (KOHCONMMAALNA IaMATH). «JJoNroBpeMeHHYyIo a-
MSATh MO>KHO OIIPefie/INTh KaK MaMsTh, PACCYNTAHHYIO He TONbKO Ha
IUTUTEeNIbHBIN CPOK XpaHeHUA MHGOPMAIVN, HO ¥ Ha MHOTOKpPAaTHOe
HOBTOpPHOE oOpalljeHNe 1 UCIIO/Ib30BaHMe COOTBETCTBYIOMIeil nHPOp-
Manuu 6e3 e notepb» (3edupos, 2015: 16).

IMIMpUIecKoe MccaefoBaHmne

ITepen HayasioM pabOTHI CO CTYAEHTAMI MBI IIPOBE/IN ITePBUYHBII
aHa/IN3 COCTOSIHUS ONePATUBHON MaMATH. [/t 3TOro ObITN COCTaBIIe-
HBI TEKCTBI, COCTOAILINE U3 5 Ipe/IOXKeHN 1, HalloOJTHeHHbIe ITPel3/0H-
Holt nHOpManueit: faramu, uydpamn, TOMOHUMAMNU 1/WTN UMEHaMU
coOcTBeHHBIMI. [pyIiIie CTyeHTOB 2 Kypca, COCTosALIel U3 9 YeoBeK,
IS KOTOPBIX aHIIMIICKUI SB/ISAETCS MEPBBIM MHOCTPAHHBIM A3BIKOM,
OBbIIO TIPeJIOKEHO MPOCTYIIATh TEKCT 1 pa3 1 mepeckasaTb ero, yae-
1 ocoboe BHMMaHMe pakTrdeckort nHpopmanyn. ITo xoxy npociy-
IIVBAHNA YCTHOTO BBICKA3bIBaHMA (PUKCHPOBATh MHPOPMALNIO OBITIO
Hemb3s. [IprMephl TeKCTOB mpuBemeHbl HikKe. OHM OBV COCTABIIEHBI
C UCTIONIb30BaHMEM MaTePUaJIoB, Pa3MELIEHHBIX Ha calite bpuraHckoi
sHuuKnoneany (Pexxum gocryma: https://www.britannica.com).
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Text 1.

London is among the oldest of the world’s greatest cities — it’s history span-
ning 2 millennia — and one of the most cosmopolitan. London is situated
in southeastern England, lying astride the River Thames some 50 miles
(80 km) upstream from its estuary on the North Sea. Historically, Lon-
don grew from three distinct centres today known as: the City of London,
Southwark and the City of Westminster. The growth of the built-up area
was halted by strict town planning controls in the mid-1950s. Tourist traf-
fic concentrates on an area defined by the main attractions, each drawing
between one and seven million visitors in the course of the year: Buck-
ingham Palace, The British Museum, the National Gallery, Westminster
Abbey, Madame Tussaud’s waxwork collection, the Tower of London and
the Tate galleries. (19 enunu1y npenysnonHoit nHGopMalun) (BbieneHO
MHoiT — A.C.).

Text 2.

Rome is the capital of Italy located in the central potion of the Italian pen-
insula, on the Tiber River about 15 miles (24 km) inland from the Tyr-
rhenian Sea. Rome is an Eternal City, remaining today a political capital,
a religious centre, and a memorial to the creative imagination of the past.
Rome was the last city state to become part of a unified Italy after the in-
vasion of Italian troops in 1870. Rome was made the capital of Italy (not
without protests from Florence, which had been the capital since 1865).
The ancient centre of Rome is divided into 22 districts, while surrounding
it are 35 urban sectors that began to be officially absorbed into the mu-
nicipality after 1911. Rome attracts thousand of tourists each year offering
such attractions as the Colosseum, the Pantheon, St. Peter’s Basilica in
Vatican City, Sistine Chapel, the Trevi Fountain of Rome, the Spanish
steps and many more. (17 eguHu npenus3noHHo nHopmarum) (Bbi-
neneno muoit — A.C.).

ITo cnoBam M.C. AntekceeBoil, «06bEM TEKCTA, KOTOPBIJ IEPEBOIYNK
MOXXET 3aIIOMHIUTD, — KOHTPOJIbHBII [TOKa3aTe/lb MOOMIM30BaHHOCTH
€ro NMaMATY Ha JaHHbI MOMEHT. II09TOMy KOHTpO/IbHbBIE IPOBEPKU
00béMa 3aIIOMIHAHNSA TEKCTA Y YIIPKHEHMSI TAKOTO POJia Ke/IaTe/IbHO
IPOBOJUTD PETy/IAPHO Ha BCexX aTamnax obydeHns» (Anexceea, 2001:
54). Ha ocHOBaHMM pe3y/IbTaTOB HaYaIbHOTO TECTUPOBAHMA OB cfe-
JIaH BBIBOJ], YTO TOJIBKO 2 CTY/IeHTa U3 9 IPOfIeMOHCTPUPOBA/IM CIIOCO0-
HOCTb 3aIIOMIHATD PaKTIYECKYI0 MTHPOPMAIIO 1 BOCIIPOU3BOUTD €€
B BEPHOI1 II0C/IEN0BaTe/IbHOCTH, OCTAIbHbIe He CMOI/IN CIIPAaBUTBCA C
3alaHMEM.

Ha nmpoTsyxeHnn 3 Mecs1ieB CTYAEHTHI 2 pa3a B Hefe/II0 BLIIIO/IHSA-
NM 3aflaHM, HallpaBieHHble Ha TPeHNpPOoBKy mamATH. 1o ncrevenun 3
MecsIeB ObIIO IIPOBefIeHO BTOPUYHOE TECTYPOBaHMe: CTYAeHTaM ObIIN
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IpefJIOKEeHbI IIOXOXKIe TEKCTBI, B KOTOPBIX TAKKe cofiepxkanoch 20 exu-
HMI IPELVI3OHHOI MH(POPMALVIIL.

YnpaxHeHus, HanipaBIeHHbIE HA TPEHNPOBKY IaMATH

IlepeiinéM K ONMCaHNIO OCHOBHBIX TUIIOB YIIPA>KHEHNIL, KOTOPbIE
BBITIO/THA/INCD CTY/IeHTAMMU.

MeTopyuecKoit OCHOBOJ /st pa3paboTKM YIPa>KHEHMII CTasIo IOCO-
6ue V.C. AnexceeBoii «IIpodeccroHanbHbIil TPEHNHT TePeBOJYMKAY, a
taxxe nocobue M.H. Ecaxosoii, 0.H. Konbuosoit 1 .M. JIuTBnHOBOII
«PeyeBas Ky/nbTypa epeBofunKa». YIpakKHeHs ObUIN a/JalliTUPOBaHbI
IIOJ] OIIpEeNeNEHHDIN IEKCUYECKNIT MUHUMYM KaXK[oro sanATuA. Llenp
NpUBEEHHBIX HIDKe YIPaXKHEHUIT — TPeHMPOBKa OllepaTUBHOI TaMs-
TU CTY[I€HTOB ¥ IIOMOIIIb CTYIECHTaM B OCBOEHIM OCHOBHBIX IIPMEMOB
3aIIOMMHAHMA. YIIpayKHEHNA MpeIaraanuch TOM e IPyIIe CTyAeHTOB
B COOTBETCTBUM C AMHAMMKOJT BBIIIO/THEHSI IPalyPOBAaHHBIX YueOHBIX
3aJjad OT IIPOCTOTO K CII0KHOMY.

ITpuBeném npumep ynpa>kHeHUI, KOTOpble Mpefilaralnuch yda-
muMcA. B nepBoM 3ajaHNy CTyIeHTaM 3a4UTbIBA/ICA PAS C/IOB WU
C/IOBOCOYETaHMII, KOTOpbIe He0OXOAMMO OBIIO BOCIIPOM3BECTY B TOI
JKe MOC/IeloBaTebHOCTH. KasKIbIil CTy/IeHT MO/Ty4Yas CBOM pAJ, CIOB.
Kax[iplil psAf IpMHAJIKAT OGHOMY CeMAHTUYeCKOMY II0/TI0, KOTOPBII
0OBIYHO COOTBETCTBOBAJI IEKCMYECKOI TeMe 3aHATHA. TaKoil MpUHINII
ObII BBIOpaH HeC/y4aiiHo, TaK KaK YCTHBIN IIepeBOJ; OOBIYHO COMIEP>KUT
CeMaHTMYeCKy O/M3Kue KOMIIOHEHTBI ¥ BBIITOTTHAETCS Ha OIpefenéH-
HYIO TEMaTUKY.

Hwxe npuBeném 3 crimcka cnos:

PERSONALITY

1. selfish, cruel, thorough, assertive

2. intelligent, loyal, conscientious, confident
3. responsible, steady, resourceful, determined

FILMS/BOOKS

1. fast-moving, gripping, haunting, implausible, thought-provoking

2. depressing, entertaining, intriguing, moving, light

3. well-written, heavy-going, bold, startling originality, failure

CRIME

1. discrimination, embezzlement, harassment, insider trading,
perjury, arson

2. money laundering, stalking, trespassing, arson, insider dealing,
theft

3. impeachment, burglary, white-collar crime, robbery, theft,
blackmail
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Kak MOXXHO 3aMeTuTh U3 3afaHVsI BBILIE, PSIf CJIOB OCTEIEHHO
yBemmuuBacsa. IIpenofasarenb NepexoauI MOCTEIIEHHO OT YeThIPEX
JMHTBUCTUYECKUX €UHUI] K ISITY, @ 3aTeM K IIeCTU JIMHTBUCTIYE-
CKMM efHMIIaM. Psifi C7TOB MO>KHO OBIIO yBeIMYMBATD TOIBKO TOTTA,
KOTZIa Y CTYAEHTOB CTa/IO IIOYYaThCs 3alIOMUHATD 60/Iee KOpPOTKIe
PSLABL

ITocrme TOro Kak CTYAEHTHI [TepeCTany UCIBITHIBATh TPYAHOCTH,
BBIIIOJIHS 3aflaHye TaKOTO POfa, MpenojaBare/b Z00aB/sAN B Psf
CTIOBO WM/IM CIIOBOCOYETaHNe, BbIOMBarolieecs: 13 0011ero reMarmnde-
ckoro efuHCTBa. Takoil BapMaHT 3aflaHNA HEOOXOAMMO BBIIOMHATD
Ha 3aHATUAX, TaK KaK B CBOell paboTe MepeBOAUMKY TODKHBI OBITH
FOTOBBI K BOCIIPOM3BeeHNIO MH(POPMAILNH, KOTOpast BbIOMBAETCS 13
00611ero KOHTEKCTa. [109TOMY JTOrMYHBIM MIPOJO/DKEHMEM 3aaHus,
YKa3aHHOTO BBIIIE, ABJIAETCA JUKTOBKA TEMAaTHMYECKOrO PsAAa, KOTO-
poe OyzeT copiep>KaTb CI0BO, He CBA3AHHOE C JIEKCUYECKUM PALOM,
HaIpyMep:

1. fast-moving, gripping, haunting, implausible, skyscraper

2. well-written, heavy-going, bold, academician, dismal failure

3. backpack, discrimination, embezzlement, harassment, perjury

(xypcus moit — A.C.)

KonmdecTBO 371eMeHTOB OT 3aHSATHUSA K 3aHATHUIO YBEININBATIOCH.

Crnepyrolee 3ajanne, KOTOPOe TaK)Ke HAIIPAB/IEHO HA TPEHNPOBKY
HaMATY, Ha HAlll B3I/IAMI, MOXKET BHIIVIAAETD CIeAyomuM obpasom. 3a-
fiader CTYAE€HTOB ObIIO MPOCIYIIATh PSif C/IOB, OIMCAHHBIN B yIPaXK-
HEHV BBIIIE, U BBIIIONIHUTD UX IIEPEBOJ HA PYCCKMUII SI3BIK B TOII JKe
IOC/IeIOBAaTeIbHOCTHL.

Hlajiee O CTIOXXHOCTY C/IEAYIOT YIPa)KHEHNUA Ha 3allOMUHAHUe He
PsAZia TeKCUYeCKIX eVIHNLL, a psifa drcest. CTI0OKHOCTD 00YC/IOBTIeHa TeM,
4TO Y CTYAEHTOB IIePeK/II0YaeTCsl BHUMaHNe Ha LnppOBOIl TUI KOAM-
PpoBaHNA MHPOPMAINH, TO €CTh Ha BOCHPOU3Be/IeHIe KOMYeCTBEHHO
nHdopmaryn. s ynpouieHns paboThl TaKue YIPaKHEHU CIeyeT
HAYMHATD C Psifja [BYX3HAUHbIX YNCe/T Ha POJHOM s3bIKE U TOIBKO I10-
TOM IIPOCUTD CTYAEHTOB IIEPEBOANTD VX Ha CIyX. PsbI drcen MOryT
BBIIJIAZIETH CIeAYIOIM 00pa3oM:

59, 25, 98, 54, 76, 87

34,76, 67,98, 43,97

Ilastee psift MO>KHO YC/IOXKHSTD ¥ BBOAWUTD TPEX3HAUHbIE VI YETHIPEX-
3HaYHbIE YMCIIA.

Takoro popa yrnpaxHeHue JOCTaTOYHO YTOMUTEIbHO /I CTY/eH-
TOB, TaK KaK OHO He MMeeT HIKAKOJl acCCOLMATUBHOI 6a3bl, I03TOMY
eMy YAe/s/I0Ch IULIb 5-8 MUHYT B Havase 3aHATHA. MBI cTapannch
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IPpENIOKNUTD «UT'POBbIE CUTYaLINI», KOTOPbIE MOITIN OBl 3HAYNTEIBHO
0071erYnNTh 3aIIOMUHAHME pAza 1ucen. B JaHHOM yIIpa>XHEHN!M 41IC/I0BaA
I/[H(i)OpMaIl]/If:[ BHEAPACTCA B HEYNCTOBYIO I/[H(i)OpMaIH/IIO. HeKOTOPbIe
CUTyaluN NIpEACTaB/I€HbI HVDKE:

1. Mpl pelmniy NpUroTOBUTD TOPT /1A 3aIlICU B KHUTY PEKOPIOB
Tunnecca. [Ijis1 3TOro HaM IMOHAIO0OUTCS:
59 cTakaHOB MYKI; 25 IaKeTOB caxapa; 54 Aiila; 76 aneIbCUHOB.

2. Ml pemniy HanmmcaTb KHUTY C PSIOM a/miosuit. /st 3Toro Mel
VICTIOTIb30BAJIN:
34 yurarsl, 76 metadop, 67 nmocnosutl, 98 nepconanuii, 43 pucdms.

3. Ml pemnnm cobpath MOFAPKY J/IsI AeTCKOTO cajia. Mbl Kymunn:
12 map HOCKOB, 90 KpaCHBIX IPY30BUYKOB, 87 BEJEPOK, 45 MAUeIL,
38 nonarok, 23 KypTOYKIU.

4. Ml pemny 3aKyIUTHCS Ha OIITOBOM pbIHKe. MbI B3sTu:
43 npian, 97 apOy3o0B, 76 abpukocos, 45 rpyu, 53 s670Ka, 29 nep-
CUKOB, 34 HEKTapyHa.

Kax MOXHO 3aMeTUTb 13 3a[JaHMsI BBILIIE, PSJ C KXX/[BIM 3aHIATIEM
yBEIMYMBAJICS, HAUMHAsI OT YeTBIPEX efUHNL MHPOPMALUY, IIepeXo-
M5l IOCTENIeHHO K ceMu eauHuam nadopmanuu. Kaxgomy crynes-
Ty BOCTaBancsA 1 psf AIA BOCIHPOU3BENEHNUs U MOCIEAYIOIIEro IIe-
peBofa.

Crepnyrolee 3ajiaHye, KOTOPOe MBI IIpeJjIaraeM, CBA3aHO C BOCIPO-
u3BefleHMeM TOoHMOB. Ha HaqaibHOM 9Tarie Mbl IIpeJjIarajn CTyAeH-
TaM M3BECTHBIE VM JIVMHIBUCTUYECKY OPUEHTMPOBAHHBIE TOIIOHVMBI Ha
PYCCKOM M aHIIMIICKOM f3bIKaX. TO €CTb /IS Hapbl A3bIKOB PYCCKUIT —
AQHI/IMIICKUIT MBI BbIOMpany TomoHuMbl Poccun u Benukobpurannmn/
CIIIA.

Hanpumep:

1. Mocksa, Caparos, Yepenoser, Ceprnyxos, Cankr-IletepOypr,

ITepmb, ExaTepnubypr

2. London, Oxford, Cambridge, Canterbury, Kent, Liverpool, Man-

chester

3amoMmHaHue U BOCIIPOM3BEIeHIIe TAKOTO CIIMCKA TOIOHNMOB He
BBI3BIBAJIO OCOOBIX CTIOXKHOCTEI! Y CTY/IEHTOB, TaK KaK BCe Ha3BaHUA IO-
Po7oB 66111 3HAKOMBI. K KOHITY TpeThero Mecsina CTy/eHTbI TOBTOPSI/IN
¥ CIMCOK 13 10 M3BECTHBIX IMHIBOCTPAHOBENLYECKIX TOIIOHMMOB. ITO
OYeHb XOPOLINII pe3y/IbTaT AJIA Ye/IOBeKa, He 3aHMMAIOLerocs Lie/ieHa-
IPaB/IeHHBIM TPEHUHIOM (HOPMOIJI AB/ISAETCA yAep>KUBaHIE B TaMATH
7 emyHUL MTHPOPMALN).
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Hanee nobassinnuch 6oee pegKue TMHIBUCTUYECK OPUEHTUPO-
BaHHbIe TOIIOHVMBI, HaripuMep, ropoga Hosoit 3enanpnm nan ABctpa-
MY Ha QaHIJIMIICKOM U PYCCKOM f3BIKaX.

1. Kpaiicrepy, Hanupany, Iuc6ops, Taypanra, VinBepkarumn

2. Napier, Timaru, Auckland, Wellington, Dunedin

Ha cnepyromeM sTame cTygeHTaM BBIGABAJICS CIICOK TOIOHVIMOB.
Heo6xopumo 65110 TOCMOTpeThb B TedyeHye 30 CeKyHJ Ha MOPANOK, B
KOTOpPOM IIepedliC/IeHbl Ha3BaHM TOPOJIOB.

1. Kparictuepu
. Dauupuu
. Tucébopn
. Taypanra
. laBepkarumn
. Hestmmp

7. Tumapy

Jlanee cTyfeHTbI OTK/IAbIBA/IN CIIMCOK, YKa3aHHbI BbIILE, Y JJOTDK-
HBI OBUIY B HOBOM CITVICKE YKa3aTb IPaBVIbHBI HOMEP PALOM C KaX-
ibIM ropoioM. CIMCOK ObLT IIpefiCTaB/IeH B IHOM MOPSIfiKe:

Inc6opu

Hanugun

KpaiicTuepu

VHBepKarmin

Taypanra

Tumapy

Heinup

AN U1 & W

3aknroueHnne

MBp! npMBeNM HECKOIBKO IPUMEPOB 3aJaHuli, KOTOPbIE UCIIONIb30-
Ba/IVCh Ha 3aHATUAX, /I YBeMMIeHNA 00bEMA ONepaTUBHON IMaMATH
Y CTyZleHTOB, 00y4auxcsa Ha GakynbreTe Bpiciras mkona nepepoya
MI'Y umenn M.B. Jlomonocosa. ITo npomrectBun 3 MecAleB ObUT Ipo-
U3BeJI€H KOHTPOJIb Pe3y/IbTaToB paboThl. CTyLEHTHI JO/DKHBI OBUIN 10
OYepey IepecKasaTh TEKCThI, IOXOXKME Ha Te, YTO OBUIN JaHBI UM JO
Havasia 00y4eHNA. DKCIIepMMEHT II0Ka3asl, YTO 7 Ye/OBeK U3 9 crpaBu-
JIUCH C 3aJlaHMEM, a OCTa/JbHbIe 3HAYUTE/IBHO YIY4LIU/IN CBOU IIEPBO-
HayvaJIbHbIE pe3y/IbTaThl.

Takum 06pazom, MOXKHO CKa3aTh, YTO TAKOTO POJia 3aJJAHNA HE0O-
XO[UMBI /11 TPEHUPOBKY OIE€PATMBHOM NMaMATU Ha Ha4a/IbHOM 3Talle
o6ydenns. [lmaBHOe, YTOOBI 3aHATUA B JTaHHOM HAIIPaBJIEHUM BE/IUChH
CUCTEeMATUYECKI: Ha KaXXJOM 3aHATUN ClefyeT OTBOLUTh Ha HUX He
MeHee 20 MUHYT, TaK KaK pasBUTIE IAMATU TpeOyeT BpeMeH!, YCUINI
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¥ TIOCTOSTHHOW paboThI. VIMEHHO 60/Ib1II0TT 06'BEM OlIEPaTUBHON TAMSITI
IIOMOTaeT YCTHBIM IIePeBOAUYMKaM 00eCIednBaTh TOYHOCTD 1 Ka4eCTBO
IIepeBOfia B Pas/IMYHbIX CUTYALMsAX. TPEHMPOBKOIT TAMSTH CIIEfyeT 3a-
HJMATbCsI He TOJIbKO HEIIOCPeCTBEHHO Ha 3aHATHIX 110 IepeBOAY, HO
VI Ha 3aHSATISIX 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha IIepBOM M BTOPOM Kypce,
4TOOBI CTYHEHTHI Y)Ke 00/mMafany HeoOXOAMBIMY KOMIIETEHIMAMU [10
HayajIa 00y4eHMs IepeBOxY.
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BBenenue

Y4e6Hoe mocobue Hatanbu Buxkroposus! Kabsx «/Irob6umsrie co-
BeTCKye KuHOQuibMbl Ha ypoke PKVI» siB/isieTcst KPYIHBIM 1 pajjoCT-
HBIM COOBITVEM B MUp€ M3Y4YEHNs PYCCKOTO SI3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO
¥ UAAaKTUKY epeBofa. OHO M3[aHO B y4eOHO-HAYIHOM U3JIaTe/IbCTBE
«OnyHTa», TOjapUBIIeM MUPY y>Ke MHOTO KaueCTBEHHOII TUTepaTy-
pbI Ha 671aro yye6HOro mpoiecca. ITo cBoeMy BHyIINTETbHOMY 00BEMY
y4e6HOe 1oco6e 3HaYUTENBbHO TIPEBbILIaeT paMKI JKaHpa Kak 110 ¢u-
3udeckuM rabaputam (392 c.), Tak 1 MO MacHITAOHOCTYU OXBaTa Mare-
puana. Ero ocHOBY cocTaBiAeT BbIOOPKaA KPYITHBIX TEKCTOBBIX KTHOD-
parMeHTOB U3 3aMeYaTe/IbHbIX COBETCKIX KMHODIIBMOB, MHOTOJIMKIX
¥l MHOTOACIIeKTHBIX, IPEUMYIIeCTBEHHO KMHOKOME/VIT, CO3IaHHbIX Ha
KuHocTyaun «Mocdumbm». CMOTPETh UX MHTEPECHO, II03TOMY y4ebHOe

© Kulpina V.G., 2023
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3aJlaHue HOCMOMpemy PunbM ABIAETCA eCTECTBEHHBIM Y CBEPXIIPH-
STHBIM IIPOROJ/DKEHMEM MOSCHEHNIT CI0YKETHBIX JIMHUI Y BBIPAXKeHUIT
M3 TEKCTa U JOIPOCMOTPOBBIX YIIPOKHEHWIT. B Haly [HY )KaHpP KMHO-
MICKYCCTBA MHOTOKPAaTHO CTAaHOBWICS IIpeMeTOM M3ydeHus. Viccneno-
BaTe/IbCKUII AMATIa30H BeChMa IIMPOK: OT MPo6/IeM KMHOIPe3eHTaAI[ NN
Meranomuca [3pikoBa 2002: 62-74] u fo npobreM KMHO/BUAEO Hepe-
BOJIa, BK/II0YAsl 3aKa/JPOBBIl CMHXPOHHBIN IepeBoj, KNHOPUIBMOB 1
AMAAKTHYeCcKIie OCHOBBI TaKoro nepesoya [Maracos 2009].

[Tpepnaraembie aBTOPOM KMHOIIPOU3BELEHNUS UCKPITCS IOMOPOM,
MHOT/Ia OYeHb TOHKMM, U B TO YK€ BPeMsI TAKUM «00I[eueIOBEeYeCKIM»,
HOHSTHBIM JIIOfSIM IIYCTh AaXKe C APYTUX KOHTUHEHTOB. [Ipu aTom nc-
XOJHO IOCO6Me CO3[aBaloch MIMEHHO YTOOBI «paboTaThb» Ha APYroM
KOHTMHEHTe — B ABCTpa/my, Ifie Ha Kadegpe pyccKoro sA3bika Meb-
OypHCKOTO yHUBepcuTeTa 06ydaeT pycCKOMY s3BIKY aBCTpPajINiilieB
ero aBTop, KauauzaaT ¢unonorndeckux Hayk (PhD) H.B. Kab6sx, cre-
LVIA/IACT IO JTMHTBOKY/IBTYPOIIOTUM U Teopuu nepesopa. O4ueBUgHO,
4TO e€ CTpeM/IeHVeM ObIIO He TOTIbKO 00eCIieYnTh IOHMMaHe TEKCTOB
KMHOIIPOM3BEJEHNUII U MX NIePeBO, HO ¥ NPUOIN3UTh MHOCTPAHHBIM
TpakKJaHaM OINCHIBAEMYIO B HIX COBETCKYIO JIeICTBUTENBHOCTD pas-
HBIX IIePUOJOB C €€ HeITOBTOPUMBIM KomoputoM. [locobue ocobeHHO
3¢ deKTUBHO I M3YyUeHMsI pa3TOBOPHOI PYCCKON pedy M MPaKTUKN
HepeBOJia y4aCTHUKOB Y4eOHOrO Ipoljecca 13 TI60ro yroaka 3eMHOTO
mapa.

[Tpo6rembl TOHVMAHNS BBI3BIBAIOT B COBPEMEHHOM MUpe HINPOKIIT
pe3oHaHC. VIM NOCBAIIAIOTCS CTaThy ¥ MOHOTpadumu, oHu ocTpo febda-
TUPYIOTCS Ha Pa3/IMYHBIX HAyYHBIX (opyMax. A ImepeBOj — 9TO valle
BCEro Kak pa3 To, Pajyl Yero 4eJIoBeK M3y4aeT MHOCTPAHHBIN A3BIK —
4TOOBI CyMeTb IOHECTH JIO CBOMX COOT€YeCTBEHHMKOB pas3Hble TYUIIBI
nHbOpMaLNY, COflepIKAIelicsi B MHOCTPAHHOM TeKcTe. UTO 3HAYUT
MOHMMATb TEKCT Ha POJJHOM sI3bIKe 11 Ha MHOCTPAaHHOM? UTO 3HAYUT
HOHMMATh ITTyOOKO 1 B HI0aHCax? OTBeThI Ha 3TOT BOIIPOC B HEMAJION
Mepe COfiep>KaTcs B pelieH3upyeMoM Tpyzie. O4eBUIHO, YTO «IePeBOf-
YJK JJO/DKEH IIOHMMATh BCE; YTO KaXKeTCs1 OTHOCUTENBHO IPOCTHIM, MO-
XKeT Ha Jielle 00epHYThCA MepeBOAYeCKOl JIOBYIIKOI» [Maracos 2009:
18]: KuHOM/IBMBI, IOHMMATD U NIEPEBOANTD (1 B KOHEYHOM CUETEe —
HOMOMTD) KOTOpbIe MoOyX/aeT B cBoém nocobun H.B. Kabsak — ato
CTYCTKV 3HaHMII — SA3BIKOBBIX 1 CTpaHOBegueckux. OTCIofa Ananasox
IpUMeHeHMs HocobusA BecbMa MMpoK. Kak ykaspiBaeTcst BO BBEJIeHUN
K HeMY, OHO MOXXeT IIPYMEHAThCA B Ka4eCTBE OCHOBHOTO Ha 3aHATUAX
IO PYCCKOMY fI3BIKY, UCTOpUY U cTpaHOBeaeHuio Poccun XX Beka, mmo-
CKO/IBbKY BCe QUIbMBI, Ha KOTOPBIX CTPOUTCS 1OCOOMe, 0OpalleHbl K
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anoxe Toit Benukoii crpanbl — CCCP, B KOTOpOIt 10BeI0Ch HaM >KUTb.
VIx mo3HaBaTe/IbHBIN U NMHTBOAULAKTUYECKNI IIOTEHIIIa/I OTPOMEH,
a 6rarofapsi IpeuMyIleCTBEHHO KOMEAMTHBIM (popMaM — JIETOK /IS
BOCIIPUATHA.

MaTepman N ME€TObI

MakpocTpyKTypa mocobus cocTont u3 10 pasyesion; KaXk/iblil U3
HUX TTOCBSIIEH OZHOMY 13 OTOOpaHHBIX KMHOIIpousBenenuit. Cpenn
3TUX KMHO(NUIPMOB IPUKIIIOUYeHYecKass KuHokoMenusa «Kapkasckas
ieHHnna» (1967), nerektuBHass komenus «bpunnnaHToBas pyka»
(1968), komenuitHas fpama «[>keHTIbMeHbI yaaun» (1971), «<HeHayuHas
¢anractuka» B «VIBaH BacuibeBuu Menser mpogeccuio» (1973), «He-
BepOSITHbIE IPUK/TIOYEHNA UTANbsAHIIEB B Poccum» (1973), nupndeckas
koMmezus «Ciy>keOHbIT poMan» (1977), nByXcepuitHas MelogpaMa ¢
KoMepuitHpIMu 3¢ dekTamn «MockBa cie3am He Beput» (1979), «ie-
JasibHaA Tparnkomenus» «OcenHuit Mmapadon» (1979), nupudeckne
KoMefuiTHble MenofipaMbl «Camast o6asTebHas U IIpUBJIeKaTe/IbHAS»
(1985) u «I'me HaxopuTCcs HOGeneT?» (1987).

Kaxpas 13 KMHOMEHT oco6us mpoOyKaaeT B fylle HAIIUX CO-
TpakJjaH MY/IbTYM TPOTAOIIMX AyIIy accouyuanyii. OGHAKO y y4acTHU-
KOB IIpoliecca 00y4eHMsI 9TOT aCCOUMATUBHBIN (OH /NIIb IPEACTOUT
cpopMupOBaTh; ¥ TOTZIA TOTTBKO OHM CMOTYT CTaTh «BCEIIOHMMAIOLIVIMI»
YYaCTHMKAaMM KOMMYHMKAIIMM Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Paspenbl moco6us BRICTPOEHBI B XPOHOTIOTMYECKOM IOPSIfiKe IO
onpepenéHHbIM nepuogaM xusHu CCCP. OHu oprann3oBaHbl B AUAAK-
TIYECKOM KITIo4e 00 NpocMompa, 1o xo0y npocmompa, nocse npocmompa
C YIpaKHEHMAMU Ha [IOHMMaHMe ¥ BOCIIPOU3BeJeHNe Ha PYCCKOM I
nepeBoj (I10g00p 9KBUBA/ICHTOB) Ha POJHOM S3BIKE CTYHEHTOB BbIpa-
JKeHMII 13 TeKCTa, B TOM YMC/Ie KPbITATBIX.

YrpakHeHus, co3gaHHble aBTOPOM K KaXK[JOMY KMHOIIPOM3BENEHUIO,
HaCTO/bKO HEMTOCPEICTBEHHO BBITEKAIOT U3 CEOYKETHOI 1 A3BIKOBOJI KaH-
BBl QWIIbMA, YTO MOTYT HOCTABUTb OOYYAIOIIMMCA HEMaloe YAOBO/Ib-
CTBUe, 0becreunBasi y4eOHOMY IIPOLIECCY JIETKOCTD ¥ €CTeCTBEHHOCTD,
HECMOTPs1 Ha HeIPOCTOJ TpaMMaTUYeCKIIL, CTOBOOOPa30BaTeIbHBII
U Apyroit yue6HbIT MaTepyuan. Cpeay 6mypKainx NpaKTUIecKNX Iie-
eVt moco6mst — obecriedeHe caaum cepTUUIPOBAHHBIX 9K3aMEHOB.
ITpn sTOM KMHOUMTATHI (PasTOBOPHBIE BBIPAYKEHNA, KPbIIATbIE CIOBA,
¢ paseonorn3Mel) BBIIOTHAIOT BaKHbIE PYHKLNN II0 Pa3BUTHUIO HaBBI-
KOB KOMMYHMKAIM) ¥ KOMMYHMKAaTHBHON KOMIIeTeHIIM, 6e3 KOTO-
POJI CIeNVaINCT He MOXKeT paboTaTh C A3BIKOM. A Beflb KTHOLUTATHI,
XOTA MBI CaMMl TOTO He 3aMedaeM, B XOfly Y HaCc Ha Ka)K[OM IIary, Halll
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AVCKYPC MU IPOYHO IPOINTAICA, MHOCTPAHIIAM K€ HaJ[0 YUUThCA
UX ayAMPOBAHUIO, TOHKOCTAM IIepeBOfa ¥ YMEHMIO JaTh afeKBaTHYIO
OTBETHYIO perUiuKy. KcraTy, mcTOYHMK KpBITaTM3MOB — He TOTIbKO XY-
JI0>KeCTBEHHbIe (PM/IbMbI, OHJ «BBIXBATBIBAIOTCS» TIObMI TAK)XXe 13. ..
mynvmuxos. Kazanocp Obl, MyIbTUKM — OHM Iy fieTuinek. OfHAaKO MX
peanbHbIl pafguyc JEeNCTBUA U BO3AENCTBIUA TOPasfo Mpe, B3pOCIIble
K HUM TO)Xe TIPUOOIIEHbI C IeTCTBA U fajee. VX MOHMMaHUIO IIOMOTa-
eT 3aMeYaTe/TbHBIil CIOBapb KPbUIATBIX BBIPAXKEHNI U3 MYIbTGUIBMOB
C.I. lIynexxxosoit «<He cmemmre mon nmopgkoss!» (Illynexkosa, 2018;
Kynbnuna, TarapuHoB, 2020).

O6cyxaenne

3aHATHA 3aIUTAHMPOBAHBI KaK BeCbMa MHTEHCYBHBIE Y KOHLIEHT -
poBaHHble. brrarogaps A3bIKOBBIM 3aHATUAM Ha II0YBE KMHOMCKYCCTBA
(B pacuére Ha 72 4aca) MOXeT OBITh JOCTUTHYT BECOMBIII IIPOrpecc B
u3ydeHnn sA3bIKa. K KaXK[JOMy YPOKY [JaloTCs K/IIO4YH, YTO IIO3BOISIET
U3YYaIOILIEMY SA3BIK HE OCTaTbCA HaBCETA OMIVH Ha OINH CO CBOVIMU BO-
IIpOCaMM.

Cpeny peKOMeH/IyeMbIX K IPOCMOTPY U AMAAKTUIeCKY 06paboTaH-
HBIX KMHOTEHT — «JIBaH BacunbeBnu MeHseT npodeccuto». braropa-
P£1, B YaCTHOCTH, 3TOMY (PMIbMY 3apyOe>KHbIe CTY/eHTBI MOTYT IIPHOO-
HIUTBCA K HallleMy KyZIbTYPHOMY KOJY, Oy TUTb COMb HallleTo IoMopa 1
apoMar IpefbIAYIX 3110X. B 3TOM KMHOIPOM3BeJeHNI Mbl IMeeM JIe/10
CO CBOEro poja CITIABOM MCKOHHO PYCCKOJL I COBETCKOII KY/IbTYPBI, €
KOHITIOMEPaTOM UCTOPUKO-KY/IbTYPHBIX CBEIEHMIA, KO/UTaXKeM MY3bIKH,
KMHeMaTorpagu4yecKkoi 1 TeKCToBoi 06pasHocTy. OCHOBa CIOXKeTa, KaK
U3BECTHO — [PEBH:AA Me4Ta 4el0Be4ecTBa, MAUUHA 6peMeHU, A A3bI-
KOBasl OCHOBA — YPe3BbIYal{HO «3aryLEHHbIN», OUeHb IUVIOTHBI TEKCT.
CoBepIIeHHO O4YeBU/JHO, YTO aBTOP IOCOOMA BCe IpefiCTaB/lIeHHbIE B
HEM (IIBMBI TIOOUT, a B [IeHTP BHMMAHIA IIOCTaBIJI CaMble «BKYCHbBIE»
TEKCTOBbIE (PParMeHTHI.

LleHHO, YTO B ITOCOOUY TpeACcTaBIeHa AaHTPOIOHNMMKA B LINPO-
YalilieM aCCOPTVIMEHTE, B TOM 4YMCIIe MIMEHA PEXXNUCCEPOB, CLIEHAaPHUCTOB,
OIlepaTOPOB, KOMIIO3UTOPOB, XY/JO’)KHUKOB, aKT€POB 1 Te€pOeB, KOTOPBIX
OHM UTPAIOT, ¥ MH. Ip., YTO TIOMOTA€eT Y4allMMCA IPUBBIKHYTh K Ha-
UM VMeHaM ¥ GpaMWInAM (4TO Heerko, 0COOEHHO IpU UX STHUYe-
CKOM pa3HO00pasum), OCBOUTb aKLEHTYAL[MIO 11 IpOoU3HolIeHne. Bcé
3TO CIIOCOOCTBYeT POPMMPOBAHMIO Y CTYAEHTOB (POH/IA I3BECTHBIX B
HallleJi CTpaHe JIIofiell KNHOMCKYCCTBA, Cpefiyl KOTopbix Bepa AnenTo-
Ba, Anekceit baranos, Jleounp larnpait, leopruit Hanenusa, Bragumup
Menbos, Axgpeit MupoHoB, Onbfap Pasanos, Amnca OpeitHEINX n
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MH. fip. YUTaTb 9TOT MaTepuas He CKYYHO O/1arofiapsi ero mpe3eHTalun
Ha apumax «MochumbMay, IPUAAIINX AUAKTNIeCKOMY KMHOHappa-
TUBY 0c06bIi1 1rapMm. [IpepcraBieHsl popMbl pasTOBOPHBIX OOpalieHIil:
Kamv! Hun! Can Canviu! 11 e11jé MHOTO MHTEPECHOTO.

Jlexcuka ¢pUIbMOB pa3HOOOpasHa — pasroBopHas (ymopa, packap-
0au, 20pAHUMbCA, 00HO6KA), CHYDKEHHO-PasTOBOpHasi (mpén, o6opmom,
ouymemy, 10nyx), IPO3BUILA (MbIMPA), yMEHbIINTETbHO-TACKAaTeIbHbIE
¢dbopmanun, croBa ¢ OXKUB/IEHNEM UX BHyTpeHHell GopMblI (6b106UHYIU
Ha 00ujecmeenHy0 pabomy u ¢ mex nop HUKAK He MO2Yym 3a06UHYMb
06pamno). B pa3sroBOpHOM A3BIKE AMATIOTOB MINPOKO MPEeACTaBICHBI
IPOAYKTHI CTTOBOOOPa30BaTe/IbHBIX IPOLIECCOB (Kogpeék, 06uiaea, enasu-
Wi, Hapuuia), B TOM 41clie yHuBepOusanum (easuposka, Tpemovsakosxa),
CJIOXKHBIE CTIOBA (meneyeHmp, X1e603a600, npodcoro3), a TAKKe pasHble
TUIBI a66peBuatyp (mecmxom, patikom, 2KOK), nonynsapHsie ¢ppaseo-
JIOTU3MBI (8anmb 0ypaxa, 6eulamocs HA uier, 620HAMb 8 KPAcKY, 3a-
8a/IUMb IK3ameH, He000pamv 6annvl), pa3TOBOPHBIE SJUIMIITIYECKNE
CTPYKTYPpHI (TnIa Kagedpa Kak 3acedanue kageopul); pa3sHOOOpasHbIe
pasroBOpHbIe KOMMYHUKATUBHBIE efuHNLbI (Bcé obotioémcs; Tynamo
max eynamv!; Cuacmaueo ocmasamovcAl); HeMao KMHO- U IUTEPaTyp-
Holt apopuctuxu (He yuu mens scumu, nyuuie nomozu mamepuanvro; Tol
MEHS 207IbIMU PYKAMU He 603bMEUDb, Pupma eeHukos He ésxem). Cpepu
XapaKTEePHBIX peajInil: MOTOKO 3d 8pedHOCMb («eMy 3a BPeJHOCTD HaJ[0
0ecIIaTHO JaBaThb MOJIOKO» ); 00U4eC8EHHOCTb; TUMUMHUK/ TUMUIMYU-
ya). IOMop npescTaB/IeH B pa3IMYHbIX peaTn3aliax CMeXOBOI KyJlb-
Typbl (Cobaka ¢ munuyueti obewsana nputimu; A umo 6ol max Ha MeHs
cmomputme, omet, pooHoii? Ha mHe y30po6 Hemy u yéemvt He pacmym;
Mot 8ac nobum, 6 enybure oyuiu. I'oe-mo oueHv eny6oxo. — Ouenv eny-
60xo. Tak eny60Ko, 4mo 51 3mMo20 daxce He 3ameHaro).

I[Tocte mpocMOTpa KaXkKHoro ¢puabMa ClIefyloT BOIPOCHl Ha IIOHM-
MaHMe CI0OKeTa U 3aflaHus Ha NMOA00p 3KBUBATEHTOB K JIEKCUYECKIM
eIVHUIIAM KMHOTeKcTa. EBa HaMe4eHHbI aHITOSI3bIYHbI POH yra-
AbIBAETCSA MO TaKMM, HalIpMMep, 3aaHNAM, KaK JJaTh OLleHKY aHITIOA-
3bIYHOII Bepcuy HasBaHusA ¢uibMa “Ivan Vasilyevich: Back to Future”
‘VIBan BacunbeBnd: Hasaj B OyAylee, OLeHUTD, HACKO/IBKO OHO YAauHO,
apTyYMEHTUPOBATh CBOE MHEHIE, IPETIOXKNUTD CBOJ BapMaHT Ha3BaHMUSA
¢unbma.

HaBogsmue Bonpochl MOOYXAAI0T elé U eljé pa3 BEPHYTbCA K
IPOCMOTPY (puIbMa U YHOPAROYUTH B TOJIOBE pasHOOOpasue KMHO-
Marepuasa. B pa3BuTie KMHOTEKCTA CTY/EHTHI JO/DKHBI OTBETUTD Ha
HACYIIHBIE JJI1 MOJIOABIX JTIOfiell BOIIPOCHL: B xakom eo3pacme nyuuie
6Ce20 HEeHUMbC U 6bIX00UMb 3amyx? B kaxoti mepe pooumenu mozym
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BMEUUBAMYCS 6 TUMHYI0 HU3HD C60UX Oemeii? Buimb unu He 6bimp 3Ha-
KoMcmeam Ha ynuye?

PasButnio peur 1 aHAIMTUYIECKOIO MBIIIJIEHNA CITY>KaT 3alaHMA:
Hanucampv peyersuro Ha yeudenHuiti punvm um Jamo xapakmepucmu-
Ky TUMHOCIHBLX KAYeC8 KUHO2ePOsL.

PesynbraThl

3aIIaHNPOBAHHBIMU Pe3y/IbTaTaMy U3YIEeHMSI KNHOMATepHanioB
OyaylmyMy CIlelialMCTaMy ABJIAETCSA MOHMMAaHMe CMBIC/IA KMHOMU-
CKypCa, B TOM YMCJIe COfepKalXcsA B HEM adOpU3MOB U KPbIIATBIX
BBIpaXeHMI, POpMMPOBaHIe IePeBOYECKOI CHOCOOHOCTY U HABBIKOB
YCTHOTO ¥ IIMCbMEHHOTO IIEPEBOJIA, a TAK)XKE YCBOEHME CUTYaLIOHHOI
YMEeCTHOCTH UX YHOTpeO/IeHNs KaK BaKHOI 9aCTY SI3bIKOBOJ KOMIIe-
TEHILIUY, B TOM YJMC/I€ MEAVAKOMIIETEHIINY, MesA B BU/IY HACBILEHHOCTD
MefaaMCKypca KuHonuTaumuamu. PerjeHsnupyemoe nocobue npusBaHo
TaKXe CI0COOCTBOBATh IMHTBOKY/IBTYPHOI aflaliTal[uy K PyCCKOs-
3BIYHOI cpefie. Bepum, 4T0 3TH pesynmbraThl O/1arofaps MocoOuio o-
cTUraeMbl U 06s3aTelIbHO OYAYT ZOCTUTHYTHL. [IpefcTaBieHHbIe B HEM
KMHOQU/IBMBI — OHM O >KM3HM — COBETCKOII, POCCUIICKOI. BmecTe ¢
TEeM OHY COflepXKaT MacCy CBeJ,eHWIT 1 a/UII03MII U3 00/1aCTi UCTOPUU U
KY/IBTYPBI Halllell CTPaHbl, 63 3HaHMs KOTOPBIX He 00OMTICh HAIINM
3apyOe>KHBIM KOJIIeTaM, IIPEeTEeH YIOMIMM Ha 3HaHVe PYCCKOTO sA3BIKa U
yMEHMeE IIOPOXXJaTh €0 IIPOJLYKT — afleKBaTHBII IIEPEBO.

3aknroueHune

Yuebnoe mocobue H.B. Kabsix siBsieTcst ZOOPOTHBIM, BBICOKOKaYe-
CTBEHHBIM Y4eOHIKOM II0 PYCCKOMY sI3BIKY U IIEPEBO/Y, a TAKXKe ITyTe-
BOJMTENEM 110 PYCCKOI KYTIBTYPpe.

Haranps BukropoBHa Kabsik menpo genmntcst ¢ 3apybexK HbIMMI CTY-
JIeHTAMU T€M, YTO HaM (SIBHO 1 €11 TOXe) Joporo u m060. Eé muareom-
JAKTUYECKUIT IPOLYKT — 9TO CBOETO POJia IIPOITYCK» B PYCCKOA3BIYHYIO
Cpeny, 4acTh afanTaliy B IPOCTPAHCTBE PYCCKON IMHIBOKY/IBTYPHI,
3 YTO ejf II0JIaraloTCsl CJIOBA CEPAeYHOI 6IarofapHOCT 1 BCSYECKOTO
ofoOpeHns.

Cnucok murepaTypsl

3vikosa V.B. Tloatnsanus u fenoatusanns obpasa MeTramonuca B KuHo-
AVICKypce: K BOIIPOCY O KpeaTMBHBIX BO3MOXXHOCTSIX A3bIKa KMHO // Bompocsl
KOTHUTUBHOM murBuctukm. 2022. Ne 3, C. 62-74.

Kabsx H. N. Jlro6umsle coBeTcKime KuHoGuabMbl Ha ypoke PK: yuebHOE
nocob6bue. M.: ®nunTa, 2022. 392 c.
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C 28 o 30 centsa6ps 2023 roxa B pummane MocKOBCKOTO rocynap-
CTBEHHOTrO YHUBepcuTeTa uMeHy M.B. JlomoHocoBa B ropozie EpeBaHe B
pamkax [ofa pycckoro A3bIKa Kak A3bIKa MeKHALMOHAIbHOTO OOIIeHNA
B cTpa”ax CHI mpomén X MexyHapoJHblil Hay4HO-00pa3oBare/Ib-
HbI1 popyMm «A3biku. Kynbrypsl Ilepeson», mpuypouenHsiit k 200-1e-
THUIO CO OHA poXKAeHM:A pycckoro negarora K.JI. Ymmuckoro, 270-1eTnio
MOCKOBCKOr0 roCcylapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa umenu M.B. Jlomono-
coBa u 80-neturo Poccuiickoit akagemun obpazoBanus. Popym 611
opraHm3oBaH Bricirelt mxomnoit mepesopa (paxynprerom) MI'Y nmenn
M.B. JlomoHOCcOBa coBMecTHO ¢ Poccuiickoit akajjeMueit 06pa3oBaHms
npu nogjepxke poupa «Pycckuit Mup».

MeXayHaposHbIII Hay4YHO-00pa3oBaTenbHbINN GOpyM «SI3BIKN.
Kynbrypsr. I[lepeBon», oprannsyemslit Boiciieit mkornoit nepeopa (da-

© 3urmanTtosnu [1.C., 2023
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KynbTeToM) MOCKOBCKOTO YHMBEpCHUTeTa exXerofHo ¢ 2013 roga mpu
Nopiep>KKe OpraHM3alnii-MapTHEPOB, — 3TO OTKPBITaA MJIOLIA/IKa CBO-
6omHOrO 0OMeHa MHEHUAMM CIENVAIVCTOB 110 aKTyaIbHBIM BOIIPO-
CaM MeXX'bA3bIKOBOI ¥ MEXXKY/IBTYPHOJ KOMMYHMKAIVIN B I7I00a/IbHOM
Mupe.

Bcero B pa6ote ®opyma, mpoxoamsIIero B rubpugHoM popmare,
IpUHAO yyacTye 6osee 80 creluanicToB, yY€HBIX B 00/1aCT TEOPUN U
MeTOJ[O/IOT MY IIepeBOAA, (PUIONIOrNY, TMHTBUCTIKY, eJaTOTMKY, MeX-
KY/IbTYPHOJ KOMMYHUKALIMK U JPYTUX OTpaciell I'YMaHUTAPHbBIX HayK
n3 ABctpun, Apmennu, bonrapun, Be)II/IKO6pI/ITaHI/II/I, Ipenun, Ipysun,
WMupun, Vicnauuu, Utanunu, Kutas, @panuun, AnoHun. YyacTHUKU
dopyma Takxe IpefCcTaB/IAMN yueOHble 3aBeleHNs ¥ HayYHO-UCCIIe-
ToBaTeNbCKlie LeHTPbI pasIndHbIX ropofos Poccuiickoit epmepannm:
Bupcka, Bragukaskasa, [lonenxa, Ena6byru, VipkyTcka, Komomusl, Mo-
ckBbl, HoBoCbupcka, Ilepmu, PocroBa-Ha-Jlony, Peionncka, CaHKT-
ITerep6ypra, Capancka, TamboBa, ToMcka, YnbsAHOBCKa, Yensa6mHcka 1
MHOTI'MX JIPYTUX TOPOJOB.

Yuactanky @opyma (y4€Hble, IPaKTUKYIOMINE IepeBOINKIL, IIpe-
HOfIaBaTe/N, ACIVPAHTBHI U Y4Yalyecs BBITYCKHBIX KYPCOB) 00CYaIn
TaKle Ba>KHbIe BOIIPOCH, KaK JU/JaKTUKa IIePeBOJIa, TMHIBOAJAKTUKA,
Teopus U MeTOJO0JIOTUA NlepeBo/ia, B3aMMOJelICTBIE KY/IbTYp U 0CO-
OEHHOCTY MEXXbA3BIKOBOI KOMMYHUKALINY, POTIb PYCCKOTO sA3bIKA KaK
A3bIKA MEKHALMOHAIBHOTO OOIIeHN .

ITpesnpent Poccmiickoit akagemun obpasosanns Onbra IOpbeBHa
BacunbeBa B cBOEM IPUBETCTBUM YYaCTHMKAM OTMETUIA, uTO Popym
ABJIAETCS «3HAYMMBIM COOBITIEM B cepe 'yMaHUTAPHBIX HayK 1 00-
Ppa30BaHMNA, TOAYEPKMBAOIIUM IPOCBETUTENbCKYIO ¥ BOCIUTATE/IbHYIO
MIUCCHUIO IlepeBOjia KaK BeKTOpa KY/IbTYPHBIX 1eHHOCTEN U Hay4YHOTO
3HaHMA B YCTIOBMAX MHOTOA3BIYNA 1 KY/IBTYPHOTO PasHOOOpasus».

C IpUBETCTBEHHBIMU pedaMI Iepef; COOPaBIIMMUCS BBICTYIININ
aKaleMUK-CeKpeTapb OT/e/leHNs 00pa3oBaHms U KyIbTypbl Poccnit-
CKOJI akajjeMuy 06pasoBaHys, JUpeKTOp Briciieil LIKOIBI IepeBoza
(¢pakynbrera) MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa 1 mpepcefaTens opra-
HusanuoHHoro Kkomurera ®opyma Huxomnait Koncrantunosuy lap-
60BCKUIL, IEPBBII ceKpeTapb moconbcTBa Poccuiickoit Penepanun B
Pecniy6rmike Apmennst Mapus AnekcauaposHa KopoTnHa, 3aMectuTenn
VICHIOJTHUTEIBHOTO AVIPeKTopa 110 yue6Hoit pabore dpummana MI'Y nme-
Hu M.B. Jlomonocosa B Epesane JKan Ipuropresuy barusn, gupexrop
MOCKOBCKOT0 KyNbTYpHO-[€10BOTO LieHTpa «[JoM Mocksbl B EpeBane»
Barpam BappkecoBuu KapanetsiH, KoopanHaTOp mpoeKTOB 1 06pa3oBa-
TeNbHBIX IporpaMM Poccuiickoro 1ieHTpa HayKu 1 KynpTypbl B EpeBane

169



Ajirynb ArnamoHa [llamcyTanHoBa, pupexTop CaHkT-IleTep6yprckoro
¢ummana Ponpa «Pyccknit Mup» Orner JleornoBrd MyKOBCKMIL.

B mpuBeTcTBMAX MOFYEPKMBAIACh BXXHOCTD IIPOBEJIeHNs TTOJ00-
HBIX MEPONIPUATUI /I IPO(PeCCUOHATTBHOTO POCTA MOIOMIBIX YYEHBIX,
YKpeIUIeHMsI COTPYAHNYECTBA U PY>KOBI MeX/Y HapOJaMy, BOCIIUTA-
HYs1 6€pEeXXHOT0 OTHOIIEHNS K HAIlMIOHA/IbHOM CaMOOBITHOCTH KaXK/[0-
rO Hapoja ¥ COXpaHeHN: SA3bIKOBOTO ¥ KY/IbTYPHOTO MHOTO0Opasns
B Mype. BpickasbiBamich coBa 671arofapHOCTH B afipec OPrKOMMTETA
®opyma B mmie gupexkTopa Bricimelt mkossl nepesoga MockoBCKOro
YHUBEPCUTETA «3a MPOSABIECHHYIO BOMIO ¥ PEMIMOCTD B IIPOBELEHUN
PopyMa, HeCMOTpsI Ha HEIIPOCTbIe BpeMeHa BO UMsA YKpeIUIeH!s poc-
CUIICKO-apMAHCKOTO T'YMAHUTAPHOTO COTPY/FHINYECTBA I MHOTOJIETHE
ApY>kObI MeXIy Hapogamu ApMenuu u Poccum».

IInenapHoOe 3acefaHMe HAaYamOCh C OTKPBITON IEKIMM aKaJeMuKa
PAO Huxkonas Koncrautnnosuya lap6oBckoro «S3blk u nepeBop»,
B KOTOPOJI OB OCBEIIeHBI 1IN VI3y4eHN NHOCTPAHHbIX A3BIKOB I
COOTBETCTBYIOIVIE METOIbI OCBOEHMS, @ TAKXXe 0003HaYeHBI BHI3OBBI,
CTOsALIYE TIEPEN, YYUTELAMU U IPENOfjaBaTeIAMM MHOCTPaHHBIX A3BIKOB.
OtpenbHoe BHMMaHue H.K. [ap60oBckmit e onacHOCTAM OFHOCTO-
POHHETO IIOAX0/ja B IOHVMAaHNY IIParMaTUKM 00yYeHNA MIHOCTPAHHBIM
A3BIKAM.

Pa6oTa ®opyma npomo/pKmiach B paMKax HaydHBIX CEKIIMii, Opra-
HI30BaHHbIX 110 NMPeIBAPUTEIbHO ONpefeIEHHBIM HallpaB/Ie€HUAM, KO-
TOpble MOMYYNIN CTIefyIollye Ha3BaHMA:

- KynbprypHo-sTudeckne 1 conyanbHO-IIParMaTMyecKye aceKThl

MHOT'0513bI9HOJ KOMMYHUKALUNL.

— CoBpeMeHHbIe KOHLIENTINY TMHTBOAUIAKTUKY Y JUAAKTUKH IIe-

peBofia: MaTepyabl ¥ TEXHOTIOTUMA.

— XyZOXKeCTBEHHBIIT TEKCT KaK 0O'beKT ITepeBOAYeCKOIl MHTepIIpe-

TalUNL.
- BsanumopeiicTBUE KYIBTYP ¥ BOIIPOCH! 00pa30BaHMs B MEKbA3bI-
KOBOJ KOMMYHUKaLIUMN.

- MeToponorus nepeBojia: CTpaTeruin, CriocoObl, MPUEMBI.

- Teopus 1 MeTOROMOIN NIEpeBOfiA.

- IlepeBop Kak BEKTOP HayYHBIX 3HAHMIA U KY/IBTYPHBIX LI€HHOCTEI.

B o61eit cIO)KHOCTY B paMKax IpefCcTaB/IeHHBIX BBILIE CEKIINIA
Ob110 3acmymmaHo 70 [OKIaoB, IpefcTaBIeHe KOTOPBIX 3aBepIIaioch
MIMPOKMMU IUCKYCCUAMMY, UTO IIOATBEPKAAET aKTyaIbHOCTD U CBOEBpe-
MEHHOCTD HOJJHATBIX BO BpeMs paboTsl Popyma npobiem 1 BOIIPOCOB.
OnbITHBIE CHENMANINCTBI X U3BECTHbIE YUEHDIE TOJE/MNINCh ONIBITOM
C MOJIOABIMY MCCTIEOBATE/IAMMY, U3YYAIOIVIMI TPOOIEMBI MEXKKY/Ib-
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TYPHOTO O01LIeH I, IepeBOJja, IPEIOaBaHIA NHOCTPAHHBIX S3BIKOB I
PYCCKOTO A3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO.

MopepaTopamy paboThl HAyYHBIX CEKL[Mil BHICTYIVIN YYEHBIE U
npernogasaTeny Boicuieit mkosnsl epesoga (paxynprera) MI'Y numenn
M.B. JlomonocoBa: poneHT EcakoBa Mapus HuxonaesHa, fonent Ko-
ctukoBa Onbra VMropesna, gonent Kynprasuyk Mapuna BukToposHa,
poneHT JIpiTkmHa OkxcaHa VIBaHOBHa, moileHT MemkoBa Enena Mu-
XaliJIoBHa, CTaplINii IpenofasaTens AneBud AHKUCUA BsAayecnaBoBHa,
cTaplumit npenogasarenb bacosa Mapusa BnaguMmupoBHa, crapmmit
npenopasaTenb Bowolkaa AjekcaHgpa AHATONIbeBHA, CTAPUINII IPeno-
maBaTenb 3urManToBM4 [lapbsa CepreeBHa, CTaplINii MpenofjaBaTenb
JKrynépa CeeTnnana AHpeeBHa, IpenofaBaTenb 3aoHernHa CBeT/nIaHa
BragumupoBHa, npenopasartenb Jleonenkosa Exatepnna IMutpresHa,
npenogasatend CenesHesa Anexkcanzpa VmpyHNIHA.

Hanee ygyacTHuky @opyma NpyHAIN y4acTye B paboTe KPYIJIbIX CTO-
JIOB ¥ MAaCTeP-KJIaCCOB IO METOJMIKE ITPENOJABaHMA PYCCKOTO sA3bIKa KaK
MHOCTPaHHOT'0, 0CHOBAM OPaTOPCKOTI'0 UCKYCCTBA, TEOPUM U JUIAKTUKE
nepesopa. [IpenogaBarenn Boicieit mkonbl nepesopa (dakynprera)
MTI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa Anekcanppa VinbunuyHa CenesHeBa u
Anexcangp Jleonnposud ITak nopenmmmce cekpeTaMu OBlafeHNA nepe-
BO/IYECKMM MacCTEPCTBOM M OPaTOPCKMM MCKYCCTBOM Ha CIelMaIbHO
HOATOTOBJIEHHBIX MacTep-Knaccax («Kaxmoe coBo nMeeT 3HaueHue:
IIepeBOJ] peKJIAMHBIX TeKCTOB»; «DopMupoBaHye TMYHOCTHON KOMITe-
TEHI[UY YCTHOTO ITepeBOAuMKa»; «OCHOBBI CLIEeHUYeCKO pedn 1 OpaTop-
CKOTO MICKYCCTBa»; «Pa3sBuTHe rooca, MHTOHAI[MOHHOTO AMala3oHa 1
cIyXa B IpogeCcCUOHAIbHO KOMMYHUKALIUN» ).

JKuBoit MHTepec y4aCTHMKOB BBI3BA/IM JUCKYCCUM B XOfe pabo-
TBI KPYI/IBIX CTONOB: «KaKuM JJO/DKeH OBITh TEKCT Ha YPOKe PYCCKOTO
A3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO», «Pycckas KynbTypa: mpefMeT U3y4eHNA
VLU VHCTPYMEHT 00y4eHMsI Ha yPOKe PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPaH-
HOT0?», «AKTyaJIbHbIe IPOOIEeMBI IIPEIIOfjaBaHNsI PYCCKOTO s3bIKa KaK
MHOCTPAHHOTO ¥ HEPOJHOro». PykoBoaumu paboToit KpyIJIbIX CTOTIOB
moueHT MapuHa BuktopoBa Kynbrasuyk, foneHt OxcaHa /BaHOBHA
JIpITKMHA 1 IpeniofiaBaTenb CBeT/IaHa BragumupoBHa 3aoHernHa.

3asepumics Gopym 30 ceHTAOpA B Mex/TyHapOgHBIN [IeHb Iiepe-
BOJIa OTKPBITOJI JIEKI[yeil 3aMeCTUTeNSI AMPEKTOpa 110 Hay4HoIl paboTe
Beicueit mkosbl iepeBopa (daxynbrera) MI'Y nmenn M.B. JlTomoHocoBa
nouenta Onbru VMropesns! Koctukosoit «IIpocBeTnrenbckas gearesnn-
HOCTbD IIePeBO/JYMKOB». BBIOOP TeMBI JIeKIM1 00YC/IOB/IEH TeM, 4TO ap-
MSHCKasl 3eMJIs1, UCTIOKOH BE€KOB HaXOMBILIAsACS Ha IlepecedeHUN Bax-
HEWMIINX HUBUIN3ALMOHHBIX KOMMYHUKALUIA, CTABUTCA JOCTVDKEHMAMM
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CBONX IePEeBOM[INKOB, APYANIINIT 3 KOTOPBIX ITePeBOAYNK-IIICbMOT-
Bopen; Mecpon Mauiton, — IpoOCBeTUTENb, MUCCHOHED, TepeBOAUNK
Bubmmu v 0CHOBOIIO/IOXHMK HAI[MOHA/IbHOJ LIIKOJIBI U EAAarOrMYecKot
MBICTIN, YbsI LMBUIN3ATOPCKAS MUCCHA I/I apMAHCKOTO Hapofja CTOb
Ke Be/MKa, KaK I MUCCUA CTaBAHCKUX pocseTuTeneit Kupmmma n Me-
domus nsA pycckoit KynbTypbl. Ocoboe BHMMaHMe B JIEKIUM OO yrie-
JIEHO [eATeNbHOCTU COBpeMeHHMKa Mecpomna Mamirolia, HacCTaBHMKA U
HIOKPOBUTETA NePeBOIYNKOB, aBTOpa BbIJjalolerocs Tpysa — Bynbra-
T — HepeBofa bubmmu Ha matuHcKuit A3k — CBATOMY VepoHumy.

Jlormyeckum 3aBepiueHreM ¢opyMa cTana ero KyJIbTypHO-II03Ha-
BaTe/IbHAS 4aCTh, KOTOPask BK/IIOYa/Ia B Ce0s1 9KCKYPCUIO B JYXOBHBIN
neHTp ApMeHnu Barapuramar, 60ee n3BeCTHbBIN Kak DUMUa3uH, Ije
B Havyajie V BeKa ObUI CO3BaH L{ePKOBHBII COOOP, IPUHSIBIINII pPellieHe
0 CO3/IaHMU ApPMSHCKOTO andasuta u nepeoga bubnum. YvyacTHUKN
noObIBaM B IiepkBy CBATON PUICMM3 M CMOITIM HAC/TafiUTHCS BeJu-
4yeM DUMUAJ3NHCKOTO KadegpaabHoro cobopa — ITTABHOTO Xpama
ApPMAHCKOJI allOCTONBCKOM IIePKBY, PACIIONIOKEHHOTO HA TEPPUTOPUN
OYMMAA3MHCKOTO MOHACTBIPSL.

3a gy paboTsl PopyMa JOKIAAUMKA U CTyLIATeNN U3 PAa3HbIX IO-
POIOB MUpa HOJEMNINCH HAOMIOIEHNAMY ¥ Pa3MBIIUIEHUAMY OTHOCH -
TE/IbHO IIPOIIIOr0, HACTOALILETO U OYAYIIero nepeBogYecKoll AesTelb-
HOCTH; PacCMOTPENN MCTOPUIO ¥ COBPEMEHHOE COCTOSIHIE PYCCKOTO
A3BIKA, IPOOIEMBbI 0OYYeHNA PYCCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY U
KaK POJHOMY; 00CYAMIN CyAbObI TPOU3BENIeHNIT PYCCKOIL INTEPATYPhI
B MUPOBOM KY/IbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE; MOIHA/M aKTya/IbHble BOIPO-
Chl JUJJAKTUKY [IepeBOfia B COBPEMEHHBIX YCTIOBUAX LN(POBMU3ALNA
obmecta. OHNM BpIpaswIu ITy6OKyI0 6/1ar0gapHOCTb OpraHN3aTOPaM
u yyacTHukaM PopyMa 1 MOJYEPKHY/IN, YTO €XKETONHBIN MEeX/yHa-
POZHBI HAyYHO-00pa3oBaTe/IbHbI POPYM MOIOABIX MCCIEOBATETEN
«3p1xn. Kynprypsl. IlepeBony» AB/IATCA BaXXHBIM HAYYHBIM MEPOIIPH-
ATVEM U IS IpeTofiaBaTesieit, i AJIA IepeBOAYVKOB, U A1 (pUI0/IoroB,
Y U1 IMHTBMCTOB, U JI/IS BCEX TeX, KOMY JOPOTU pyccKas Ky/IbTypa U
PYCCKMII A3BIK, ¥ BBIPA3VIM HafIeXX/ly Ha BCTpedy B OyAyleM rofly Ha
XI MexpyHapogHOM dopyMe.
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Poccwuiickoit akagemnu obpasosanus. Ha @opyme o6cyxaamich akTy-
a/7bHble HAIIPAaB/IEHUA UCCIENOBAaHMI MEXbA3BIKOBOM U MEXKYIBTYP-
HOJI KOMMYHMKALIMY, B CBeTe II00a/IbHBIX TPaHCOpMAIuii, BOIIPOCH
MEeTOJO/IOTUY U1 IUJIAKTUKY TIePeBOJia, IIpYMeHeH e MHQOPMAIVIOHHBIX
TEXHOJIOTMII B IMHIBUCTUYECKMX MCCIIEOBAHNAX, IPOOIEMBI IIEpeBO-
OHOTO JMCKYpCa, pa3lINyYHble aCIIEeKThl BAMAHUA A3bIKa I KOMMYHU-
Kanuy Ha popMMpoBaHMe U pa3BUTIE COBPEMEHHBIX 00IIeCTBEeHHbBIX
OTHOIIEHNIA.

[Tporpamma Popyma pasHooOpasHa u obmupHa: 6omee 250 mpe-
nopaBareseil 1 170 CTyeHTOB POCCUIICKUX U 3apyOeXKHbIX BY30B IIPH-
CJIa/IM 3aABKM Ha y4acTHe B HayYHBIX JVICKYCCUAX, OTKPBITBIX TEKLMAX,
MacTep-KJaccaX, KpYIJIbIX CTO/aX.

Ha orkppituy ®opyma ¢ IpuBeTCTBEHHBIM C/IOBOM BBICTYIINII ITPO-
peKTop BOpoHEKCKOro roCyfapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA IO HayKe U
MHHOBanyAM [Imutpnit Bragumnuposud KocTuH, 0oTMETUB BaXKHOCTD
COXpaHEHN:A U pa3BUTUA TPaAULINIA, 3a7I0>KEHHBIX MHOTVIMM ITOKOJIEHU -
sAMM UCCTIefioBaTesiell 1 npenogasaresneir. OH TakKe OJYEPKHY KO-
4eBYIO PO/Ib HAyYHO KOMMYHVKALIMY [/ IIPOTpecca 1 O/1arononydns
Ye/l0BeYeCcTBa ¥ 0OpaTiI BHYMAaHIe Ha IIePCHeKTUBHOCTb aKTUBHOTO
BOBJIEYEHN B HAYKY MOJIOMIEXIL.

B pamKkax MacmITabHOrO HayYHOTO MEPOIIPUATHUA pabOTaIN YeThIpe
Hay4HbIe IIATPOPMBI:

- «Hayxka o mepeBope ceropgus», npuypodeHHas K 70-meTuro oTe-

YeCTBEHHOJ TeOPUN IIepeBoja;

- «Hayxka o s3bIKe B 3epKajie MEeXKYIbTYPHOI KOMMYHUKaLVN»,
HOCBALIEHHAA MaMATU npodeccopa BopoHexckoro rocymap-
CTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, 3aC/Ty>KEHHOTO JeATeNsA Hayku Poccun
Nocnda Abpamosnua CrepHiHa;

- «fI3pIkOBOE OOpa3oBaHMe OYAYIIEro: MHHOBALUY U aKTya/IbHble
TEHJeHLII», IpuypodeHHas K 200-71eTu0 OCHOBOIIONIOXHMKA
poccuiickoit neparoruky Koncrantuna JIMutpuesnya Yims-
CKOro;

- «MornopéxHas HayKa CErOgHA».

Pa6oty ITmardopmer Ne 1 «Hayka o epeBoyie cerofHs OTKPBUI A1-
pexTop Boiciueit nkonsl nepesopa (paxkynsrera) MI'Y nmenu M.B. Jlo-
MOHOCOBA, aKageMnk Poccuiickoin akageMunu o6pa30BaHI/m Huxkomnman
Koncrautrnosnd ap6oBckuii. B cBoéM nmporpaMMHOM {OK/Iajie OH Ha-
MeTWI ePCIIeKTUBBI PasBUTYSI HAYKY O IlepeBOJie, KOCHY/ICS [Ty OMHHBIX
M3MeHEeHMII B CTPYKTYpe IepeBOIYeCKOll 1eATeTbHOCTI B COBPEMEHHBIX
ycnouAx. CeMaHTMYeCKMM aclleKTaM HOMMHAILIMY, BOIIIOLAOII el
B IIpoliecce mepeBoia PeHOMEH CMbBICIOTBOPYECTBA, OBUI MOCBAIEH
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IUICHaPHBIII JOK/IaJ 3aBefylolleil kKadeapoil poMaHCKON (puIonornm
BopoHexckoro rocyapcTBeHHOTo yHUBepcuteTa mpodeccopa Enenpr
Anp6eproBHbl AnekceeBoil. C IJIeHAPHBIM IOK/IAZIOM BBICTYIINIA 3a-
MeCTUTeNb AupeKTopa Bricureit mkonel nepesopa (daxymbrera) MI'Y
uMmenn M.B. JlomoHOCOBa 110 Hay4HoI pabore foreHT Onbra Vropes-
Ha KocTukoBa, pasBuB ujen 06 akCMONMOrM4ecKuX KOHCTAaHTax Iepe-
BOJYECKOJI JIesITeTbHOCTH, PEeBAaHTHBIX /IS 00IeCTBEHHON OLleHKN
MEPCIEKTUB aBTOMATU3aLNM IIEpEBOMA B KOHTEKCTE B3aMMOJIENICTBAA
MCKYCCTBEHHOTO ¥ €CTECTBEHHOTO MHTE/INIEKTOB. B 3aKmo4enne mie-
HApHOTO 3aCeflaHMsA COCTOANACD MTpe3eHTayA MoHorpadun «Vcropusa
nepeBofa: MPaKTUKa, TeXHONIOrUM, Teopun. O4epKu o UCTOpUN Tepe-
Bona» / H.K. Tap6osckmit, O.J1. Koctukosa. M.: VzgaTenbcTBo MockoB-
CKOro yHuBepcurera, 2021. 318 c.

Pa6oTa HayuHOII 1atopMbl Ne 1 IpORO/DKMIACE Ha CEKI[VIOHHBIX
3acefaHMAX. OOCYKIaMICh BOIPOCHI METOJOIOT VN U I/IAKTVIKY TIepe-
BOJla — peanmusanysA CTpaTerui nepeBosia XyLoXeCTBEHHOIO TEKCTa,
IIparMaTu4decKas afjanTalyisa TeKCTa Py IepeBOfie, HOBbIE MOJIEN IO -
TOTOBKM IIEpE€BOIYNMKA, OPVEHTUPOBaHHbIE HA MCIIO/Ib30BaHNE COBpe-
MEHHBIX OHJIAIH-TIAT(GOpPM.

Pa6ora mmargopmer Ne 1 3aBepummiack B cy660Ty 14 okTs6ps OT-
KPBITOI! JIEKIIMell M3BECTHOTO (PAHIY3CKOTO IIepPeBONOBEA, YbM TPY-
JIbI BCEIIE/IO ITOCBAIeHbI pa3paboTKe IIOCTY/IATOB MHTEPIIPETaTUBHON
TeOpuy IepeBoja, aupekTopa (1990-1999) Boiciuelt mKosbl nepeBosa
Yuusepcurera ITapmx 3 Hoasa Cop6onna (ESIT), nepeBomunka-cuH-
XPOHNCTA C YeTBEPTbBEKOBBIM CTa)kKeM, 3aC/Ty>KeHHOT0 Ipodeccopa
Mapnannsl Jlegepep. B neknum pacKkpbIBaaich OCHOBHbBIE TIOTOXXEHNA
VHTEPIIPETATUBHOI T€OPUY IIePeBOJa, BOIUIOMIEHHbIE B METO/IUIKE 00-
yuenus nepesony B ESIT. Tlo okoHYaHuM nekumm ObI OpraHN30Ba-
HBI JIBa MacTep-KIacca M0 TeXHOJIOTUYU HpefepeBOaYecKOoil paboThI
B KOMOMHAIMAX GPAHITY3CKIIT A3BIK — PYCCKMIT A3BIK M aHITIMIACKWIA
A3BIK — PYCCKUI A3BIK, MUTIOCTPUPYIOLIE TPUMEHNMOCTD MOfieIeit
VMHTEPIIPETaTUBHOI TEOPUY IIEPEBOJIA, KaK B IIEPEBOSYECKOI IPAKTUKE,
TaK ¥ pu o6ydeHun nepepony. CBOMMY aBTOPCKVMMU METOAMKAMM I10-
JENUIach C ayfUTOPMEN CMHXPOHHBIN IIEPEBOJYNK B MEXIYHAPOIHbBIX
opraHmM3auuax, gupexrop (2011-2015) Breiciuert mkosel nepeBopa Yau-
Bepcureta [Tapmx 3 HoBas Cop6onna (ESIT), nokrop Hayk TaTbsina
VBanoBHa bopposa.

YaactHuky nnatgopmbr Ne 2 «Hayka o A3bIKe B 3epKajie MeXXKY/Ib-
TYPHOV KOMMYHUKaI[UV» IPOBOAMIN Hay4YHbIe AIMCKYCCUU B TE€UYEHIIE
2 pHeit — 12-13 oxTa6psa. PaboTy mmaTgopMbl OTKPBUIO IJIEHAPHOE
3acefiaHlie, Ha KOTOPOM IIPO3BY4Yan HOKIabl mpodeccopa Boporex-
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CKOTO TOCYapCTBEHHOTO yHMUBepcuTeTa Mapunbsl A6pamoBHbl Crep-
HuHOI o BKknafe V.A. CTepHuHa B UCCIef0BaHNEe MEXKYIbTYPHON
KOMMYHMKanuu, npodeccopa MocKOBCKOTO TOpOACKOro IIefiarornye-
ckoro yHuBepcureta Jlapucel IeopruesHbl Bukynosoil n eé Komiern
moueHTa Bepounku leoprueust KapaBaeBoit 06 onTuMmusannun pa-
0OTbI HaJi ITOBBILIIEHNEM HayKOMETPUUIECKUX II0Ka3aTeNell aBTOPOB B
CBeTe COBPEMEHHBIX BbI30BOB HaY4HOI KOMMYHMKauuy. Jloknag mpo-
deccopa Bonrorpasckoro rocyaapcTBeHHOTO COLMANTbHO-TIeJarornye-
ckoro yHuBepcureta Onbru ApkagbeBHBI JIEOHTOBUY OBUI TOCBAIIEH
COLIMAZIbHO-PETy/IATUBHBIM MEXaHM3MaM BEXIMBOCTU Y MONUTUYE-
ckoit koppekTHocTH. [Ipodeccop BopoHexckoro rocygapcTBeHHOTO
YHUBEPCUTETA, leKaH PaKy/lIbTeTa pOMaHO-TePMaHCKOM (pUIONOTUN
bopucknna Onbra OneroHa u e€ Kosera foleHT Bragumup Huko-
nmaeBn4 KapTaBues MpogeMOHCTPUPOBAIN MOZeENb (PYHKIIVIOHNPOBA-
HIs TPaMMaTM4eCKOI KaTeTOpUM 3aj10Ta B PyCCKOM sA3bIKe. IImenapHoe
3acefjaHMe Hay4HOU IIaTopMbl Ne 2 B IIepBBIil IeHb 3aBEPIINIOCH
npeseHTalueit MoHorpadun «J[uanoru o MeXKy/nIbTypPHOI KOMMYHU-
Kauym» / JLA. Ipumaesa. Boponex: Hayka-IOnumnpecc, 2022. 677 c.

Bo BTOpOII ieHb paboThl MIaTGOpMBI Ha IJIEHAPHOM 3aceaHUN
OBLIV ITpefICTaBIeHBI JOKIaAbI Mpodeccopa BopoHexckoro rocymap-
CTBEHHOTO YHMBepcuTeTa Anekces AnekcaHaposuda Kperosa u ero
KoJiery goueHTa AHHBI bopucoBHsl IlenkoBoii 0 KOMMYHMKaTMBHOM
TaKTe VM CJIOXKHBIX C/IOBAX, IMpogeccopa MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEH-
HOTO JIMHTBUCTUYECKOTO yHMBepcuTeTa Bepbl AHaTonbeBHbI [Inab-
HMKOBOJ 00 MCC/IeJOBAaHNY TOTEHIVIATIbHBIX 3HAYeHIIT CJIOB Ha OCHOBE
aCCOLMATHBHBIX NOJIET, Tpodeccopa BopoHeKCKoro rocyapcTBEHHOTO
yauBepcutetra Hatanbu AnekcaHnpoBHbl PeHEHKO, ONMMCcaBLIEN XyH0-
JKeCTBEHHBIII peannkoH VI.A. byHuHa cKBO3b IpMU3My MeXDbA3BIKOBOI
PEHOMMHALIUM.

B Teuenme [ByX JHEN B paMKax KPYITIBIX CTO/IOB M CEKI[IOHHBIX 3a-
ceanmit matopMbl Ne 2 06CyK/aamich BOIIPOCHI M3YYEeHMA A3bIKOBOIA
U KOHLIENITyabHOJ KapTUH MMPA, aKTya/IbHbIe aCIIeKThl TEOPUU TEKCTa
C TOYKM 3PEHMA CMHXPOHMM U IMAaXpOHUY C AKI[EHTOM Ha MCCIefoBa-
HMS TEeKCTa Kak parMeHTa A3bIKOBON KY/IbTYPBI, MEXAUCIUIUINHAP-
HbIe TIOAIXO/bI B IMHTBUCTUYECKMX MCCTIEOBAHMAX, 0c000e BHUMAHIe
YAE/AIOCH B 9TOV CBA3Y MH(GOPMALMOHHBIM TeXHONOrMAM. O0BbeKTOM
Hay4HBIX IMCKYCCUIL CTA/IM TaKye IpoOIeMbl, KaK ITapaMeTphl 3By4a-
1Iell peun B MEXKY/IBTYPHOV KOMMYHMKaLY, TPafuLIMK I HOBalluy B
IVICKypCe, CPEACTBA ¥ CHOCOOBI peann3anyi TIOANIeCKIX CTPaTeTuii,
(YHKIVOHMPOBaHYe TeKCTOB U AMCKYPCUBHBIX CTPATeTyil B Meiuacpe-
Jie, a TaKoKe BOIPOCHI Ppaseosornu, TepMUHOBEEHA U JIEKCUKOTpadyn.
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B pamkax Hay4Hoi1 I1aTdopmbl Ne 3 «SI3pikoBOe 06pasoBanue Oyay-
IIero: MTHHOBALMM U AKTya/IbHbIe TeHJeHI[MI» Ha IJIEHAPHOM 3aCelaHNI
BBICTYIIM/IN ITpodeccop BopoHEXCKOro rocyjapcTBEHHOTO TeXHUYe-
ckoro yHuBepcuteTa Omunus [lasnosna Komaposa n fouent BYHI] BC
«BoeHHO-Bo3ayLIHAA akafemus uMeHn nmpodeccopa H.E. JKykosckoro
n I0.A. Tarapuna» CeeTnana AnekcanfpoBHa bakneHosa, goneHt lo-
CYlapCTBEHHOTO YHUBEpCUTeTa IMpocsemenns Vrops Bragumuposuy
CKyparoB 1 JIOLleHT BOpOoHEeXCKOro rocylapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
Onvbra Baneppesna JJonnna. O6Cy>Xja/mich CTpaTernieckyie OpyueHTUPbI
VHTE/UIEKTYaIbHO-9MOL[IOHA/IbHOTO PAa3BUTNA 0OyJAIOMUXCA U POJIb
CYOBeKTHO-KOHTEKCTHOTO ITO/IXO/1, TEKCTOOPUEHTNPOBAHHBIE CIIOCOOBI
MOJIeTPOBAaHMA A3BIKOBOI KapTUHBI MUPa, BO3MOXXHOCTH 6O/IbIINX
A3BIKOBBIX MOJIeTIell, 00y4aeMbIX Ha ITyOMHHOM YPOBHE, [/IS pelleHns
3aga4 06pa3oBaHMSL.

O6c¢cy>xaeHne mpo6neMaTUKN POJODKIUIOCh B PaMKaxX KPYyITIOTO
cTona «Y4eb6HO-MeTOofiM4ecKas muTeparypa 2023: npobieMsl 1 ux pe-
HIeHNsA», a TAK)Ke CEKIIVIOHHBIX 3ace[JaHuIl, IOCBAIEHHBIX BOIIPOCaM
JMHTBOAMAAKTUKM. B BoKyce AUCKyccuit — MHHOBALMOHHBIE 06pa3o-
BaTe/IbHbIe TEXHOJIOTUY OOY4YeHNA NHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B LIIKOJIE U
B By3e, Ipo6/1eMbl (GOpMMPOBAHNA MHOA3BIYHON IPOdeCcCHOHATbHO
KOMIIETeHIIVN, UCTIO/Ib30BaHNe I POBBIX TEXHOIOT WL ¥ MH(POPMAIN-
OHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX PECYPCOB B 00ydeHUN POJHOMY U MHOCTPaH-
HBIM f13bIKaM. COCTOA/IACh Mpe3eHTaluA CIIPAaBOYHOTO ITOCOOMA 110
o01eTeXHIYeCKOMY IepeBopy «Crernyduka TeEXHNYeCKOTo IIepeBofia» /
WM.C. lanpiT. MockBa: VmxeHepHas nepepopueckasd komnanus OO0
“UHTEHT?, 2023. 15 cTaplieKypCHUKOB U HAYMHAIOLINX IIPEIIofaBa-
Tejlell ObUIM OPTaHM30BaHBI TPY MacTep-Knacca: «OT TeMaTn4ecKoro
MOZY/ISI Kypca K 00y4Jaloleil urpe-cepuaty: 9Tambl TPAHCPOPMALIU»,
«ITyTp oT cTaxképa o mpodeccuonana (HaCTaBHUYECTBO)», «IIpoekTu-
poBaHMe 06pa3oBaTEIbHOTO OIIbITa»

3aBepInia 4eTbIpEXTHEBHBIN HAyYHBII MapadoH CTyJeHYecKas
koHQpepeHnusa «Hayka o A3pike ¥ Myp MPOBBIX TEXHOTIOTUIT», /e
MOJIOfible Y4€HbIe 00CYAVIN BOIIPOCHI A3bIKA 1 INTEPATYPbl B KOHTEK-
CTe iMajiora Ky/abTyp, aKTya/lbHble HAaIIPAB/IEHNI MICC/IeNOBAHMIT MeX-
KY/IbTYPHOI KOMMYHMKALVY, POJIb IIEPEBOfia B COBPEMEHHOM MIUpe I
HepCIIeKTYBBI Pa3BUTUA TEOPUI U IPAKTUKI, COBpeMeHHbIe 00pa3oBa-
Te/IbHbIe TEXHOIOTVUM B IIPEIIOflaBAHUN A3BIKOB, TUTEPATYP, IEPEBOJA I
MEXXKY/IbTYPHOI KOMMYHUKALIUN.

®opym «JIMHIBUCTMKA ¥ BBI3OBBI COBPEMEHHOI MapagurMel 06-
IIeCTBEHHDbIX OTHOLIEHMII: MEXAUCUUIUIMHAPHOE, MEXKY/IbTypPHOE
U MEXbSI3bIKOBOE B3aMIMOJEIICTBYIE» IIPUBIEK BHUMAaHME K Ba>KHBIM
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acIeKTaM B3aMIMOCBSI3M f3bIKa, KY/IbTYPHI U 001iecTBa. [JOK/Iafibl BbI-
3Ba/IM IPOAYKTUBHYIO AMCKYCCUIO, YIACTHUKM (OpPyMa BBIPA3UIN
MHTepecC K 3asAB/IeHHOI npobeMaruke Popyma U IpusHaIm akTyaib-
HOCTb 00CY>KZaeMbIX BOIIPOCOB. B xofie A1CKyccuit ObIIN BBISB/ICHBI
pas/MYHble TOUKM 3peHMs Ha 00CyKAaeMble IPoO/IeMBl, YTO IOKa3aIo
HeOOXOIMMOCTb A/TbHENIINX MCCIeOBAHMIT B JAHHOI 00/1acT 1 pas-
PabOTKM HOBBIX ITOAXO/IOB K aHA/IN3Y A3BIKOBBIX SIBJIEHNIT B KOHTEKCTE
00IIIeCTBEHHBIX OTHOIIEHNII. YYaCTHUKY TOJTy4YV/IN HOBble 3HAHUA,
LIeHHDI OIIBIT, AHAIUTIYECKIE MHCTPYMEHTBI U CTUMYII /1Sl Ja/IbHel -
LIMX VICCTIEOBAHMI B 3TOM OOIACTH.
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10-11 Hos16ps iporia paboTa IV Me>xgyHapogHOT0 KPYIJIOTro CTO/IA
«[JupaKTIKa epeBofia B M (POBYIO SMIOXY», OPraHU3yeMOTO €XKeTOfJHO
Beicueit mxosoi nepesopa (¢akynsrerom) MI'Y nmenn M.B. JlomoHo-
COBa B IAPTHEPCTBE C OTAE/IeHNeM 00pa3oBaHys 1 KyIbTypbl Poccnit-
CKOJ1 akafieMnyt 00pa3oBaHs IPY y4aCTUM POCCUIICKKX U 3apyOeXKHBIX
BY30B. B 3TOM rogy npoBefieHme KpyIoro cToja OblIo 3al/IaHNPOBAHO
B paMKax MeXX/IyHapOJZHOTO Iefarornyeckoro kourpecca «Hacmenne
K.JI. YimHcKoro 1 coBpeMeHHOe 00pa3oBaHue», IPUYPOUYEHHOTO K
200-1eTnIo O OHA POXKIEHNA 3TOrO BEIMKOTO POCCUICKOTO Ieflarora,
OJJHOTO 113 OCHOBOIIOJIOXKHJIKOB Hay4HOII Iefflaroruku B Poccun.

B puckyccusax, npomenmmnx Ha IIOoMagKax XoiTyHL3HCKOTO YHU-
Bepcuteta (KHP) n Poccmiickoit akajemun ob6pasoBaHust B TMOpU/-
HOM (opMare IPUHIO yyacTye 26 JOKIaguuKoB 1 150 cryurareneit u3
Poccun, Mupun, Vicnanun, Katapa, KHP, CnoBaxuu. Beero 3a gBa fHA
3acefjaHmI1 ObIIO 3aCyyLIaHO 23 JOK/Tafia.

© Koctukosa O.11., 2023
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JlupakTrKe IepeBOfia B SIIOXY IepeMeH ObUI MOCBAIIEH IIPOrpaM-
MHBI foKnaf akagemuka PAO JlupexkTtopa Bricuieil mKoIbI TepeBofa
Mocxkosckoro IocynapcTBennoro ynusepcureTa umenu M.B. JlomoHo-
coBa Hukonas Koncrantunosnya [ap6osckoro. Pektop MockoBcko-
r0 FOCYAapCTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHUBepcuTeTa Vpuna Ap-
KajgbeBHa KpaeBa B CBOEM [OK/Iafie CKOHLIEHTpMpPOBala BHUMaHIe Ha
MEXANCIUIUIMHAPHOM ITOTEHIasle TMHIBYCTNYECKOT0 00pa3oBaHms
U CTpaTerM4ecKuX 3ajladyax MOArOTOBKY NMHIBUCTOB-TIEPEBONYMKOB.

Jlanee B 1e7loM psifie JOKIaJOB 00CYX/JalIUCh BOIIPOCHI CTPYKTY-
PBI 06pa30BaTENbLHOTO MIPOLECCa, COfleP>KaHNA YIeOHBIX JVCHVIUIVH I
OCMBICTIEHVIS] TIPMOPUTETOB B 00y4YeHUN IepeBOgunKoB. ONbITOM pea-
NM3aLUU COBMECTHOI 06pa3oBaTe/IbHOI MIPOrPaMMBI IO IOATOTOBKE
nepesopgunkoB MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa 1 XsliIyHI3AHCKOTO
YHUBEPCUTETA MOJENVINCH B CBOEM BBICTYIUIEHUY AUPEKTOP Bpicieit
IIKOJIBI TTepeBoa XalTYHII3AHCKOTO YHUBepcuTeTa npodeccop Yxao
Bait un ero xomnera npodeccop 113y Croenun (KHP). O mecte npo-
€KTHOTO 00y4YeHNsA B CHCTeMe MOATOTOBKE MEePEBONYNKOB C PYCCKOTO
A3BIKA HA THOCTPAHHBII A3bIK TOBOPIMJIOCH B I0K/Iafie mpodeccopa Bo-
POHEXCKOTO TOCYApCTBEHHOTO yHUBepcuTeTa Enensl Anb6epTOBHBI
Anexceesoii. J[lexkan nepesomyeckoro ¢daxymbrera MIJIY nouent Exa-
TepruHa AHaTo/beBHA [ox0/1KOBa 1 e€ KojIera 3aBenyomas Kadegpoit
PYCCKOro sA3bIKa 11 Teopuy cnosecHocTy MITJIY saTpoHynu BayKHENIIYIO
po6/IeMy BIafieHVsI POHBIM S3BIKOM 1 TIPECTABIIN HOBbIE IO/[XO/bI
B 00y4YeHUN NepeBOAYNKOB PYCCKOMY fA3BIKY. 3aMeCTUTE/b JUPEKTO-
pa Boicient mkonsl nepesoga MI'Y umenn M.B. JIoMoHOCOBa JOLIEHT
Onpra Vropesna KocTukoBa B cBOéM JjoK/Iafie 0OpaTiia BHMMaHMe Ha
Hen306e>XHOCTD JUXOTOMMUY IPU MOATOTOBKE IEPEBOYNKOB U HEOO-
XOJVIMOCTb FapMOHM3aLIMN JBYX €€ acClleKTOB — CTUMYIMPOBaHUeE U
pas3BUTHE TBOPYECKOTO IIOTEHIIMAIA U BBIPAOOTKY ITpOodeCcCUOHaTbHBIX
KOMITETeHII1 Ty TéM 3 PeKTUBHOTO TpeHuHra. [lekaH axy/brera pyc-
CKOTO A3bIKa VIHCTUTyTa MHOCTpaHHBIX A3BIKOB IIIsHbCHUIICKOTO Iefa-
rornyeckoro yHusepcurera (KHP) npodeccop Man Ca npencrasuia
aHa/IMTUYECKUI JOK/IAf 110 pe3yabTaTaM OLLEHKM 5K3aMeHALMOHHBIX
paboT y4acTHMKOB KOHKYpCa II0 MMCbMEHHOMY IepPeBOAY KUTANCKMX
By30B 2023 roga. E€ xomnera mpodeccop ¢axymprera pyccKoro s3bka
MuctutyTa nHOCTpaHHbIX A3bIKOB IIIIY Hartanpa IOpbeBna llapesa
KOCHY/Tach IIpo6/IeM MeXXbA3BIKOBOIL U MEXKY/IbTYPHOI acCMMETPUN
B JJOKJIafie O CEMAaHTUYECKOM pecypce COIIOCTaBMMOTO ¥ HECOIIOCTaBH-
MOTO IIpY IOATOTOBKE OYAYIIMX KUTANCKUX II€PEBOJYMNKOB. YCTHBII
HepeBoj, M MeTOAMKA YIy4IlIeH) A OIepaTUBHOI MaMATU C UCIONb30-
BaHIEM MHEMOTEXHUYECKUX MPMEMOB Ha 3aHATHUAX ObUIM B IIEHTpe
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BHVIMaHMs CTaplIero ImpernojaBaTensa Kagenpbl TeOpUy repMaHCKUX 1
POMAaHCKUX A3BIKOB U IPUK/IAJHON IMHIBUCTUKY VIHCTUTYTa rto-
JIOTMM U A3BIKOBOJ KOMMYHUKanyy Cro6upckoro ¢enepaabHOrO yHNU-
BepcuteTa Kcennn AnppeeBHbl Bacunbeoit. E€ konnern — crapuine
npenogasaTeny Kadegpel BocToHbIX A3bIK0B VIDAK COY Bukropusa
lennagbeBHa Mopryn n Exatepuna AngpeesHa bupromaa choxycnu-
POBaNCh Ha KYbTYPO/IOTMYIECKOM aCTIeKTe UCHUIUIMHBL «[IpakTukym
0 IIepeBOJY KUTAICKOTO A3bIKa», OCBAaBAEMOIl CTY/IEHTaMI CTapLINX
KYPCOB JIMHTBUCTUYECKIX BY30B.

B moxmajiax y9aCTHMKOB KPYIJIOTO CTOJA ObUIN IIpeJCTaB/IeHbI pe-
3y/IbTaThl Y4eOHO-MEeTOAMYECKOI IesATeTbHOCTY, ONTyYyBILYE BOIJIO-
IieHVe B BUJe YIeOHMKOB, Y4eOHBIX Toco6mit n obyvaouux nudpo-
BBIX pecypcoB. 3aBepytomas Kadenpoit LleHTpa pyccKux ucciesoBaHmii
yHnBepcuteta M. J>xaBaxapnana Hepy, mpodeccop Mura Hapasu
(VIHpus) mo3HaKOMMIa QyAUTOPUIO C METOAMKON COCTAaB/IEHN S Y4eOHN-
Ka «BBeJieH1e B [1e/I0BYI0 KOMMYHMKAIIIO» ¥ PaOOThI C HMM B CTYZEH-
veckot ayguropun. IIpodeccop Ipanapckoro yuusepcutera Padasnp
I'ycman Tupapo u ero xonnera Jlapuca Bacunbesna Cokonosa npejcra-
BUIN UPOBOIT 06pa3oBaTeNbHBIN PeCypc IO IepeBOTOBEEHNIO [T
MCTIAaHOA3BIYHBIX CTYAEHTOB «B momomurb nepeBogunky». Ilpodeccop
Kadepbl TEOPUY U IIPAKTUKY IlepeBofia VIHCTUTYTa PpuIonornm u NcTo-
pun Poccuiickoro rocyjapcTBEHHOIO T'YMaHUTapPHOTO YHUBEPCUTETA
Bapum Bragummposnd [ly6mn pacckasan o cBOEM BuieHMM HUPPOBOIL
AMTAKTUKN U TIOMEIVIICS OIIBITOM CO3J[aHMs 9/IeKTPOHHOTO y4eOHMKa
10 IIEPEBOJY.

PackppiTuio 06pa3oBaTeNIbHOTO MOTEHIMANA XY/J0)KECTBEHHOTO
HepeBOfia Ha 3aHATUAX OblIa IOCBALIEHA ellé OffHa CepuUs JOK/IA/IOB.
Crapumii npernofiaBaTenb Kadegpbl pOMaHO-ITepPMaHCKON (UIONOTUN
Kasanckoro (ITpuBomkckoro) denepanbHoro ynusepcutera JaBurosa
Hypus PycramoBHa IpofieMOHCTPUPOBAJIa, KAK aHA/IN3 Pa3HOBPEMeH-
HbIX niepeBofioB pomana JI.H. Tonctoro «Anna KapennHa» MoxxeT 1o-
MOYb B M3Y4YE€HUU TMHIBUCTUYECKUX NponeccoB. AcnupaHT KOY Ban
I07i11yH momosiHMIIa KOMJIery, JoKa3aB Ha MaTepuase KMTaliCKOTo Ha-
y4HO-(paHTacTM4IecKoro pomaHa JIto I]picuHA «3afada TpEX Tem», 4To
V3y4eHye IIepEBOJOB COBPEMEHHOI KUTAMCKOI IIPO3bI Ha PYCCKUI A3BIK
[aéT 6oraThIil M LIeHHBI MaTepual i1 popMIpOBaHNs NePeBOJYECKIX
U VICCTIENlOBATe/IbCKIX KOMIIETEHLIMIA. JIMHTBOKY/IBTYPONIOTMYECKIIE OCO-
OeHHOCTY IepeBOfia TPAJUIIVIOHHBIX MeAMaTbHBIX GOPMYI PYCCKUX
HapOJHBIX CKa30K OKa3aJlVCh B IEHTPE BHUMAaHUA B JOK/IaJe JOLIEHTa
(akynbTeTa MHOCTPAHHBIX A3BIKOB U pPerMOHOBeeHsA MOCKOBCKOTO
rocy/jlapCcTBEHHOro yHuBepcuteTa uMeHyu M.B. Jlomonocosa Onbru Ap-
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ceHOBHBI EropoBoii. O6 ombiTe cBoeit paboThI HaJl IPOU3BEACHUAMMN
Anpipes benoro u myTax NpeofoneHns HEIEPEBOJUMOTO paccKasana
Y4YacTHMKAM KPYIJIOTO CTOJIa M3BECTHDIN C/IOBALIKMIL TUTEPaTyPOBEN,
nycaTend u nepesofunk Isa Mamutu Ppanépa (Crnopankas Pecry-
6/mmKa).

OTgenbHOI MMPOKO 06CY>KAaeMoll Ha KPYI/IOM CTOJIe TeMOIL CTaIo
JICIIO/Tb30BaHe COBPEeMEHHBIX IIV1(PPOBBIX TEXHOIOT WL B IMHTBUCTIYE-
CKOJ MIHJYCTPUY, OCHOBY KOTOPOJI COCTaBJIA€T IIepeBOfidecKas ieATelb-
HOCTb. [IpakTuKe IpyMeHeHNs HEIIPOHHOTO MAILIVHHOTO [IePeBOfia B
pasHbIX cdepax ObUT MOCBALEH JOKIAZ BUlle-TIPe3NjeHTa KOMIaHUU
NiuTranslation mpodeccopa Cepepo-BocTouHoro yausepcurera JIn
SIna (KHP). Honent [TeknHCKOTro yHMBepCUTETa MHOCTPAHHBIX S3BI-
KoB Ban Xyaly mpenioxmu1 3alyMaTbCs O pasBUTUM MHYCTPUN JIVHI -
BYCTUYECKUX YCIYT M MHHOBALMI U OIMCAl MOJIe/Ib II€PEBOYECKO
MpaKTUKM B 310Xy [eHepaTMBHOTO MCKYCCTBEHHOTO MHTeNeKTa. Ero
Kojuiera foueHT "xkan YyHb/IAH IOCBATIII CBOJ JOK/IaJ] ICTOPUY CO3/ia-
HMA M IPUHIMIAM QYHKIMOHMPOBaHNA BONbIINX A3BIKOBBIX MOZEIEN,
Ha OCHOBe KOTOpbIX ¢pyHKImoHupyer GPT-uar. Takue mopenu, o6y-
YeHHbIe Ha OO/BIINX 00'bEMAX TEKCTOBBIX JAHHBIX, MOTYT BBIIIO/HATD
MIMPOKUI CIEKTP 3a/lad, CBA3AHHBIX C A3bIKOM, TaKMX KaK OTBETHI Ha
BOIIPOCHI, IpOBefieHre becesi, 06001eHIe TEKCTA, IIePeBOj, I MHOTO€
npyroe. B 3Toi cBA3M aKTya/IbHBIM CTAaHOBUTCS BONIPOC NIPUMEHEHN
GPT-yatoB B MHAYCTpUY A3BIKOBBIX YCIYT ¥ OCO3HAHUA NMPOdeccro-
Ha/IbHBIM COOOII[eCTBOM JIMHI'BUCTOB U IIePEeBOYMKOB HOBBIX BBI30-
BOB, BOSHUKAIOIVX B CBA3M CO CTPEMUTE/IbHBIM Pa3BUTVIEM ITOFOOHBIX
TexXHoMorui. Ha 3Toit TeMe 3a0CTpu/I BHUMAaHME YIaCTHUKOB B CBOEM
MOK/Iajle IpenofaBaTenb Briciieit MKO/bI epeBofa TAHBIBMHBCKOTO
YHUBepCUTETa MHOCTPaHHBIX A3bIKoB Uxy Xya (KHP). 3aBepumn 06-
CY>KZieHue Ipo6/IeM 1 epCIeKTUB IIPYMeHeHMs VI POBBIX TEXHOIOT I
B podeccrnoHanbHbIX cepax TOKIaf CTapliero nHxeHepa XapouH-
CKOT'0 MICCTIEI0BATENbCKOTO MHCTUTYTA CYAOBbIX KOT/IOB M TYpOuH UKaH
Cso (KHP).

[TogBops MTOrM IBYX/IHEBHOI pabOTHI KPYIJIOTO CTOMA «[MuaKTrka
HepeBofia B IM(QPOBYIO SMIOXY», OPraHM3aTOPLI U BeAylIye 3acefaHNil
BBIPa3yIM 0/1aTOlapHOCTb BCEM yYaCTHUKAM, OTMETIIN Pa3HOOOpa-
31ie TeMaTVK U TIOJYepKHY/IN aKTYyaIbHOCTb OHATHIX BOIIPOCOB. O6-
CY>XZIeHMe MOTYy4IMIOCh MHTEePECHBIM, TI0JIe3HBIM 11 Ha 37100y [HA, Belb
VIMEHHO CerofiH:A B III(POBYIO SIOXY 061IeCTBEHHOE U HAYYHOE CO3Ha-
HIe BHOBD 00pallaeTcsi K BOIPOCAM «4eTI0BEYECKOT0» Y YeIOBEUHOCTHL.
Mexy TeM, BemKas MUCCHUA IIEPEBOJA — 3TO TO, YTO JAHO MMEHHO Ye-
JIOBEKY — OBITb TOCPEJHIKOM MEX/Y «CBOUM» U «IY)KMM», CTPEMUTHCS
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K B3aJIMOIIOHMMAHMIO Ha CTBIKE TeX pa3/IM4uii, KOTOpble Mbl OLIyIIaeM
cerogHs Hauboee ocTpo.

BrnageHue A3bIKOM U YMeHUe TONKOBATb — IjeHHeIINe fapbl, 00-
peTéHHbIe YenoBeKoM. Kak BepHo samerun K.JI. YinmHckuii, «cosHaHue
pacIipefiefieHO MeXXAYy MOibMI PaBHOMEPHO; PasHUIIA XKe, 3aMedaeMast
HaMU CTOJIb SICHO B CUJIE M PasBUTUM PacCyAKa, 3aK/II0YaeTcA He B ca-
MOM pacCyfKe WM CO3HAHUM, HO B KOJIMYECTBe, B KauyecTBe I B Ilepepa-
60TKe aKTOB, HaJj KOTOPBIMM CO3HaHMe paboTaeT» (YiumHCcKuil, 617).
IlepeBomueckas feATEIbPHOCTD — C/IOXKHENIINIT MPOLecC BOCIPUATHA
Y BOCIIPOM3BEJeHN, aHa/IN3a U IIepepabOTKM, HAKOIUIEH Y COXpaHe-
HuA MHPopManun. Brasenne MacTepcTBOM niepeBojia, 00y4eHme STOMY
MacTePCTBY U PETY/IAPHas ero MpaKTHKa pa3BUBAaET PAcCY/IOK, PACIIN-
pseT co3HaHMe, oboralaeT IyXoBHO, IPEX/e BCEro, CAMOTO YeI0OBEKa,
BOBJIEYEHHOTO B 3TOT MPOLECC, a TAKXKE TeX, [/I KOO Ha MPOTSKEHNN
TBICAYENIETUI TPYHATCA IePeBONIMKN-TIOT.

ITonumaHnue 3TOTO KpajiHe BaXXHO CETOfHA B 310Xy TOCIOACTBA
1QPBI ¥ TEXHOIOTNUIL, KOTZIa HeOOXOIMMO 0CO3HATh MECTO YeIOBEeKa —
He pajiyl IOIBITOK YITY B IIPOLIOE, U C HOCTA/IbIMel BCIOMMHATD Obl-
JIbIe «4eI0OBEeYHbIe» BpeMeHa I He /IS TOTO, YTOObI C TOCKOJ CMOTpPeTh B
Oynyluee, oracasch TEXHOIOTMYECKON 6e3paboTHIbl Ha TOM VIV THOM
nonpuie. llenHocTy, BocnutaHue nmpodeccuoHanbHOe U yXOBHOE,
CTIOBO 1 CMBIC/IBI — BCE 9TO aKTya/IbHO B IU(POBYIO 3IIOXY, KOT/a Je-
TIOBEK MOJDKEH HAMTU CBOE MECTO, TBEPMO 3aHATD €T0, HE COMHEBAACD,
YTO MMEHHO OH CO3[IaéT, OpTaHM3yeT U HallpaBjiAeT TeXHOIOTUY Ha pe-
HIeHMe CBOMX 3a/la4, KOTOPble HY>KHO YMeTb OCO3HaTb, IOCTABUTDb I
paspelnTh.
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29 n 30 oxTa6ps 2023 roga B cTeHax MOCKOBCKOTO TOCYyHapCTBEH-
Horo yHuBepcuteTa uMmeHu M.B. JlomoHocoBa 1 Poccniickoit akagemun
obpasoBaHus Npoés I Bcepoccnitcknit HayYHO-06pa3oBaTenbHbII (o-
PYM y4MTeNneil MHOCTPaHHBIX SA3bIKOB.

OpranusaTopamu BbICTymIM Beicias mkona nepesopa (dakyib-
TeT) MOCKOBCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO YHMBepcuTeTa uMern M.B. Jlo-
MOHOCOBA ¥ OT/ie/ieHre 00pa3oBaHus 1 KyIbTypbl Poccuiickoit akaze-
mun obpasosanns. [Iposenenne @opyma 3amnIaHNPOBAHO B paMKax
100V/IeITHBIX MEPOIIPUATHI, IPUYPOYEHHBIX K 270-71eT1io MOCKOBCKO-
ro yHuBepcurera, 80-neturo Poccuiickoit akageMny o6pa3oBaHus U
200-metruo K.II. YimHcKkoro.

Dopym 06beayHIT 120 yunTeseit 1 npenoyapaTeneii u3 25 ropofioB
Poccum.

Pa6oTy ®opyma OTKpbUI IpefcefaTe/lb OPraHM3alIOHHOTO KOMM-
TeTa, AMpeKTop Bricuieil mKobI MepeBoaa (paKynbrera), akageMIUK-
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cekpeTapb Poccuiickoit akafieMuu 06pa3oBaHus, 3aC/Ty>KeHHBIN IIPO-
dbeccop MT'Y umenn M.B. JlomonocoBa Hukomnait KoHcTaHTHHOBUY
Tap6oBckuit. B mpuBerctBenHoM obpainennn Hukonait Koncrantu-
HOBJY IIOJYEPKHYII BaXKHOCTb OCO3HAHMA MECTA U POV MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB, a TAKKe Iie7Ieli I METOZIOB MX M3Y4YEeHM B COBPEMEHHOM MUpeE
Ha (OHEe CTPEMUTETbHBIX TEXHOMOTMYECKIX Y TeOMOTUTIYECKNX W3-
MeHeHMIt. «B TeyeHue ABYX JHEN yIUTe/A POCCUIICKUX HIKOTI, ITpodec-
copa u npenopaBaren MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA, akazeMuku Poc-
CMIICKOIT aKafieMuy 0Opa3oBaHMs CMOTYT NPEACTaBUTD CBOE BUJECHYE
Ipo6eM TMHTBOAUAAKTIKY, OMIE/IUTHCS ONBITOM ¥ CeKpeTaMu IIpo-
(eccrnoHaNBHOTO MacTepCTBa, 0OCYAUTD JaBHO Ha3peBIlyie BOIPOCHI
B CaMbIX Pa3HbIX popMaTax: TeKILMY, HayYHbIE JJOK/Ia b, IPe3eHTaLNI
HOBBIX METOJITYECKMX HapaOOTOK, OTKPBITHIE IVICKYCCUI». VIHNIIMaTBa
nposenenns Popyma Haripa/ieHa Ha obecliedeHe podeccroHaIbHO-
TO pOCTa Y4MUTeNeil ¥ YKpeIlJleHe COTPYAHUYeCTBa MEX/Y LIKOION 1
YHUBEPCUTETOM.

DopyM mpofo/HKMIICS IUIEeHaPHBIMM JOKTagaMmu nmpodeccopa Beic-
melt mKosel mepesoga MI'Y mokxropa ¢punonornyecknx Hayk Hagesxapr
HukomaeBHBI MUpPOHOBOII 11 3aMeCTUTENIA JUPEKTOPa 110 HayYHOII pabo-
Te Bricielt mkonnl nepesoga MI'Y gouenrta Onbru Mropesus: Koctu-
KOBOI1. PaccMoTpeHHbI€ B IJIEHApHBIX LOK/Ia/IaX BOIPOCHI BHEIPEHNA
KOPIIYCHBIX METOLOB B NPAKTUKY II€PEBOJA, B3aMMOCBA3Y A3BIKOBBIX
U TIepeBOJYECKIX KOMIIETEHIINMIT B KOHTEKCTe Iie/IeTIoNIaraHs pu 06-
y4eHNM IlepeBOAY, GYHKIVV POXHOTO SI3bIKA P M3YYEeHNUM A3bIKA IHO-
CTPaHHOTO CTa/IN IIPEIMETOM O>KUBIEHHOTO 00CY>KIeHNS.

JanbHerias pa6ota Gpopyma IpoxoamiIa o TpEM HaIpaBIeHUAM
B COOTBETCTBYIOIIMX CeKUMAX: « [pafyIiyy ¥ MHHOBAL[UY B IIpeIIofjaBa-
HVIV MHOCTPAHHBIX S3BIKOB», «/IH(pOpMaLIMOHHbIE TEXHOIOI MY Ha 3aH-
TUAX 110 MHOCTPaHHBIM S13bIKaM», «PasBuUTIE TBOPUECKOTO NOTEHIIaIa
Ha 3aHATHAX 110 MHOCTPAHHOMY S3BIKY .

B xone pabotsr cexiym « Tpaguuym 1 MHHOBAI[MY B IPEIOIaBaHUN
VMHOCTPAHHBIX fA3BIKOB» I10J] PYKOBOJCTBOM 3aBefiyloleil kadeapoit
TEOPUM U IMPAKTUKM aHIJIMICKOTO A3bIKa BbIcuIel KOJbI IepeBofia
MI'Y mpodeccopa Jlapucel AnekcangpoBHbI MaHepko, forieHTa EneHbr
MuxaiioBHEI MeIIKoBOI 1 KaHAVAATa PIIONIOrMYeCKIX HayK CTapIie-
ro npernopanaresns AHucuY BsueciaBoBHBI AjeBud ObIT0 3acTymaHo 10
IOKJ/IA[IOB, IIOCBALIEHHBIX TPAaAULMOHHBIM IIOJXO/laM ¥ COBPEMEHHBIM
METOIMKaM B IIPeIoflaBaHIy MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. B pabore cekiun
HNPUHAINA Y9acTHe YYUTENA HadalIbHBIX KIaCCOB, CpeHEN U cTapIuei
HIKOJIbI, IIPeIOofaBaTeM YHUBEPCUTETOB U MPOTPaMM JJOIIOTHUTENb-
HOTO 06pa3OBaHI/IH 13 Mocksbl, Bonorgel, Pasann, Camapsl, Huxzero
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Hosropopa 1 Ena6yru, 06 beuHEHHbIE TI000BBIO K CBOEMY ATy U CBO-
UM Y4EeHMKaM.

Otkpoin paboty cexuyn goknazp Vpuuel Hukonaesust Bopo6beBoii
u CBeTnaHbl BukTopoBHBI JKUrnuii, NOCBALEHHDIN [TeJarOTM4eCKOMY
Hacenuio K.JI. YIIMHCKOTrO 1 TpafiulIMOHHBIM IIOfIXOfJaM K IIpeIofjaBa-
HII0. B mocnenyommx gokmafgax y9acTHUKY KOHQepeHINN Te/TUINCh
COOCTBEHHBIMM METOAVKAMI IIPENOfiaBaH, CCTEMaMM YIIPa>KHEHUI
11 GOPMUPOBAHNUA A3BIKOBBIX KOMIIETEHI[VIT, KPUTUYECKOTO MBIIIITIe-
HIs, TIPefICTAB/IAIY HOBAaTOPCKME METOAMKY, 3aK/II0YaloLecs B uc-
NI0/Ib30BaHNM IU(PPOBBIX TEXHOIOIMIT ¥ BHIBOAAIINE IKOIBbHBIN YPOK
3a TPaHUIbl TPAAVIMOHHOIO MPeACTaB/lIeHNs O IPOBeleHNI 3aHATUA.
B xozie TOBOOHBIX YPOKOB Y4€HMKM pa3OMBAOTCA Ha TPYIIIbI M B UTPO-
BOJI pOpMe OCBaMBAIOT a3bl IEKCUKU U I'PAMMATVKU MHOCTPAHHOTO
A3bIKA, YNTAIOT KOMUKCBI, 3HAKOMATCA C (PYHKIMOHAIBHOI I'PAMOT-
HOCTBIO U OCHOBaMI IlepeBofia. BHelpeHe cOBpeMeHHBIX TeXHOIOTUI
B 00pa3oBaTe/IbHBIN IIPOLieCcC BHICBETIUIO HeocabeBarollee 3HaUeHIe
JIMYHOCTY YYUTENISA KaK B Jielie 00pa3oBaHMsA, TaK 1 Cy/ib0aX CBOMX yde-
HIKOB.

Ha 3aceganuax cexunn «VIHPopManyoHHbIe TeXHOTOTUN Ha 3a-
HATYUAX 110 MTHOCTPAHHBIM S3bIKaM» II0J] PYKOBOJCTBOM IIpodeccopa
Hapexxppr HukonmaeBHbl MUpPOHOBON U KaHAMAATA Iearorn4ecKux
HayK IpenofaBaTessa Anekces AjiekcaHzipoBuya TapacoBa 6bL10 3aciy-
1IaHO 8 JOK/Ia[OB, MOCBANIEHHBIX MICIIO/Ib30BaHNIO HEMIPOHHBIX CETEll,
MHTEPHET-PeCypCcOB U AMCTAHIMOHHBIX TeXHOJIOTUII IIpU 0OydeHuNn
VMHOCTPaHHBIM A3bIKaM. B pabore cexnym yyactosamu 30 mpemnopa-
Baresell u3 benropopa, bpsancka, Kamyru, Mocksbt, Hixuaero Hos-
ropopaa, Cankr-Ilerepbypra u Tiomenn. CocTos/ICs aKTUBHBIN 00OMeH
MHEHUAMU O KadeCcTBe IOATOTOBKY MIKOJIbHUKOB U O IOBBIIMIEHUN UX
MOTMBALVIM K M3y4EeHNIO MTHOCTPAHHBIX A3BIKOB O/1arofiapsi BHEAPEHUIO
B y4eOHBIII Ipoliecc MHGOPMALMOHHBIX TeXHOmormil. Pabora cexuym
II0Ka3a/Ia, YTO NHHOBALMOHHbIE METOANKY 00Y4eHNA NHOCTPAHHBIM
A3BIKaM BOCTPEOOBAHBI ¥ YIUTEILAMMY, M 0Oy4aeMBIMIL.

B xope pabotnl cexuym «PasBuTie TBOPUYECKOro MOTEHIIMAIA HA
3aHATHAX 10 MHOCTPAHHOMY A3BIKY» I10J] pYKOBOACTBOM folieHTa OK-
canbl VIBanoBHbI JIbiTKMHOM 1 gonenta Eerennsa [eopruesuya Topcy-
KoBa ObU10 3acimymano 10 jokmagos. Pabora cekumm B COOTBETCTBUY €
3asB/ICHHOJ TeMaTMKOJ1 ObIIa aKTUBHOI, TBOPYECKOI ¥ KPeaTUBHOIL.
B 1ieHTpe BHMMaHVA BBICTYIIABIINX OKa3a/IMCh IIPO6IeMbl MOTUBALINN
Y4€HMKOB, pacCMAaTPUBAINCh (OPMBI ¥ METOZBI PAOOTHI CO MIKOTbHIKA-
MM IIO CTUMY/IMPOBAHUIO MHTEpeca K M3YYEeHUIO MHOCTPAHHOTO A3bIKa
¥l BOBJICUEHNIO UX B TBOPYECKYIO PabOTy 110 YCBOEGHMIO Y4eOHOTO Ma-
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tepuaa. [Ipenaramice pasnudHble GOpMbI 9TOI pabOTHL: IPOBefe-
HIf€ TeaTPa/IbHbIX IIOCTaHOBOK, IPEIMETHBIX MOJETIel M0 N3yIaeMOMY
A3bIKy «Myseil Ha cTomne», «IKCKypCuA IO CTpaHe»; MICIIONb30BaHKE
3BPUCTUYECKUX T€XHOJIOTMIL, OPTraHM3aLM: A3bIKOBON HIKOJIBI B XOfie
JIETHUX KaHMKYI «JIUTII cTap», MccenoBaTenbCcKlie MPOEKThI «AITall-
cKmit Kpaii B pokyce» u gpyrue. JKuBeinyro JYCKyCCHIO BBI3BATI TOKTAT]
npenogaateneit MOY «CII Ne 18», 1. Ipocnasib, B KOTOPOM IIpef-
JIarajzoch MICIIONIb30BAHME BpeMEHN TeTHUX KaHMKYII [ 3aHATUI 110
MHOCTPaHHBIM S3bIKaM.

Bropoit nenp ¢popyma mpomén B creHax Poccmitckoit akageMun 06-
pasoBaHuA. BoicTynas nepep yIuTenAMI NHOCTPaHHBIX S3BIKOB, IIpe-
3ugeHT Poccuiickoit akagemun obpasosanus, akafgemuk PAO Ojmbra
IOpreBHa BacuibeBa oTMeTHIa, YTO M3y4YeHNe NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
MMeeT He TONbKO INPUKIaZHOE, HO MUPOBO33peHYECKOe 3HAYeHIE:
A3BIKY M3Y4YalOTCA B HEPA3PBIBHOM €IMHCTBE C MUPOM U KYIbTYpOil
HapoJi0B, TOBOPALIUX Ha 3TUX A3bIKaX. «/I3yyeHNe MHOCTPaHHBIX A3bI-
KOB — 3TO He TOJIbKO TpeOoBaHVe BpeMeHH, HO ¥ CTpaTernyeckas ro-
CyJapCcTBeHHas 3ajiada B 00/1acTy 06pa3oBaHMs: 3HAHNUE S3BIKOB pac-
MIMpPsIET IPAHNLBI OOILIEeHNs U PO eCcCHOHaNTbHbIE BO3SMOXXHOCTI».
B noxnane npesupenta PAO 6b1a moguepKHyTa BXKHOCTD ITpodeccun
Y4MUTENA M OTMEYeHBI KTI0ueBble HallpaB/IeHN Pa3BUTIA 00pa3oBaHMsA
B Poccum.

O6pasoBarebHBIiT 010K IO PyKOBOACTBOM JIOLIeHTa Bricier mxko-
nbl epeBopia Onbru ViropeBHbI KOCTMKOBOI TPOJO/KIIICA OTKPBITON
JIeKIMeil aKajieMnKa-cekpetaps Poccuiickoit akajeMun o6pa3oBanms,
3aCITyKeHHOro Ipogeccopa MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA, AMPEKTOpa
Beicueit mkonbl nepesopia Hukonas Koncrantnnosnya fap6oBckoro.

B nex1yv nogHMMaCh BOIPOCH! MHOA3BIYHOTO 0Opa3oBaHMA B €T0
4YeTbIPEX acleKTaX: IO3HAHNM, Pa3BUTUM, BOCOIUTAHUM 1 ydyeHuu. Hu-
Kosait KOHCTaHTMHOBMY pacCy>KIasl O TECHOV CBA3Y MEXAY ABIEHUAMUI
KY/IbTYPBI U ABJICHUAMU S3bIKa, O 3aBUCUMOCTI 00pa3oBaHus B 06/1a-
CTU VIHOCTPAHHBIX A3BIKOB OT COCTOSIHVA 1 MOTpeOHOCTe 00111ecTBa,
0 Lle/IAX M3yYeHMsI MHOCTPAHHBIX A3bIKOB 11 COOTBETCTBYIOLINX METO-
IaxX MX OCBOEHN, O KII0YEBOI POJIM YYNUTE/IA B IPOLIECCE OCMBICTIEHNA
«4YKOTO» Ha POHE «CBOETO» U O BBI30BAX, CTOSIVX Iepef] YIUTEe/LAMI
U TIpeNofiaBaTe/IAMU MHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

O6c¢yxpaenne poknazna Hukonas Koncrantnnosuya fap6oBckoro
IIJITaBHO TEePELIO K MaHeIbHO AucKyccun «V/IHOCTpaHHBIE A3BIKU B
IIKOJIe: TPO6JIeMBI U ITePCIIeKTUBBI», B PAMKaX KOTOPOI Y4aCTHUKY (o-
pyMa [ieTU/ICh CBOMM OIIBITOM B PELIEHNY HETPOCTBIX 3a/jay, CTOALINX
nepey Ipernojasare/ieM MHOCTPAHHBIX A3bIKOB B LIIKOJIE, PACCKA3bIBAJIN
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0 CI10c06ax IOBBIIEHVSI MOTUBALINY K U3yYeHWIO MHOCTPAHHBIX SA3bI-
KOB 11 00CY)X/Ja/IV IIPOEKThI, HAIlpaB/IeHHbIe Ha Pa3BUTIE TBOPYECKOTO
HOTEHIIA/Ia MIKO/IbHUKOB.

O6pasoBaTe/bHbBII OI0K MPORO/DKIICA JIEKIVIell UCTIOMHAIOLIel
00513aHHOCTY aKa/jeMIKa-CeKpeTapsi OT/e/IeHNs 00111ero 06pasoBaHms
Poccuiickoit akagemMun o6pa3oBaHns, 4ieHa-Koppecnongenta PAO
JTropmunel JleounoBHBI boCOBO 06 MCKYCCTBEHHOM MHTEIIEKTE U
BO3MOXKHOCTSAX €TO JCIIO/Ib30BAHNUA B IPEIOfjaBaHNN. 3aBepuIn 00-
pa3oBaTe/IbHBIN 0JIOK TOK/IAJ] ITTABHOTO PeaKTOpa HAyYHO-TeopeTIye-
ckoro >xypHana «Ilegarormka», 4wrena-koppecnongenta PAO Pycnana
CaxuroBnya bosuesa.

Jtorn paboTel popyma IofBeNN IpeficeiaTeIb OPraHN3aIYIOHHOTO
KOMMTeTa, AupeKTop Boiciieit mkosbl nepeBoya (pakynbrera), akae-
MIUK-cekpeTapb Poccuiickoit akagemMun o6pasosannsa Hukomait Kon-
CTaHTMHOBMY [apOOBCKUIL, 3aMeCTUTeNb NpefcefaTeNs OpraHn3ay-
OHHOTO KommTeTa jiolleHT Mapusa Hukonaesna EcakoBa, 3amecTuTenb
npeficefiaTe/is OpraHM3alIOHHOIO KOMUTETA, fiolleHT Osnbra JiropesHa
KoctukoBa, a Takxe MOfepaTopbl HayuHbIX cekunit. OHM mo6aroga-
PWIV TOK/TQIYVMKOB ¥ YIaCTHUKOB OpPyMa 3a MHTepeC, IPOsABIeHHBIN
K npo6nematuke Qopyma, a TakKe BBIPA3NIN HaJieX/y Ha BCTpedy B
CIefyioleM Tofy Ha odepegHOM Bcepoccuiickom Hay4HO-06pa3oBa-
TeIbHOM (OpyMe yUNTesell MHOCTPAaHHbIX A3BIKOB.
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B nepuog ¢ 26 o 28 Hos6ps1 2023 ropa IlIsHbCcuiickmit megarornde-
CKMI1 YHUBEPCUTET NPOBEN CEPUI0 MEPONIPUATUI, IIOCBAIIEHHBIX 10-71€-
TUI0 MHNIMATUBBI «OnNH MoAC — OfMH NyTh». MeponpusaTtue 66110
pasfeneHo Ha 4yeTblpe 610Ka: POpyM Iegarornyeckoro o6pasoBaHms
«OpuH 1osic — offuH My Th», Pabouas koH¢epenius « Tpu coroza» 111én-
KOBOT'O ITyTH, BbIcTaBKa Hay4HBIX JOCTIDKeHMI «OfMH MOAC — OfUH
myTh» 1 llepeMOHNA OANMCaHNA COTIAIIeHNIA.

27 Hos16ps B LlenTpe cTyaeHueckux Meporpusatuit CHHbIOH Ha 6a3e
Kamnyca Yanbvanb [I3HbCUIICKOTO II€[arOTNYe€CKOrO YHUBEPCUTETA
COCTOsA/MACh IlepeMOHNA OTKpbITHA PopyMa Hefarornyeckoro o6paso-
BaHMA «OfUH N0AC — OUH Iy Thb». 3aMeCTUTE/b OT/e/la MeXIYHapOf -
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HOT'O COTPYAHMYECTBA ¥ KOHTaKTOB MuHucTepcTBa 0O6pasoBanus 1135
IIsH BRICTYIINTI CO BCTYNIUTENbHOM peublo oHaliH. [loMmuMo aroro, Ha
IlepEeMOHVM OTKPBITYA POPYMa CO BCTYNUTENbHBIMY CIOBAMU TaKXKe
BpicTymuu [ao I[3uHbCAO (3aMecTUTeNIb PYKOBOAUTENA YIIpaB/IeHNS
MHOCTpaHHBIX fen HapopHoro npasutenbcta nposuHuny lIsHbcn)
u JIu YxyH1310Hb (cekpeTapb mapTuitHoro komurera llsHbcuiicko-
ro NeJarornyeckoro yHupepcurera). Ha 1jepeMoHnu OTKpbITUA K-
CYTCTBOBA/IM NIpefcTaBuTeny 6onee 20 yHUBEPCUTETOB OO beTHEHNA.
Lepemonuto otkpoitusa Mogepuposan 0 Croiiiions, pektop IlIaHb-
CUJICKOTO TeNarorM4ecKoro yHuBepcuTeTa. B Xome cBoero BhICTyILIE-
HusA L34 [1sH 3asgBuI, 4TO o6pa30BaHI/Ie ABJIAETCA Ba)KHOM 4aCThIO CO-
BMECTHOTO CTPOMUTENbCTBA MHULIMATUBDI « ONMH MOSIC — OfUH IyTb»,
a Tak>Ke JBYDKYLIEN CUJION B JOCTVKEHUM OJHOV M3 Ljefell JaHHOMI
VHUIVATUBBI, 3aK/II0YaK0IIENcA B YKPEeIUIEHUN MeXIYHapOJHOIO CO-
TPYHEHUYECTBA 1 KY/IbTYpHOro obMeHa. [IporpaMma 1moBbIIIeHNA KBa-
muuKanmnm yanTenei B paMKax npoexra «OO1H M0sC — OAVH IIyTb»
Obl/Ta BK/TI0YEHA B CIIMCOK NIPOEKTOB IO MPAKTUYECKOMY COTPYIHM-
4eCTBY Ha TpeTbeM (popyMe IO MeXAYHAPOLHOMY COTPYLHIYECTBY
MHULMATUBBI «OMH MOAC — OfiIMH Ny Thb» A IPULAHNA HOBOTO UM-
Iy/IbCa U IIPOABIKEHNS 00pa3oBaTeIbHOTO COTPYAHIYECTBA II0 IIPO-
eKTy «OfuH 1mosc — OfMH MyTb». JKCIEPTH U YY€HbIE, YIaCTBOBAB-
Hiye B MEPONPUATHM, NIOJE/IUNIICh CBOMMU UTEAMY, a TAKXXe BHECIN
pasnnyHble MpefIoXKeHNA 110 IOCTPOEHNI0 BBICOKOKaYeCTBEHHOM CH-
CTeMBI Iearorn4eckoro 06pasoBaHus, 1iellb KOTOPOIL 3aK/TI09aeTCs
B YKpeIUIEHUM CBs3ell ¥ B3aMMOJEeIICTBUA MeXy HapoflaMH, a TaKxKe
B peanmsanuu KoHuennuy «CoobiuiecTsa efuHoN cyab6bl». [ToMmnmo
3TOrO, B paMKax MeponpuAaTtus [ao LI3nHbCAO MOAYEPKHYI, 4YTO 00-
pasoBaHIe AB/IAETCA OCHOBOI BbIpa>KeHMA OOIeCTBEHHOII BOJIM MK
peanusanuy COBMECTHOTO CTPOUTENbCTBA MpoeKTa «OauH moac —
opuH nyth». PopyMm negarormueckoro obpasopannsa «OpuH mosc —
OZIVMH IyTb», IPOBefIEHHBIN Ha 6a3e IIIsHbCUIICKOTO MeAarorn4ecKoro
YHUBEPCUTETA, UTPaeT Ba)XHYIO POJIb B Pa3BUTUU COTPYJHUYECTBA
B chepe 0Opa3oBaHMA M KYIbTYPBl MEXAY CTPAHAMMU M PETVIOHAMU
«OpHoro mosAca — opHOro nmyTu». Kpome Toro, B CBOEM BBLICTYIINIe-
Huu [ao LI3uHbCAO TakKe MOJYEKHYT, YTO YIIpaB/eH)e MHOCTPaHHbIX
nen HaponHoro npaButenbcTBa npoBuHuyy lIsubey 6ymeT B omHOI
Mepe IMPpOO/IKaTh MCIIONIb30BaTh CBOM BO3MOYKHOCTY ¥ KOOPAMHUPO-
BaTb CBOM BHEIIHEIIONUTUYECKIE PECYPChI [/l YKPEIlJIeHUA CBA3eN U
B3aJMOJENICTBIA HAapOMOB, a TAKXXe Pa3BUTUA MEXAYHAPOLHOIO CO-
TPYAHNYECTBA B 00/IACTH MeJarorn4eckoro 06pasoBaHusAa U IPOJBU-
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KeHVs MHNIMaTuBbl «OfUH MOSC — OAVH IyTh» Ha Ooyee IITybOKOM
U IPAaKTN4YeCcKOM ypoBHe. Takke B paMKax BBICTYIUIEHUA Ha popyMe
JIn YKYHI3I0HD COOOIINI, 9YTO B 9TOM TOJY OTMEYaeTCs eCATUIeTIe
COBMECTHOII paboThI IO peanusanyy MHUIMATUBB «ONVH MOsIC —
OJIMH IIyTb», B CBA3M C 4eM Ha 6a3e II[sHbCMIICKOTO Mearorn4eckoro
yHUBepcuTeTa OblIa OPraHM30BaHA CEPVsI MEPOIPUATHUI, TOCBAIEH-
HBIX JeCATUIETUIO JaHHOJ MHULMATUBBL. B Xxome cepumu meponpus-
TUI YYaCTHUKY 0OCYAVW/IN IPAKTUKY IOATOTOBKM IIEIaTOTOB, @ TAK)Ke
HaMeTWIN COBMECTHBIE IITAHbI IO Ja/IbHelileMy B3aIMOJeJICTBUIO B
paMKax Iefarorm4ecKoro COTpygHMYeCTBa N0 MpoeKTy «OnuH nosac —
OfH My Tb». Tak, /Iu YxyH13oHb oTMeTnsI, yTo lIsHbcuiickuit mema-
TOTMYECKNUII YHUBEPCUTET BOCTIPYHUMAET AeCATIIETVIE MHUIIATUBbI
«OpuH 1osAc — OfVH MyTb» KaK HOBYIO OTIIPaBHYIO TOYKY pabOTBI IO
yIIy6/IeHUIO TIeflarorM4ecKoro ¥ 06pa3oBaTeIbHOr0 0OMeHa B paMKax
maHHOTO poeKTa. Ilomumo aroro, JIn YKyHII3I0Hb BRIPasuil HaleXay
Ha JlajIbHelIIIee 00 bejUHeHIe YCUINIL C [PY>KeCTBEHHBIMY Y4eOHbBIMM
3aBefieHMAMYU Knrtasd u pyrux cTpaH B Ije/iAX BOCIIUTAHNA CIELMa/IN-
CTOB, Pa3BUTH:A HAYIHOI [IeATEIbHOCTH, IOCTPOEHNA aHATUTUIECKNX
LIEHTPOB, YKpeIUIeHNA Ky/IbTYPHOTO 0OMeHa, a TaK)Ke COBMECTHOTO
IPOABIDKEHMS 1 60/ee KaueCTBEHHOTO pa3BUTHS 00pa3oBaTe/IbHOTO
B3aMIMOJIENICTBUA B PaMKaX MHUIIMATUBDBI « OfVH MOAC — OMH Iy Th».
12 3KcIiepToB 1 YYEHBIX U3 9 YHUBEPCUTETOB IIPOBEIM TeMATUYECKIE
AucKyccun Ha nogdopymax Meponpuarus. Ha ogaom us nopdopy-
MOB C JOK/IaJoM Ha TeMy «/IHOCTpaHHbBIE A3BIKU B IIKOJIE Y BbI3OBBI
COBpPeMEeHHOCTV» OT MMeHM Brpicuieit mxosnsl nepesopa (paxynbrera)
MoOCKOBCKOT0 roCyfapCTBEHHOrO yHUBepcuTera umenn M.B. Jlomo-
HOCOBa BBICTyNUIU AupeKTop Bricureit mxonbl Hukonait Koncran-
THOBUY [ap6oBCcKmMit u 3amectuTenp gupekropa Omnbra VropesHa
KocTukosa.

B xope cepun MeponpuATHIL, peanns3yeMblX 0 CIy4alo fecsATuIe-
Ty MHMLMATUBBI « OIMH N0sAC — OfVH Ny Th», IpopekTop Ulsubcuii-
CKOTO Ieflarornyeckoro yuupepcurera Jlyn Uxubao nposén pabouyro
KoHPepeHnuio «Tpu corosa» llIénkosoro mytn. [IoMmnmo atoro, 3ame-
CTUTENb OTZe/Ia MEeX/[YHAapOJHOro o6MeHa U cotpygHndectsa [IIsHb-
CUIICKOTO IMefarorndeckoro yHuBepcutera UxaH JIMHBIOHD TOABEN
UTOTY IPeABAPUTENbHOI PabOTHI 10 00beAVIHEHNIO yUeOHBIX 3aBe-
fleHuI oz ob1elt npeeit. B paMkax MeponpuATIA Tak>Ke BBICTYIIVIIN
Croit I'yancn (pykoBoautens cekpetapuara Corosa Ieflarornyeckoro
o6paszoBanys [Ié1KOBOTO My TV M Hada/IbHYUK yIpaB/IeHNs Iefaroru-
yeckoro o6pasosanus llIsHbCUIICKOTO TearOTMYeCKOr0 YHUBEPCH-
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teta), Ko Curan (pyxoBopurens cexpetapmara Coosa conanbHO-
TyMaHUTApHBIX HayK ¥ Ha4a/IbHUK YIPaB/IeHNs 00leCTBEHHBIX HayK
ITeparornyeckoro yHuBepcutera npoyuiuy llsubcn) u JIro IyHdon
(pyxoBopurens cekpetapuara Corosa 6106/110TeK, apXUBOB 1 IT€YaTH 1
npefcefareib U3/1aTeIbCKOro areHTcTBa npu lIsHbcnitckoM negaro-
TMYeCKOM YHUBEpPCUTeTe). B cBOMX BBICTYIIEHMAX YYACTHUKY TIpef-
CTaBW/IM OCHOBHOE COJiepyKaHe ITlaHa paboThl cow30B Ha 2024 rop.
Y4yacTHUKM OOMEHATNCh MHEHUAMM 110 BOIIPOCAaM IIPOTPaMM IOf -
TOTOBKM IIpernojaBaTesnell, MOMOJEXHOIO KyIbTypHOTO 0OMeHa, Ipo-
BeJleHVSI MeXXAYHAPOHBIX KOH(EPEeHLNIT ¥ COBMECTHOI MCCTIefoBa-
TEe/IbCKO PabOTBI MEXY KUTACKUMU U 3apyOeXHBIMU y4eOHBIMU
3aBefleHMAMU. B Xoze 061eHNs yIaCTHUKM MEPONPUATUS CMOIIN
OpUITU K 001[eMy IIOHMMaHNI0 HeOOXOAMMOCTI 00 beAVHEHUS YCU-
TV 1L BOITOCPOYHOTO U YCTOMYMBOTO TOCTPOeHUs poeKTa « Tpéx
co1030B» llIénkoBoro nmyTu.

Kpowme Toro, IIoHbcuiicKuit mefarorn4ecKuii yHUBEpCUTET Opra-
HJ30BaJI BBICTaBKY HAyYHBIX JOCTVOKEHMIT «OIMH ITOSAC — OfIVH Iy Th.
IlepemMoHUI0 OTKpPBITHS BbICTaBKY IpoBen yH Wkubao. [IpusercTBeH-
HYIO pe4b Ha OTKPBITUY IIPOU3HEC 3aMECTUTEND CEKPeTaPs IIAPTUITHOTO
komuteTa Ilemarormdeckoro yHuBepcurera nposunuum llsubcn Jly
[Isamn. Ma Cs0t0Hb (4IeH IOCTOSHHOTO KOMUTETa ITapTKOMa U Ha-
YJaJIbHMK OTHeNa mpomaranjsl naprkoma) u l0anp Mdan (momomumk
PeKTOpa U HaYa/IbHVK KaHIIeTAPUU PEKTOPa) BPYyUMIU cepTU(UKATHI
IpefCcTaBUTE/NAM YHUBEPCUTETOB, Y4aCTBOBABIINX B BbICTaBKe. BbI-
CTaBKa HayYHBIX JOCTVKEHNI Obl/Ia OpraHN30BaHa B BUJIE IIO3TAITHOTO
LIeHTPA/IM30BaHHOIO IIpefiCTaBle N BPICOYANIIINX Pe3y/IbTaToB U 0-
CTVDKeHMIT 06pa3oBaTe/IbHON IporpaMmbl «OIVH MOSIC — OAVH Iy Th»,
IpOABUraeMoli yueOHbBIMU 3aBefleHNAMY 00 befuHeHNs. B paMKax BbI-
CTaBKM ObUIO IpefcTaBaeHo 6omee 300 KHUAT U HAyYHBIX MaTepPUAJIOB,
nonydyeHHbIX oT IllsHbcuiickoro Ilemarornyeckoro yHuBepCcuTeTa,
MoCKOBCKOro roCyfapCcTBEHHOTO yHUBepcuTeTa uMeHn M.B. Jlomo-
HOCOBa, J/laHbwKOyCKOro yHuBepcuTera, CeBepo-3amagHoro nefaror-
YeCKOTO YHUBEpCUTETA, VIMniickoro nefarorn4eckoro yHuBEpCuTeTa,
VHucTuryTa YaHU3M U APYTUX Y4eOHBIX 3aBeeHNIA.

B pamkax meponpuaAtus pekTop IlIsHbCHIICKOTO Meflarorn4eckoro
yHuBepcuteTa IO CroiilifoHb IIPOBET BCTpedy C AMpeKTopoM Bricieit
IIKOJIBI IepeBofa (akynpreTa) MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHU-
BepcureTra uMmeHu M.B. JlomoHocoBa Hukonaem KoHcTaHTMHOBMYEM
Tap6oBckum u ero 3amectureneM Onbroit Viropesnoit Koctukosoit. ITo
UTOTaM BCTPE€YM NPEJiCTABUTENN YHUBEPCUTETOB BbIPA3MIN HATEXAY
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Ha YKpeIlIeH)e B3aMOJeIICTBIA U pacllpeHNe IPaKTN4ecKoro Co-
TPYSHMYECTBA 110 TAKMM HAIIpaBJIeHNUAM, KaK Ileflarorndeckoe obpa-
30BaHMe, aKaleMUIeCKIiT 0OMeH, COBMECTHas IIOAiTOTOBKA CTY/ICHTOB
II0 IIpOrpaMMaM JBOJHOIO JUIIIOMA, M3yUeHNe KUTAMCKOTO SA3bIKa 32
PyOeXOM 1 Ky/IbTypHBIIT 00MeH, @ TAKXKe IPOJAEeMOHCTPUPOBAIU TOTOB-
HOCTb K IIepeX0/ly Ha HOBBI 3Tall IIeflarOTNYeCKOTO B3AUMOJE/CTBIUS
B paMKaX MHUIUATUBBI «OfVH MOAC — OMH Iy Th».
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